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IMPORTANTE

LOS PRODUCTOS QUE APARECEN EN NUESTROS CATALOGOS SON VALIDOS Y COMPATIBLES CON LOS MOTORES Y TRANSMISIONES DE LAS MARCAS ORIGINALES QUE
APARECEN EN CADA SECCION. EN ALGUNOS CASOS TAMBIEN SUMINISTRAMOS RECAMBIOS ORIGINALES. ESTA INFORMACION APARECE CON LA REFERENCIA EN EL
MOMENTO DE CONFIRMAR EL PEDIDO POR NUESTRA WEB.

LA IMAGENES AQUI CONTENIDAS PUEDEN NO CORRESPONDER CON TOTAL PRECISION AL PRODUCTO SUMINISTRADO. RECAMBIOS MARINOS, S.L. SE RESERVA EL
DERECHO DE ANULAR O CAMBIAR PRODUCTOS SIN PREVIO AVISO.

IMPORTANT

THE PRODUCTS THAT APPEAR IN OUR CATALOGS ARE VALID AND COMPATIBLE WITH THE MOTORS AND TRANSMISSIONS OF THE ORIGINAL BRANDS THAT APPEAR IN
EACH SECTION. IN SOME CASES WE ALSO SUPPLIED ORIGINAL SPARE PARTS. THIS INFORMATION APPEARS WITH THE REFERENCE AT THE TIME OF CONFIRMING THE
ORDER BY OUR WEB.

IMAGES CONTAINED HERE MAY NOT CORRESPOND WITH TOTAL ACCURACY TO THE PRODUCT SUPPLIED. RECAMBIOS MARINOS, S.L. RESERVES THE RIGHT TO CANCEL
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DELL’ORDINE DA PARTE DEL NOSTRO WEB.

LE IMMAGINI QUI CONTENUTE POTREBBERO NON CORRISPONDERE ESATTAMENTE AL PRODOTTO FORNITO. RECAMBIOS MARINOS, S.L., SI RISERVA IL DIRITTO DI
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SOFTWARE IDC5

IDC5 es la ultima evolucién de TEXA, gracias a la reescritura del codigo
se incrementa la velocidad de trabajo, lo que garantiza una entrada de
comunicacién con la centralita casi inmediata. La nueva funcion “Esque-
mas eléctricos interactivos” permite consultar los esquemas eléctricos
aprovechando las animaciones de los dispositivos implicados y generando
un mapa interactivo con flujos de sefiales entrada o salida de centralitas.

SOFTWARE IDC5

IDC5 is the latest evolution of TEXA, thanks to the rewriting of the code the
working speed is increased, which guarantees a communication input with
the control unit almostimmediately. The new function “Interactive electrical
diagrams” allows consulting the electrical diagrams taking advantage of
the animations of the devices involved and generating an interactive map
with flows of signals input or output of control units.

SOFTWARE IDC5

IDC5 e l'ultima evoluzione di TEXA, grazie ai nuovi aggiornamenti, i
incrementa la velocita di lavoro, che garantisce la comunicazione quasi
immediata conl'unita dicontrollo. . La nuova funzione “Diagrammiinterattivi
elettronici” permettono di consultare i diagrammi elettronici con I'animazione
deiled generando una mappa interattiva con un flusso di segnaliin entrata
e in uscita della centralina.

AXONE NEMO
La primera diagnosis Smart en el mundo

Axone Nemo es un potente tablet disefiado para asegurar al mecanico
un 6ptimo uso, tanto en el entorno de taller, como en las intervenciones
en el exterior.

Permite efectuar operaciones de diagnosis a gran velocidad. El chasis de
magnesio le proporciona una mayor robustez y rigidez ante los golpes,
muy ligero con gran capacidad de disipacion de la temperatura interna.
El software operativo IDC5 destaca todas sus caracteristicas, ademas del
“touch gesture” para alcanzar en poco tiempo las funciones deseadas.

AXONE NEMO
The first Smart diagnosis in the world

Axone Nemo is a powerful tablet designed to ensure the mechanic optimal
use, both in the workshop environment, as interventions abroad.

It allows to carry out diagnosis operations at high speed. The magnesium
chassis provides greater robustness and rigidity against shock, very light
with great capacity to dissipate the internal temperature.

The IDC5 operating software highlights all its features, in addition to the
“touch gesture” to reach the desired functions in a short time.

AXONE NEMO
La prima diagnosi Smart nel mondo

Axone Nemo & un potente tablet creato per assicurare al meccanico un
ottimo uso, sia nelle officine sia negli internenti all'esterno.

Permette di effettuare operazioni di diagnosi a gran velocita. La scocca in
magnesio gli dona una maggior robustezza contro i colpi, molto leggero..
Il software operativo IDC5 evidenzia tutte le sue caratteristiche, come il
“touch gesture” per eseguire in poco tempo le funzioni desiderate..

PANTALLA SCREEN SCREEN 127 (2160 x 1440)
PROCESADOR PROCESSOR PROCESSORE Intel Quad Core N3160
RAM RAM RAM 8 GB

MEMORIA MEMORY MEMORIA 250 GB

WIFI Doble canal WIFI Double channel WIFI doppio canale Doble canal
BLUETOOTH 4.0 Low Energy

2CAMARAS 2 CAMERA 2 FOTOCAMERE 5 Megapixels

RECAXONENEMO  Axone Nemo

RECD06591 Navigator TXB Evolution

RECD127X0 Axone Nemo + Navigator TXB Marine
RECZ06590PC Navigator TXB + PC

REC3901775 Kit maleta para guardar cables de interface
RECAGA00M1

Navigator TXB + Labtop
Hand case for harnesses
Contrato de actualizacion software (y renovacion anual). Software contract and annual renovation

Kit per cavi intergaccia
Contratto software (e rinnovo annuale).



SRAM SRAM SRAM 16Mb
MEMORIA MEMORY MEMORIA NAND Flash 8 GB
BLUETOOTH

NAVIGATOR TXB EVOLUTION
The evolution of the diagnosis, designed and
developed specifically for the marine environment.

The characteristics of the hardware make it compatible with all currently
existing protocols, its integrated 16-pole CPC connector, allows the use of
all diagnostic cables. It is compatible with AXONE NEMO and PC. Thanks
to Bluetooth technology, the technician can make a comfortable diagnosis
without wires, even from the jetty.

Extremely powerful, they allow the mechanic to easily manage the map
files. The CAN standards supported include the possibility of CAN single
wire management and a further CAN controller for the diagnosis of more
networks.

It allows the recording of the diagnosis session in “dynamic tests” mode,
that is to say with the boat in motion, to locate specific faults that could not
be verified inthe mooring. The interface reconstructs a complete panorama
of the situation in which the anomaly has been verified, providing important
elements of analysis to identify the causes of the failure.

NAVIGATOR TXB EVOLUTION
Laevolucion deladiagnosis, disefiadoy desarrollado
especificamente para el ambiente Marino.

Las caracteristicas del hardware lo compatibilizan con todos los protocolos
actualmente existentes, su conector CPC de 16 polos integrados, permite el
uso de todos los cables de diagnosis. Es compatible con AXONE NEMO y
PC. Gracias alatecnologia Bluetooth el técnico podra realizar una comoda
diagnosis sin cables de por medio, incluso desde el pantalan.
Extremadamente potente, permite al mecanico una gestion facil de los
archivos de mapa. Los estandares CAN soportados incluyen la posibilidad
de gestién CAN single wire y un CAN controller mas para la diagnosis
sobre mas redes.

Permite la grabacion de la sesién de diagnosis en modalidad “pruebas
dinamicas”, es decir con la embarcacién en movimiento, para localizar
averias especificas que no se podrian verificar en el amarre. La interfaz
reconstruye unapanoramica completa de la situacion en la que laanomalia
se ha verificado, proporcionando importantes elementos de andlisis para
identificar las causas de la averia.

NAVIGATOR TXB EVOLUTION
L'evoluzione della diagnosi, disegnato e sviluppato
specificamente per I'ambiente Marino.

Le caratteristiche hardware lo rendono compatibile con tutti i protocolli
attualmente esistenti, il suo connettore CPC 16 poli integrato consente
I'utilizzo di tutti i cavi diagnostici. E’ compatibile con AXONE NEMO e PC.
Grazie alla tecnologia Bluetooth il tecnico potra realizzare una diagnosi
senza cavi in mezzo, anche dal molo.

Estremamente potente, permette al meccanico una gestione facile degli
archivi della mappa. Gli standard CAN supportati offrono la possibilita
di gestire: CAN single wire e un altro CAN controller per eseguire le
diagnosi su piu reti.

Permette la registrazione di una sessione di diagnosi in modalita “prova
dinamica”, ovvero con I'imbarcazione in movimiento, per constatare avarie
specifiche che non si possono verificare in officina. La sua interfaccia
permette di ricostruire una panoramica completa della situazione in cui
I'anomalia si & verificata, fornendo gli elementi per identificare le eventuali
avarie.
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APLICACIONES
APPLICATIONS
APPLICAZIONI

Consulte la lista actualizada de aplicaciones en:
See the updated list of applications in:
Vedi I'elenco aggiornato delle applicazioni in:

www.texaiberica.com/cobertura-diagnosis

MOTORES FUERABORDA
OUTBOARD ENGINES
MOTORI FUORIBORDO

EVINRUDE
HONDA Marine
JOHNSON
MARINER
MERCURY
MERCURY Racing
PARSUN

SELVA Marine
SUZUKI Marine
TOHATSU
YAMAHA Marine

MODELS
MODELLI

(90 - 250 Ficht Ram) E-Tec 25 - 300 HP, DFi
BF 40-250 HP

4 Stroke

4 Stroke, OptiMax, Verado, DFI, EFI
4 Stroke, OptiMax, Verado, DFI, EFI
OPTIMAX, DSi, VERADO 400R

40 EFi

4 S troke EFi

DF 40 -300 HP

MFS, BFW, BFT

F, T, Z30 - 350 HP

MOTORES INTRABORDA
INBOARD ENGINES
MOTORI ENTROBORDO

CATERPILLAR

CF MOTO
CRUSADER

CUMMINS / MW

DAEDONG
DAF MARINE

FIAT

FNM

FORD MARINE
HYUNDAI SEASALL
ILMOR

INDMAR

KODIAK MARINE
KOHLER
LOMBARDINI Marine
MAN

MARINE POWER

MERCRUISER

MERCRUISER Diesel

MERCURY Racing
Inbord

mMTU
PCM MARINE Engines
PERKINS

SEA-DOO
SISUAGCO

STEYR MOTORS

VM MOTORI
VOLKSWAGEN Marine
VOLVO PENTA

YANMAR

MOTOS DE AGUA

PWC
MOTO D’ACQUA

HONDA Marine
KAWASAKI Marine
SEA-DOO
YAMAHA Marine

MODELS

MODELLI

3196, 3176, 3126B, 3508B, 3508C, C12, C12 Acert, C18 Acert
T|er2 32 Acert IMO II,C 2 Acert Tier ,C32 Acert Tier 2 HP,
3512 B HD,C3512B, 3512C HD, 3512C, 3516B HD, 32 Acert
Tier 2 H.P. Recreational, 32 Acert Tier 3, C7, C7 Acert, C9
Acert,, 35168, 3516C HD, 3516C, C15 Acert, C6.6 Acert
CF3100C/P

5.0.5.7.6.0. 8.1 MPI & HO MPI

QSD20 115/130/150/ 170, QSD2.8-. 220 QsD4. 2 270/ 320
/350, QSB5.9/6.7, QSC8.3, QSK19, QSLY, QSM11

S|stema Inyeccion Bosch / System injection Bosch / Sistema
niezione Bosch) Comon Rail

D4DD

UPEC

Cé% 53708 (€87, GE CURSOR 250E, 350E, 400E, N40, N60,

HPEP. HPE 80-300 HP
3.2

D1 50P/S. D170J/P/S. S220P/S. S250J/P/S. U125J/P/S
5.7L.6.0L.6.2L. MV-8
5.7,6.0, 8.1, Steyr 256 Diesel

24,43,53,5.7,6.0,6.2L

LDW 194 JMT, LDW 240 JMT

D2868, V8-1000, VV8-1200
3.0,4.3,5.0,5.7,6.0,6.2,8.1L

350, 377,454, 496, 496MAG, 3.0L, 4.3L, 5.0L, 5.7L, 6.2L, 7 4L,
8.1L, 8.2L, TBI, MPI, Black Scorplon Vazer, Mandos SmartCraft,
D2.8D-Tronic

VM D-Tronic, VM éno D-Tronic), MD2.0-115/130/150/170,
MD2.8-270/320/350,TDI3.0-230/260, TDI4.2

SCI, EFI, QC4V, 500EFI, 520, 525EFI, 540, 565, 575,

600, 850, Scorpion 377

MDEC C2

5.0L, 5.7L, 6.0L, 8.1L

1106C-E60TA 6.0L

Speedster, Challenger, Utopia, Islandia, Wake, Wake

Speedster, Sportster

44 CTIM-2V, 49/66/74/84 CTIM-4V

MO306H43WJ, MO54NA33, MO84K32, MO94K33,

MO114K33, MO126M28, MO144M38, MO156K25,

MO164M40 MO166M28 MO174V40 MO196K35

MO236K42, MO256H45, MO256H43

SE126E25, SE156E26, SE196E35, SE236E40 SE236836

SE266, SE286, SE306.38

28L, 42l D-Tronic, MD704, MD706, MR504LB

SDI, TDI

KAD, EDC, EGC, EVC, GXI, OSI, GI, GSI, OSXI, IPS, TAMD

4BY2-150 / 180, 6BY2-220 / 260 (Slstema Inyeccién Bosch /

Sgstem |nJect|on Bosch / Sistema Iniezione Bosch)
4BY3-150/180, 4JH, 6BY3-220/260, 6LY3, 8LV-320/350/370

MODELS

MODELLI

Aquatrax

STX, Ultra.

GTI, GTX, RXP,RXT,GTR, GTS, GTX-S, Spark, Wake Pro, Wake
Waverunner FX, FZR, FZS, GP, VX

SIN CABLES DE INTERFACE
WITHOUT INTERFACE CABLE
SENZA CAVI INTERFACE

REC3902417
REC3902659

REC3904277

REC3905159
REC3905286
REC3905397
REC3906219
REC3906891
REC3905015

REC3902659

REC3905286

WIRE
CAVI
OBD, FNM Marine, VOLKSWAGEN, HYUNDAI AMO08
Marine FPT AM11
Marine CUMMINS, MERCURISER Diesel, AM24A
VM (not D-Tronic), KOHLER
Marine VOLVO EGC 05/05>05/07 AM26
Marine MTU-MDEC AM28
Marine CATERPILLAR, PERKINS AM29
Marine TOHATSU AM30
Marine MAN AM31
Personal Water Craft KAWASAKI cable kit
REC3902417
REC3904277
Conector redondo
Round connector
Connettore rotondo
REC3905159
REC3905397
REC3906219
REC3906891
REC3905015



Ref. AMO01
REC3902358

Ref.

REC3902407
REC3902247
REC3902250
REC3902413
REC3902414
REC3902467
REC3902864
REC3902865

REC3902907

REC3902931
REC3903560
REC3905265
REC3908405

REC3902413

REC3902467

INTERFACE AMO1

Marine HONDA / TOHATSU, PGM (Fl)

Marine 2 pin MERCURY, MERCRUISER AMO4
mi m\j m%%%gAMERCRU'SER ﬁmgg Marine VOLVO, MERCRUISER (gasolina / fuel
Marine 6 pin VOLVO PENTA AMO7 REC3902960 Fanng]ea)fNMDEN'l:/lx's / F',ECGN? &éﬂF?E}ECGRgﬁggER' AM16
Marine VOLVO KAD - TAMD AMO09 Msockel)  PCM (MEFH- -
e R — REC3903502  Marine VOLVO, EGC-EV AM18
Marine VOLVO, MERCRUISER (gasolina /fuel /s REC3904778  Marine MERCURY, MARINER, CUMMINS 2010+, 1o
| benzina), MEFI-4, 4B,3,2,1, CRUSADER MANDOS MCM, SMARTCRAFT
Marine YANMAR AM15 REC3907103  Marine STEYR with CAN Line protocol AM32
Marine SUZUKI AM22 REC3907642 YANMAR MARINE CAN CABLE AM33
Marine MERCRUISER / VM D-Tronic AM27
PARSUNS 3151/AP54
REC3902247
REC3902407 REC3902960 REC39003502 REC39004778
REC3902250 REC3907103
REC3902414
REC3907642
KIT DIAGNOSIS Y
REPROGRAMACION DE LLAVE
CABLE KIT FOR DIAGNOSIS
AND KEY REPROGRAMMING
REC3902864 KIT PER LA DIAGNOSI E
RIPROGRAMMAZIONE DE CHIAVE
REC3902865
CABLE
Ref.
REC3906015 BRP Group 3151/AP43
REC3902907
REC3903560
REC3902931
PUNTAS DE DERIVACION
REC3905265 REFERRAL POINTS
PUNTA DI DERIVAZIONE
[07.1:]03
Ref.
REC3904048 AM10
Puede utilizarse con interface
AMO01 0 AMO1CAN dependiendo
de la marca.
It can be used with AMO1 or AMO1CAN interface depending on the brand.
REC3908405 Puo essere utilizzato con l'interfaccia AMO1 o AMO1CAN in base alla

INTERFACE AMO1CAN

Ref. AMO1CAN
REC3903008

CABLE

AM02 CABLE

marca.

ERECAMBIOS
BN ARINOS
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CABES BF
WIRES / CAVI K
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CUIDADO MOTOR
ENGINE CARE
CURA DEL MOTORE

PINTURAS PARA MOTORES

ENGINE SPRAY PAINTS
VERNICI PER MOTORI

MOTOR
Ref.

GS90037  Evinrude W xp

PS111139 Honda Gris Beige / Grey / Grigio-Beige (1991)
GS90038 Honda Gris metalizado / Grey Metal / Grigio metalliz.
GS90023  Honda Plata met. / Silver Metal / Argento metalliz.
GS90030  Johnson (1972-90) - (1993+)

GS90026  Johnson (1981-83)

GS90039  Johnson Plata metal. / Silver Metal / Argento metalliz.
GS90040  Mariner

GS90002  Mercury ]

GS90049  Parsun |

GS90032  Suzuki Plateado / Silver / Argento (1983-89)
GS90025  Suzuki Gris Metal / Grey Metal / Grigio Metalliz. (1989)
GS90042  Suzuki Il Negro metal. / Black Metal / Nero Metalliz.
GS90024 Tohatsu Gris Metal / Grey Metal / Grigio Metalliz.(1991)
GS90027 Tohatsu B Cobalto / Cobalt / Cobalto (1988-90)

GS90043  Tohatsu [ |

PS114694 Yamaha I Azul Metal / Blue Metal / Blu Metalliz. (1974)
GS90021  Yamaha M (1984+)

GS90020 Yamaha I Azul Origen / Blue Origin / Blue Originale
GS90022 Yamaha Gris Metal / Grey Metal / Grigio Metalliz. (1994)
PS110485 Yamaha Gris Capot / Grey Capot / Grigio Capot (1994)
GS90006 Caterpillar

PS111028 Cummins
PS111047 Cummins
PS111035 Detroit Diesel
PS111091 IVECO/AIFO
GS90002 Mercruiser
PS114704 NanniDiesel Il Azul Metal / Blue Metal / Blu Metalliz.
PS114709 OMC Cobra Cola / Cobra Sterndrive / Piede Cobra
GS90041  Onan Marfil / Ivory / Avorio

PS114699 Perkins Il Verde Metal / Green Metal / Verde Metallizato

Blanco hueso / White bone / Bianco 0sso
Plateado / Silver / Argento

PS114700 Perkins I (1983+)

PS114701 Perkins M (1987)

GS90031  Solé Diesel [l

PS111044 Volvo (1995)

GS90034 Volvo Gris / Grey Aquamatic / Grigio

GS90005 Volvo M (1972+)

GS90007 Volvo I Verde Agua / Green Water / Verde acqua (1972+)
GS90029  Volvo (1989)

GS90003  \Volvo Gris Metal / Grey Metal / Grigio Metalliz. SX/DPX
GS90004  Yanmar Gris Metal / Grey Metal / Grigio Metalliz. (1987+)

Sprays de pintura con los colores originales para retoque de los motores
fueraborda, interiores, intra-fueraborda y colas fueraborda mas usuales.
Capacidad: 400ml.

Spray paints with the original colors for maintenance and painting inboards
and outboard marine engine as well as stern-drives units.

Bottle: 400ml.

Vernice spray con i colori originali per ritocchi dei motori fuoribordo,
entrobordo, entro-fuoribordo e i piedi.

Capacita: 400ml.

OLDENSHIP

BARNIZ TRANSPARENTE
CLEAR VARNISH
VERNICE TRASPARENTE

GS90019 400 mi
OLDENSH|P

KIT DE PINTURA

PAINT KIT

KIT DI VERNICE
Motor

Ref.

Mercruiser [
PS4706  Volvo | W
PS4707  Volvo I Verde Agua / Green Water / Verde acqua

Kit de pintura de poliuretano bicomponente, compuesto por pintura base,
endurecedor y diluyente. Puede aplicarse a pistola o brocha, sobre metal,
poliéster o madera. Por su naturaleza de poliuretano y acrilica es suave y
muy resistente a la intemperie. Sus agentes anti-corrosion permiten evitar
la aplicacién de imprimacion salvo en casos de soporte poroso.

Resina de alto poder de estanqueidad evitando la corrosion por porosidad
del film. El acabado brillante asegura una gran resistencia a la perdida de
color y al calor (80°).

Rendimiento por un kit: 1 capa = 10 m?/ 2 capas = 6 m2.

Paint kit of two components polyurethane paint. Easy application by brush
orair pistol. Its nature polyurethane and acrylic permits apply without primer
except on porous surfaces.

Kit di vernice in poliuretano bicomponente, composto da vernice base,
indurente e diluente. Si pud applicare con pennello o con pistola, indicato
per metalli, poliestere e legno. Molto resistente alla corrosione e alle
intemperie, le sue caratteristiche anti-corrosione, permettono di adoperarla
senza |'utilizzo del primer, eccetto in casi di materiale poroso.

Resina ad alto potere di impermeabilita, evita la corrosione per porosita.
La finitura lucida assicura una grandre resistenza alla perdita di colore.
Rendimento per un kit: 1 mano = 10 m?/ 2 mani = 6 m?
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IMPRIMACION PARA MOTORES
PRIMER FOR ENGINES
PRIMER PER MOTORE

Ref. i)

GS90001 400 ml
Gs90012 M 400 ml

Sprays de imprimacion base, para la posterior
aplicacion de las pinturas.

Primer in spray as base for engine paints.
Spray primerbase, perla successiva verniciatura.

OLDENSHIP



IMPRIMACION PARA COLAS
PRIMER FOR STERNDRIVES

PRIMER PER PIEDI

SED4610100 [ 250 cc
SED4610101 [H 500 cc
SED4610102 M 2.500 cc

Gran adhesion sobre acero inox, bronce,
aluminio, etc. Aplicacién a brocha o rodillo. Para

utilizar previo al Velox. Utiliza el diluyente N°4.
Metal primer with excellentadhesion on al metals,
stainless steel, bronze, aluminum, etc. Tobe used
before Velox. Uses thinner N°4.

Primer per metalli. E dotato di grande adesione
su acciao inox, bronzo e alluminio. Diluente N°
4, applicazione a pennello o a rullo.

ANTIFOULING
ANTIFOULING
ANTIVEGETATIVA

Ref. i)

GS90008 [ Transp. / Clear / Trasp. 400 ml

Gs90009 H 400 ml
GS90010 [ 400 ml
GS90011 400 ml

Antifouling para aplicar sobre colas fueraborda.
Antifouling for stern-drives.

Antivegetativa spray universale per
applicazioni in tutti i piedi fuoribordo.

OLDENSHIP

FRUN

Ref. i)

SED4612903 250 cc
SED4612902 500 cc
SED4613003 [ 250 cc
SED4613002 [ 500 cc
SED4613103 250 cc
SED4613102 500 cc
sED4613125 M 2.500 cc
SED4613403 [ 250 cc
SED4613402 [ 500 cc

Antifouling especial para ejes, hélices y colas.
Proteccion extra para las partes metélicas
permanentemente sumergidas. No se degrada
conlacorriente galvanica. Utiliza el diluyente N°4.
Antifouling specific for submersed metal parts,
as shafts, propellers and stern-drives. It's not
degradated by galvaniccurrents. Uses thinner N°4.
Antivegetativa perassi, eliche e piedi. Protezione
extra per le parti metalliche sempre sommerse.
Resistente alle correnti galvaniche. Utilizzare
con il diluente N°%.

DILUYENTE PARA ANTIFOULING
THINNER FOR ANTIFOULINGS
DILUENTE PER ANTIVEGETATIVA

SED4617201 N°4 500 cc
SED4617101 N°2 500 cc

ﬂKRLlN

ﬁﬁRLlN

MANTENIMIENTO MOTORES
ENGINE MAINTENANCE
MANUTENZIONE MOTORI

PROTECTOR DIELECTRICO
DIELECTRIC PROTECTOR
PROTETTORE DIELETTRICO

GS90092 400 ml

Protector dieléctrico antihumedad para uso marino.
Protege de la humedad y oxidacion todos las partes
eléctricas y mecanicas de los motores marinos.
Ideal para invernaje de motores y mantenimiento
de temporada.

Prevents humidity and corrosion of all electric and
mechanical parts in marine engines. Specially indicate
for winter storages and maintenance in the season.
Protettore dielettrico antiumidita per uso marino.
Protegge dall'umidita e dall'ossidazione tutte le parti
elettriche e meccaniche dei motori marini. Ideale per
invernaggio deimotorie manutenzione dilunga durata.

OLDENSHIP

PROTECTOR DE MOTOR
ENGINE PROTECTOR
PROTETTORE MOTORE

GS90090 500 ml

Producto a base de aceites y grasas que protege del
0xidoYy la corrosion las superficies exteriores y partes
eléctricas delos motores durante elinvernaje. Evitala
formacion de agarrotamientos debido a la presencia
de salitre. Facilita el arranque eliminando los residuos
de agua y humedad. Se elimina facilmente.

Oil & grease made, protects from rust & corrosion ex-
ternal engine surface during winter storage. Removes
saltdepositandloosens rusted parts. Easy toremove.
Prodotto a base di olio e grasso che protegge
dall'ossidazione e dalla corrosione le superficiesterne
e le parti elettriche dei motori durante I'invernaggio.
Evita la formazione dellossidazione dovuta alla
presenza del salmastro. Facilita I'accensione
eliminando i residui di acqua e umidita. Si elimina
facilmente.

OLDENSHIP
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ESTABILIZADOR DE GASOLINA
FUEL STABILIZER
STABILIZZATORE BENZINA

PARA TRATAR

Ref. E )

GE22207 475 ml 1501

Para todos los motores de gasolina. Elimina
el agua, limpia los carburadores e inyectores.
Contiene antioxidantes para prevenir el 6xido y
la corrosion. No requiere vaciar el depdsito para
el invernaje y mantiene el combustible fresco
para un rapido y facil arranque.

For all gasoline engines. Keeps fuel fresh and
allows for easier starts after periods of storage.
Removes water, cleans carburetors and fuel
injectors. Contains antioxidant to prevent rust
and corrosion.

Per tutti i motori a benzina. Elimina I'acqua,
pulisce i carburatori e iniettori. Contiene antiossi-
danti per prevenire I'ossidazione e la corrosione.
Non e necessario svuotare il serbatoio per
l'invernaggio, mantiene il carburante fresco per

—F A
: : GOLOEAGLE
una rapida e facile partenza. ‘

ESTABILIZADOR DE DIESEL
DIESEL STABILIZER
STABILIZZATORE DIESEL

Ref. i)
GE22254 946 ml 1.200 1.

Para todos los motores diesel. Ayuda a eliminar el
aguaquelasbacterias, hongos y algas necesitan para
crecer. Previene la formacion de lodos y sedimentos.
Limpiay lubrifica. Protege contrala corrosion. Reduce
la oxidacion del gasoil por cambios bruscos de
temperatura. Mantiene el gasoil fresco para un rapido
y facil arranque.

Forall diesel engines. Keeps diesel fresh and allows
foreasier starts after periods of storage. Prevent sludge
and sediment formation. Clean and lubricate. Protect
againstrustand corrosion. Reduces oxidation of diesel
fuel caused by thermal breakdown.

Pertuttiimotori diesel. Favorisce I'eliminazione delle
particelle d'acqua che tendono a crearsi nei serbatoi,
e pertanto riduce in maniera decisiva batteri funghi ed
alghe. Previene la formazione di sedimenti. Pulisce
e lubrifica. Protegge contro la corrosione. Mantiene

‘
GOLUEAGLE |
stabili i valori del gasolio a distanza di tempo.

ACEITE DE INVERNAJE
FOGGING OIL
OLIO INVERNAGGIO

PARA TRATAR

STA84800 381
GE22001 3409

Para inyectar en los carburadores de motores a 2
y 4 tiempos. Protege las paredes de los cilindros,
aros de pistones y ofras superficies de la cdmara
de combustién durante los periodos de invernaje,
facilitando el arranque posterior del motor.
Prevents corrosion when storing inboard or outboard
engines foraextended period oftime. Special formula
makes starting engine after storage quick and easy.
Dainserire nei carburatori dei motori da 2 e 4 tempi.
Protegge le pareti dei cilindri, le fasce

deipistoni e altre superficidellacamera

di combustione durante il periodo di
invernaggio, facilitando la partenza del

motore dopo questo periodo.

STA84800

Star bty

GE22001
RECIMAr:
_

ADITIVO GASOLINA
GASOLINE ADDITIVE
ADDITIVO BENZINA

— PARA TRATAR

STA93008 237 ml 4751.
STA93016 473 ml 950 1.

Elimina y previene los problemas del ethanol.
Reduce todas las emisiones contaminantes.
Estabiliza la quimica del combustible durante 1
afio. Reduce el mantenimiento del sistema de
combustible. Elimina la produccion de carbonilla.
Reduce el consumo de combustible.

Eliminates and prevents ethanol fuel problems.
Reducesallemisions. Prevents fuel oxidation and
stabilizes fuel chemistry for at least 1 year. Lower
fuel system maintenance. Eliminates carbon build-
up. Increases fuel economy.

Elimina e previene i problemi dell'etanolo. Riduce
tutte le emissioni contaminanti. Stabilizza la
chimica del combustibile per 1 anno. Elimina
la produzione di residui carboniosi. Riduce il
consumo del combustibile.

ADITIVO DIESEL
DIESEL ADDITIVE
ADDITIVO DIESEL

p— PARA TRATAR
Ref. E )

STA93116 473 ml 1.900 1.

Reduce todas las emisiones contaminantes.
Estabiliza la quimica del combustible durante 2
afios. Reduce el mantenimiento del sistema de
combustible. Elimina la produccion de carbonilla.
Reduce el consumo de combustible. Cumple las
normas de reduccion de sulfuroenmotores diesel.
Reduces all emissions. Stabilizes fuel chemistry
for at least 2 years. Lower fuel system
maintenance. Eliminates carbon build-up.
Increases fuel economy. Meets low sujfur
requirements for diesel engines.

Riduce le emissioni dei gas. Stabilizza la
chimica del combustibile per due anni. Elimina
la formazione di fuliggine e riduce i consumi.
Soddisfa le norme di riduzione del solfato nei
motori diesel .

LIMPIADORES
CLEANERS
PULITORE

LIMPIADOR CARBURADOR Y STARTER
CARBURATOR & CHOKE CLEANER
PULITORE CARBURATORE

-
GOLOEAGLE |

GEGC15 3549

Aerosol para motores de 2 y 4 tiempos. Para limpieza
del carburador y de los componentes internos del motor.
Asegura arranques faciles y ralenti suave. Despega los
aros de los pistones. Restablece la potencia del motor.
Spray for all 2 and 4 cycle engines. Marine motor
de-carb. Dissolves gum, varnish dirt and carbon
deposits.Restore power & performance. Reduce fuel
consumption.

Aerosol per motori di 2 e 4 tempi. Per la pulizia del
carburatore e dei componenti interni del motore.
Assicura partenze pit facili e un minimo stabile. Lubrifica
le fasce dei pistoni. Ristabilizza la potenza del motore.



LIMPIADOR DEPOSITOS
FUEL TANK CLEANER
PULITORE SERBATOI

PARA TRATAR

Ref. i)

STA93664 191 950 1.

Excepcionalmente efectivo en la limpieza

de lodos y algas en depésitos de

gasolina o diesel. Retrasa la formacion

de nuevas algas que puedan contaminar

el combustible. Nuevo y revolucionario

aditivo que reemplaza los costosos

sistemas de limpieza de los depdsitos de

combustible.

Exceptionally effective at cleaning sludge

and algae from gasoline and diesel tanks.

Slows the recurrence of new algae that

can contaminate fuel. A revolutionary

new additive that replaces expensive fuel

polishing and tank cleaning.

Eccezionale efficacia nella pulizia dalfango

e alghe nel serbatoio benzina o diesel. Ritarda la formazione di nuove
alghe che possono contaminare il combustibile. Nuovo e rivoluzionario
additivo che rimpiazza i costosi sistemi di pulizia dei serbatoi del carburante.

LIMPIADOR INYECTORES
Y CARBURADORES GASOLINA
CARBURATOR & FUEL INJECTOR
CLEANER
PULITORE INIETTORI E CARBURATORI

= PARA TRATAR MOTOR
Ref. ])

GE21204 355 ml Gasolina / Gasoline / Benzina
GE15210 355 ml 1301. Diesel

Mejora la potencia y aceleracion.
Lubrifica todo el sistema de
combustible. Maximiza el ahorro de
combustible. Alarga la vida de los
inyectores.

Improves power and acceleration.
Lubricates entire fuel system.
Maximizes fuel economy. Extends
life of injectors and engine.
Migliora I'accelerazione. Lubrifica
tutto il sistema di combustione.
Allunga la vita degli iniettori.

= A
GOLDEAGLE

GE21204 GE15210

LUBRICANTES
LUBRICANTS
LUBRIFICANTI

ACEITE 2 STROKES TC-W3
2-STROKE TC-W3 OIL
OLIO 2 STROKES TC-W3

Especialmente formulado para motores marinos de 2 tiempos. Inhibidor de
corrosion y herrumbre. Gran capacidad de limpieza de las partes internas
del motor (piston, bujias...), evita el pegado de segmentos y la formacion
de depésitos. Alta fluidez a bajas temperaturas.

Niveles de calidad: NMMA TC-W3 (Asociacion General de Constructores
Marinos)

Specially formulated for 2-stroke marine engines. Excellent anti-wear
protection for the internal parts of the engine. When the engine is not in use,
it effectively protects from corrosion and rust. Very effective in maintaining
the internal parts of the engine (pistons, spark plugs, etc.) clean, avoiding
piston rings from sticking and sediments accumulating.

Quality levels: NMMA TC-W3 (National Marine Manufacturers Association)
Formulazione specificamente studiata per motori marinoa 2 tempi. Eccellente
protezione contro I'usura dei componenti interni del motore. Garantisce
un‘alta protezione contro la corrosione e la ruggine. Contribuisce in maniera
significativa a mantenere pulite le parti interne del motore (pistone, candela,
ecc.), evita 'aderenza delle fasce del pistone e la formazione di depositi.
Alta fluidita a basse temperature.

Livello di qualita: NMMA TC-W3 (Associazione statunitense dei produttori
per la nautica)

ACEITE 100% SINTETICO SAE 5W40

100% SYNTHETIC OIL
OLIO 100% SINTETICO

Lubricante marino 100% sintético. Excelente fluidez en frio, facilita el
arranque y reduce los desgastes de motor. Evita el pegado de segmentos al
dispersarlodos, barnicesy otros productos de oxidacién a altas temperaturas.
Contiene inhibidores antiherrumbre y anticorrosion.

100% synthetic lubricant designed for all types of 4T petrol engines. Good
fluidity in cold temperatures facilitates performance and reduces engine
wear. |t avoids piston rings from sticking by clearing dirt, varnish and other
oil oxidation deposits when subject to high temperatures. Contains effective
anti-rust and anti-corrosion inhibitors that protect the engine in the marine
environment.

Lubrificante 100% sintetico pensato per motori a benzina 4T di ogni
tipo. Buona fluidita a freddo, facilita la messa in moto e riduce l'usura
del motore. Evita I'aderenza delle fasce del pistone, disperdendo fanghi,
lacche e altri prodotti derivanti dall'ossidazione dell'olio ad alte temperature.
Contiene efficaci inibitori antiruggine e anticorrosione, per proteggere il
motore in ambiente marino.

RECLUBE

Ref. ) .
REC2TU6 1L 6
REC2TU3 5L 3

ahbbdda,
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RECLUBE

Ref. T
REC5W40U6 1L 6
REC5W40U3 5L 3
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MULTIGRADE HIGH PERFORMANCE

SAE 15W40

Lubricante multigrado marino, superior al nivel SHPD, especialmente
formulado para motores marinos turboalimentados. Contiene inhibidores de
corrosion, oxidacion, herrumbre y antiespumantes. Capacidad detergente,
reduce los depositos en valvulas y pistones. Excelentes cualidades
dispersantes antilodos.

Marine multigrade oil, exceeds the SHPD performance level, especially
formulated to meet the demanding requirements of 4-stroke diesel
turbocharged engine manufacturers in the marine environment. Contains
effective corrosion, oxidation, rust and foam inhibitors. Avoids the need to
cleanthe cylinderliners, typical of powerful supercharged engines. Excellent
detergent effect that reduces sediments in valves and pistons. Very good
dispersion qualities that prevent sludge in cold temperatures.

Olio marino multigrado, con prestazioni oltre il livello SHPD, specificamente
formulato per soddisfare le particolari esigenze dei motori diesel a 4 tempi
turboalimentatiin ambiente marino. Contiene efficaci inibitori contro corrosi-
one, ossidazione, ruggini e formazione di schiuma. Evita la lucidatura delle
camicie dei cilindri tipica dei motori sovralimentati di alta potenza. Eccelente
capacita detergente, riduce i depositi in valvole e pistoni. Ottime qualita
disperdenti che impediscono la formazione di fanghi a freddo.

ACEITE SINTETICO 4 TIEMPOS SAE 25W40
4 STROKES SYNTHETIC OIL
OLIO SINTETICO 4 TEMPI

Lubricante semisintético para motores con cargas y RPM elevadas.
Excelentes inhibidores de corrosion, oxidacién y desgaste. Buenas
propiedades de arranque en frio, antiespumantes incorporados.
Semi-synthetic oil for 4-stroke engines suitable for engines with high RPM
and heavy loads. Lubrication of all engine components, great anti-corrosion,
anti-oxidation and anti-wear properties. Good performance in cold conditions.
Keeps the engine clean and increases protection against corrosion in saline
water environments.

Olio semisintetico per motori a 4 tempi, adatto a motori con elevati RPM
e carichi pesanti. Conforme alle norme definite dalla NMMA per i nuovi
motori. Lubrificazione di tutti i componenti del motore, elevate proprieta
anticorrosione, antiossidazione e antiusura. Buone proprieta di awio a
freddo. Mantiene pulito il motore e aumenta la protezione contro la corro-
sione in acqua salata.

ACEITE SINTETICO PREMIUM SAE 10W30/ 10W40
SYNTHETIC PREMIUM OIL
OLIO SINTETICO PREMIUM

Lubricante marino reforzado con bases sintéticas, para motores
gasolina 4T fueraborda e intraborda. Especificaciones NMMAFC-
W. HTHS elevado, asegura viscosidad a elevadas temperaturas.
Anticorrosivo con antioxidantes incorporados, elevadas
propiedades antiespumantes.

Marine lubricant strengthened with a synthetic base, especially
formulated for outboard and inboard 4T petrol engines, with NMMA
FC-W specifications. With a high HTHS, it ensures great viscosity
at high temperatures.

Better anti-oxidant resistance. Improved anti-foaming properties.
Lubrificante marino potenziato con basi sintetiche, specificamente
formulato per motori a benzina 4T fuoribordo ed entrobordo, a
norma specifiche NMMA FC-W. Con indice HTHS piu elevato,
garantisce un‘alta viscosita a temperature elevate. Aumenta la
protezione anticorrosione. Maggior resistenza all'ossidazione.
Proprieta antischiuma migliorate.

Ref. ) s
REC10W30U6 1L
REC10W30U3 5L
REC10W40U6 1L
REC10W40U3 5L
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RECLUBE

Ref. E ) [ [

REC15W40U3 5L 3
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Ref. P ) [
REC25W40U3 5L 3



ACEITE ATF. TRANSMISION AUTOMATICA
ATF FLUID. AUTOMATIC TRANSMISSION
OLIO ATF. TRASMISSIONE AUTOMATICA RECLUBE

Fluido hidraulico marino sintético tipo ATF. Especialmente indicado para
transmisiones automaticas, servomecanismos y direcciones asistida.
Formula sintética de elevada viscosidad, incorpora anticorrosivos y
antiespumantes.

ATF synthetic hydraulic fluid. Especially suited for automatic transmissions,
servo-devices, power-assisted steering.

Great anti-wear properties that prolong the life of the mechanism. Great
anti-ageing properties and prevents deposit formation. Provides a smooth
performance without transmission knocks. Provides high protection against
corrosion and excellent fluidity at low temperatures. Prevents foaming and
provides rubber seal stability.

Fuidoidraulico sintetico ditipoATF. Specificamente indicato per trasmissioni
automatiche, servomeccanismi, servotimoni.

Eccellente trasmissione di potenza, formula sintetica ad alta durata. Alta
capacitaantiusura, perprolungare la vita utile dei meccanismi. Altaresistenza
allinvecchiamento e alla formazione difanghi. Garantisce un funzionamento
fluido e senza scatti della trasmissione. Alta protezione contro la corrosione
ed eccellente fluididita a basse temperature. Bassa formazione di schiuma
e stabilita in presenza di guarnizioni di gomma.

Ref. E) [
RECATFU3 5L 3
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ACEITE PARA TRANSMISION IPS SAE 75W90
OIL FOR IPS TRANSMISSION
OLIO PER TRASMISSIONE IPS RECLUBE

Lubricante marino sintético GL-5 para transmisiones IPS y reductoras.
Soporta elevadas temperaturas internas sin descomponerse asi como
cargas considerables sin causar desgaste. Excelente protecciona cualquier
temperatura.

GL-5 synthetic oil of the highest quality for marine drives and IPS
transmissions. It can also withstand very high temperatures without breaking

Ref. T

REC75W90U6 1L 6
REC75W90U3 5L 3

down. Withstands heavy loads preventing wear. adMMA
Oliosintetico GL-5 dialtissima qualita per s-drive, trasmissioni IPS e riduttori. JINTEVAY -
In quanto olio sintetico, garantisce un’eccellente protezione a basse ed [Rm——at
elevate temperature. Puo inoltre sostenere altissime temperature senza
decomporsi. Sostiene carichi considerevoli senza provocare usura.
ACEITE PARA TRANSMISION SAE 80W90
OIL FOR TRANSMISSION
OLIO PER TRASMISSIONE RECLUBE

Lubricante marino para transmisones de motores intraborda y fueraborda
de los principales fabricantes, que requieren aceites con una calidad API
GL 5. Consulte el manual de usuario antes de elegir el lubricante.

GL-5 synthetic oil of the highest quality for marine drives and IPS Oil
recommended for the transmission of inboard and outboard engines of
the main manufacturers that require APl GL 5 quality oils. Read the user
manual before choosing a lubricant.

Olio sintetico GL-5 di altissima qualita per s-drive, trasmissioni IPS e ridut-
tori. Olio consigliato per trasmissioni entrobordo € fuoribordo dai principali
produttori che richiedono oli di qualita API GL 5. Consultare il manuale d'uso
prima di scegliere il lubrificante.

Ref. E ) [

REC80W90U3 5L 3
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ACEITE PARA TRANSMISION SAE 75W140
OIL FOR TRANSMISSION

OLIO PER TRASMISSIONE RECLUBE
Lubricante marino de alto rendimiento para transmisiones. Excelentes — =
prestaciones que evitan el desgaste y presiones extremas, la temperatura Neh ]) [ [
ambiente y condiciones de trabajo no alteran su capacidad lubricante. REC75W140U3 5L 3

High performance oil designed for marine transmissions. Excellent
performance that prevents wear and extreme pressure, providing maximum
protection to the transmission; temperatures and working conditions do not

alter its lubricating effect. aahbdddL
Olio ad alto rendimento per trasmissioni nautiche. Eccellenti prestazioni INIEWV -
che evitano usura e pressioni estreme, garantendo la massima protezione ———

della trasmissione; la temperatura ambiente e le condizioni di lavoro non
ne modificano le proprieta lubrificanti. Temperatura e rumore ridotti grazie
alla riduzione dell'attrito.

ACEITE SINTETICO 2 TIEMPOS ACEITE 4 TIEMPOS
2 CYCLE SYNTHETIC OIL 4-STROKE OIL
OLIO SINTETICO 2 TEMPI OLIO 4 TEMPI
Ref. i E ) | e o SAE §F ) [
RM92-858026QB1U6  92-858026QB1 1l. 6 RM92-8M0086220U6  92-8M0086220  10W-30 1. 6
RM92-858027QB1U3  92-858027QB1 381 3 RM92-8M0086221U3  92-8M0086221 10W-30 381 3
RM92-858037QB1U3  92-858037QB1 381 3 RM92-8M0086227U3  92-8M0086227 25W-40 381 3

Premium Plus

El uso continuo del aceite para motores fueraborda de 2 tiempos ayudara a
reducir la corrosion y la acumulacién de carbén, a la vez que proporciona una
lubricacién superior a los componentes internos del motor.

Continued use of 2-cycle outboard oil will help reduce corrosion and carbon
build-up while providing superior lubrication for internal engine components.
L'uso continuato di olio per motori fuoribordo a 2 tempi riduce la corrosione
e i depositi di carbonio fornendo nel comntempo lubrificazione eccellente ai
componeneti interni del motore.

RM92-8M0086220U6

RM92-8M0086221U3

SAE 25W-40

Aceite sintético para motores tipo VERADO.

Synthetic oil for engines type VERADO.

Olio sintetico per motori tipo VERADO.. RM92-8M0086227U3
; RM92-858027QB1U3

RNo2-65502603116 ACEITE MOTORES GASOLINA
GASOLINE ENGINES OIL
OLIO MOTORE BENZINA

; . —-— —
Aceite de mezcla para motores tipo Ref. e SAE F ) [ [

OPTIMAX / DFI.
Oil for engines type OPTIMAX / DFI. RM92-8M0086224U3  92-8M0086224 25W-40 381 3

Olio miscela per motori tipo
OPTIMAX / DFI.

RM92-858037QB1U3




ACEITE MOTORES DIESEL
DIESEL ENGINES OIL
OLIO MOTORE DIESEL

Ref. 1 sAE )

RM92-8M0096794U3  92-8M0096794 15W-40 381 3

ACEITE HIGH PERFORMANCE
HIGH-PERF GEAR LUBE
OLIO HIGH PERFORMANCE

Ref. i SAE E) [
RM92-858064QB1U6  92-858064QB1 90W 11 6
RM92-858065QB1U2  92-858065QB1 0w 9,51. 2

Aceite sintético de altas prestaciones. Para
colas de transmisién mecéanica.

High performance synthetic Lower Unit Gear
Lube for mechanical drives.

Olio sintetico di alta prestazione. Per piedi
poppieri a trasmissione meccanica.

RM92-858064QB1U6 RM92-858065QB1U2

ACEITES SINTETICOS
SYNTHETIC OILS
OLIO SINTETICO

Ref. SAE ) .

LUB11564U12 80W 90 11. 12

LUB11565 80W 90 191. 1

Especialmenteindicados paralos motores de gran cilindrada o de usofrecuente.
Reduce el grado de friccion y calentamiento. No se mezcla con el agua. No
anula las garantias de los fabricantes.

A synthetic gear lube that protects high-performance lower units in extreme
operating conditions. Highly recommended for all engines over 100 hp. Will
not avoid manufacturers’ warranties.

Indicato specialmente per motoridi grande cilindrara o di uso frequente. Riduce
il grado di attrito e riscaldamento. Non si mescola con I'acqua. Non annulla
la garanzia del produttore.

[ubrijygatic
BT

LUB11564U12
LUB11565

ACEITE TRIM / TILT
POWER TRIM & TILT FLUID
OLIO TRIM / TILT

— ubrijyjatic
i E )L L LpaMa
LUB11578U12 280 g. 12

Proporcionala viscosidad y lubricacion necesaria
para asegurar el perfecto funcionamiento de la
bomba alargando la vida de los retenes y juntas.
Power Trim & Tilt fluid. Formulated to provide
viscosity and lubricity necessary to ensure proper
pump performance and seal life.
Forniscelaviscosita e lalubrificazione necessaria
per assicurare il perfetto funzionamento della
pompa allungando la vita delle guarnizioni.

ACEITE MINERAL FUERABORDAS
2-CYCLE OIL
OLIO MINERALE PER FUORIBORDO

R, S E ) [ L
LUB11591U12 11. 12
LUB11592 381 1
LUB11593 951. 1
RM92-858021QB1U6  92-858021QB1 11 6
RM92-858022QB1U3  92-858022QB1 381 3
RM92-858023QB1U2  92-858023QB1 951. 2

El nuevo aceite anticarbonilla TC-W3 supera todos los requerimientos de
garantia que los fabricantes de motores exigen. Utilize el TC-W3 para
obtener mayor potencia en su motor. Provee de una mayor proteccion
contra la carbonilla en los pistones, el resecamiento de los aros, el fallo de
las bujias en el arranque y del 6xido. Recomendado para los sistemas
de inyeccion de aceite.

Formulated from ultra-clean base stock oil to provide superior protection
against piston scuffing, bearing wear, spark plug fouling, pre-ignition and
rust. This formulation has outstanding lubricity and miscibility for better
mixing of fuel and oil, resulting in a cleaner running engine. Contains
no phosphorus. Recommended for oil injection systems. Outboard
motor Oil.

Il nuovo olio anticarbone TC-W3 supera tutti i requisiti di garanzia che
i produttori di motori esigono. Utilizare il TC-W3 per ottenere maggior
potenza nel motore. Fornisce una maggiore protezione contro i residui di
combustione nei pistoni, I'essicazione delle fasce, il non funzionamento
delle candele nell'accensione. Raccomandato per i sistemi diiniezione

ad olio.
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KIT ACEITE COLAS
LOWER UNIT LUBE KIT
KIT OLIO PIEDI

Ref. i)

LUB11101 285g.

Kit para cambiar el aceite mineral de las colas.
Includes 2 tubes of high-viscosity lower unit
gear lube.

Kit per cambiare I'olio minerale dei piedi poppieri

ACEITE MINERALES
MINERAL GEAR OILS
OLIO MINERALE

Ref. SAE E) [
LUB11540U12  80W 90 290¢g 12
LUB11552U12 80W 90 11 12
LUB11546 80W 90 191. 1
Para colas de transmision mecanica. Especialmente indicados paralos motores de
gran cilindrada o de uso frecuente. Fabricado con aditivos especiales para proveer
una maxima durabilidad e inhibidores de la corrosion para una mayor proteccion
contra el Oxido y la corrosion.

Lower Unit Gear Lube formechanical drives. Lower Unit Gear Lube. Ideal formodern
outboard and stern drive lower units. Will not avoid manufacturers’ warranties.
Per piedi poppieri a trasmissione meccanica. Indicato specialmente per motori di
grande cilindrata o di uso frequente. Fabbricato con additivi speciali per fornire
una massima durata e impedire la corrosione per una maggiore protezione contro
I'ossidazione e la corrosione.

LUB11540U12 LUB11552U12 LUB11546

GRASA MARINA. INSOLUBLE AL AGUA
MARINE GREASE. NON-WATER-SOLUBLE
GRASSO MARINO. INSOLUBILE IN ACQUA

Grasamarina semisintética con base de litio-calcio, de cuerpo espesoy colorazul.
100% insoluble alagua, especialmente formulada para todo tipo de aplicaciones
nauticas incluso prensaestopas y hélices plegables, gracias a la buena
adhesion al metal.

Semi-synthetic marine grease with a lithium and calcium base, thick and blue.
100% non-water-soluble, especially formulated for all nautical uses, including
cable glands and foldable propellers, thanks to good adherence to metal.
Grasso marino semisintetico a base di litio-calcio, di aspetto denso e di colore
azzurro. 100% insolubile in acqua, specificamente formulato per applicazioni
nautiche di tutti i tipi, compresi premistoppa ed eliche pieghevoli, grazie all'alta
aderenza ai metalli.

Ref. E) [
RECGREU1 5Kg 1
RECGREU12 4009 12

GRASA MARINA
MARINE GREASE
GRASSO MARINO

Matic

PISTOLA

LUB11400 RECT30190 859 4

LUB11402 RECT30201 4009 1
LUB11406 LUB30197 2809 1
LUB11407 13,5kg
LUB11404 450 g

Lubricante insoluble al agua, ideal para aplicaciones marinas. Excelente
proteccion contra fricciones, 6xido y corrosion.

Special calcium sulfonate complex, water insoluble formulaideal for marine
applications. Provides excellentcorrosion protection under severe conditions

caused by salt water and air.
Lubrificante insolubile all'acqua, ideale per applicazioni marine. Eccellente
protezione contro I'attrito, I'ossido e la corrosione.

LUB11400

LUB11407 LUB11404

LUB11402 LUB11406

RECLUBE

INEW-
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GRASA DE LITIO
LITHIUM GREASE
GRASSO AL LITIO

LUB11363 350 ml

Grasa de litio con Teflén. Color blanco. Contiene
aditivode cinc parafacilitarlalimpiezay engrase.
Heavy duty white litium grease with Teflon.
Contains zinc additive to facilitate cleaning and
lubrication

Grassoallitio con Teflon. Colore bianco. Contiene
zinco per facilitare la pulizia e oliatura.

HERRAMIENTAS
TOOLS
ATTREZZI

KIT PISTOLA + GRASA
MIDGET GREASE GUN KIT
KIT PISTOLA + GRASSO

RECMIQr

RECT30190 1

Kit compuesto de una pistola
pequefia y muy versatil que permite
la salida del tubo conector frontal o
superior. Presion maxima 300 k/icm?).
Incluye un bloqueador paramantener
el cartucho en posicion y tubo de
salida de 14 cm. Admite cartuchos
de 3 onzas (85 g) o grasa a granel.
Marine corrosion control lubrication
kit. Small, versatile gun allows for
front or top pipe placement. Barrel
takes 3 oz. grease cartridge or can
be bulk loaded. Develops up to
4,500 psi.

Kit composto da una pistola piccola
e molto versatile che permette I'us-
cita del grasso dal tubo frontale o
superiore. Pressione massima 300
k/cm?. Include un blocco per tenere
la cartuccia in posizione, il tubo € da
14 cm. Utilizza cartuccia da 85 gr. o
grasso sfuso.

LUB30197 1

Pistola para tubos de grasa. Incluye manguera flexible de 14 cm y
adaptador standard.

All purpose gun operates handy squeeze tubes. Includes 2-11/16" pipe
and plastic push-type coupler.

Pistola per tubi di grasso. Include tubo flessibile da 14 cm e adattatore
standard.

PISTOLAS DE GRASA
LEVER GREASE GUNS
PISTOLE GRASSO

PISTOLA MANGUERA 30 cm

RECT30201

RECT10212

Pistola de grasa. Capacidad: 600 cc. Incluye
manguera curvada y conector standard.
Presion maxima 16.000 psi. Ideal paraengrasar
crucetas, cables de direccion, cafias de motor
fuerborda, pifiones y cualquier otra parte del
motor que precise engrase.

Standard Lever grease gun. Capacity: 600
cc. Includes curved pipe and std. coupler.
The Max pressure for grease gun is 16000psi.
Ideal for greasing spreaders, steering wires,
rods outboard engine, gear bearing and other
parts of the engine that needs greasing.
Pistola di grasso. Capacita 600 cc. Include
tubo flessibile curvo e connettore standard. La
pressione massima della pistola € 16000psi.
Ideale per ingrassare cavi dello sterzo, barre
del motore fuorbordo, ingranaggi e qualsiasi
altra parte del motore che abbia bisogno di
lubrificazione.

RECTIOY
RECT30201

RECT10212

KIT ENGRASADORES
METRIC GREASE FITTINGS
KIT LUBRIFICATORI

LUB11957 8

Kit compuesto por 8 engrasadores métricos
de 6 mm (4 rectos, 2 de 45° y 2 de 90°).
Includes eight 6mm metric fittings:

4 straight, 2 of 45° and 2 of 90°.

Kit composto da 8 lubrificatori metrici da 6
mm (4 dritti, 2 da 45° e 2 da 90°).

Jubripyjatic
L1 [

RECT11958 4

Kitde 4 engrasadores métricos de 6 mmde 90°.
Includes four 6 mm metric fittings of 90°.
Kit composto da 8 lubrificatori metrici da 6mm

da 90°.
RECTIOI
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PISTOLA DE ACEITE
BOTTLE GREASE PUMP
PISTOLA OLIO

REC55005

Pistola paraacoplarenlos envases de botellade
11. LUB11552 y LUB11564U12. Se suministra
con kit de adaptacién con valvula antiretorno.

Lower unit quart pump. Complete with metal
threaded filler fitting.

Pistola da accoppiare a bottiglie da 1 It.
LUB11552 e LUB11564U12. Si vende con kit
di accoppiamento con valvola anti-ritorno.

RECTIO

BOMBA DEPOSITO ACEITE
PUMP-TANK PAIL OIL
POMPA ESTRAZIONE OLIO

SSPELO5 551.

Sistema completo con un depésito de 5,5 |. Tapa superior con triple funcién:
llenado, varilla nivel y tapon de apretura de seguridad. 2,4 m de manguera de
suministro y 2 conectores de motor universales. Llene el depésito con aceite
de motor, presurice el tanque con aire (50-100 psi), conecte la manguera
al motor, abra la valvula del depdsito y en pocos segundos el llenado esta
realizado.

Comes complete with 5 quart capacity tank, triple purpose top (oil fill/dipsticj
measure/patented presure release safety cap) 8 ft. oil supply hose and 2
universal engine connector fittings.

Simply fill the tank with engine oil,

pressurize tank with air (50-100 psi)

connect pre-lube oil supply hose to

engine oil sending unit port, open tank

flow-control valve, and in just a few

seconds prelube is complete.

Sistema completo per controllo perdite

olio all'interno dei blocchi motore;

deposito da 5,51t fornito di tubo da

2,4 mt con due connettori universali.

Riempire il motore con un livello

d'olio adeguato, mettere in pressione

la pompa (50-100 psi), e collegarla

all'attacco del sensore pressione olio.

In questo modo si puo verificare se |l

blocco motore presenta perdite.

BOMBA

ADAPTADOR METRICO (NO SUZUKI)

ADAPTADOR SUZUKI

REC55133GF REC55133M RECS 51338

Parallenado de colas. Con valvulade ventilacion
para evitar derrames.

With check valve venting systemto avoid overflow
Per mettere I'olio nei piedi poppieri. Con valvola
di sfiatto per evitare fuoriuscite.

RECTIOI

REC55133M REC55133S

KIT CAMBIO DE ACEITE
OIL CHANGE KIT
KIT CAMBIO OLIO

Ref. i)

SH8050-305-426 131. 14,1 1/m

Bomba reversible, para cambio de aceite
instalada sobre un bidén portatil con
mangueras de extraccion y 2,5 m de cable
eléctrico con pinzas.

Reversible pump kit for oil change,
winterizing and liquid transfer.

Hose kit and 3,5 gal. storage container.
Pompa reversibile, per cambio dell'olio.
Installata sopra un bidone portatile con
tubo di estrazione e 2,5 m di cavo elettrico
con pinze.

4
12V/47A 406 x318 mm

BOMBA EXTRACTORA
LOWER UNIT PAIL PUMP
POMPA ESTRATTRICE

LUB55011

Bomba extractora para bidones de aceite
de 19 litros. LUB11546 y LUB11565. Puede
acoplarse directamente a las colas. Se
suministra con adaptador roscado para las
colas americanas habituales.

For bulk filing of lower units and stern drives.
Designed to fit 35Ib/5 gal on per pails.
Pompa estrattrice per bidoni d’olio da 19
litri. LUB11546 e LUB11565 Si pud collegare
direttamente ai piedi. Si vende con adattatori
per i piedi poppieri abituali.

ubrijyjatic
BT e

BOMBA DE TRASVASE
DRILL PUMP
POMPA TRAVASO

SH3010-000 760 I/h

Bomba extractora de aceite o trasvase de liquidos. Se acopla a los taladros
eléctricos con portabrocas de 6 mm. Incluye manguera y tubo para aceite.
Ideal for pumping water or oils. Includes 2,4 m hose. Drill shaft: 6 mm.
Pompa estrattrice olio o travaso di liquidi. Si accoppia ai trapani elettrici con
morsetti di 6 mm. Incluso tubo dell'olio.



EXTRACTORES DE ACEITE MANUALES
OIL MANUAL EXTRACTORS
POMPA OLIO MANUALE

OLDENSHIP
GS20151
Bomba manual para extraer el aceite
de motor. Cuerpo de PVC vy laton.
Incluye tubos de nylon flexible.
Made of solid brass and PVC. With
removable tubing for easy operation
and cleaning.
Pompa manuale per estrarre l'olio
dal motore. Corpo in PVC e ottone.
Include tubi in nylon flessible.

==

GS20080 41. 21kg 496 x 204 mm
GS20081 61 24kg 648 x204 mm
GS20082 181. 49kg 700 x 350 mm

Incluye 3 tubos de
29.8,6.7y 5.8 mm.
Temperatura maxima
100°C. Cuando

esta lleno se para
automaticamente.

With 3 tubes: @9.8, 6.7
& 5.8 mm. Maximum
temperature 100 °C.
When full it automatically
stops.

Include tubi da: @9.8, 6.7
€ 5.8 mm. Temperatura
massima 100 °C.
Quando pieno arresta
automaticamente

[€loLpensHiP

(GS20080 (GS20081 (GS20082

GS20084 71
GS20085 9l

SILICONA JUNTAS
LIQUID GASKET
SILICONE PER GUARNIZIONI

STA82910 83 ml

Se utiliza para hacer las juntas de colectores de admision y carter. Resiste
temperaturas hasta 310°C.

Makes gaskets quickly, easily. For use up to +600°F

Si utilizza per l'installazione delle guarnizioni nei collettori e nella coppe
dell'olio. Resistente alle alte temperature fino a 310°C.

EXTRACTOR FILTROS
OIL FILTER WRENCH
ESTRATTORE FILTRI

REC70720

Llave para filtros de 65 a 110mm.
Filter wrench from 65 to 110mm.
Chiave per filtri da 65 a 110mm.

RECTAr"

OREJERAS
MOTOR FLUSHER
CUFFIE LAVAGGIO

GS30350  Redondas / Round / Rotonde
GS30352  Cuadradas / Square / Quadrate
GS30351  Redondas / Round / Rotonde
GS30353  Cuadradas / Square / Quadrate

Tomas de agua para refrigeracion de motores fueraborda y colas intra-
fueraborda.

For use on most outboards and inboard/outboards engines with side
water inlets.

Cuffie lavaggio per motori entro-fuoribordo e fuoribordo.

OLDENSHIP

GS30350 GS30352

Tomas de agua

Uso profesional.

Heavy duty motor flusher.
Cuffie lavaggio

Uso professionale.

OLDENSHIP

GS30351 (GS30353
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KIT EXTRACTOR DE POLEAS
PULLER TOOL KIT
KIT ESTRATTORE PULEGGE

SSP4600

Extractor de polea contrapesos. Contiene 5
juegos de tornillos de diferentes medidas.
Harmonic ballancer puller. 5 sets of screws are
provided.

Estrattore pulegge. Contiene 5 kit di viti di
differenti misure.

SSPHBP100K

Kit para extraer e instalar poleas. Para uso en todos los motores Ford, GM
y Chrysler. También puede utilizarse para volantes de direccion y poleas en
general. Esfuerzo maximo recomendado: 20 kg.

Harmonicballancer pullerand installation tool kit. Use on all Ford, GM & Chrysler
engines. Heavy duty tool. Can also be used for steering wheels and pulleys
Kit per estrarre e installare pulegge in tuttii motori Ford, GM e Chrysler. Si puo
utilizzare pervolani didirezione e pulegge in generale. Carico massimo: 20 kg.

EXTRACTOR COJINETES
DRIVER BEARING
ESTRATTORE CUSCINETTI

R.O.
OEM

91-34569A1

Ref.
REC91-34569A1

EXTRACTOR IMPULSORES
IMPELLER REMOVAL
ESTRATTORE GIRANTE

Ref. [}
GS20198 65 mm 28
GS20199 77 -127 mm 3-5

Extractor para impulsores flexibles
de bombas, motores fueraborda e
interiores.

Flexible impeller removal tool, suitable
for all marine flexible impellers of water
pumps, outboard and inboard engines.
Estrattore per giranti di pompe di motori
fuoribordo e entrobordo.

OLDENSHIP

EXTRACTOR COJINETES Y HELICES
PROP AND BEARING PULLER
ESTRATTORE CUSCINETTI E ELICHE

RECMAr:
_—
REC90095

Extractor de cojinetes y hélices, con patas. Para
todos los cojinetes Mercruiser y la mayoria de
las hélices.

Prop and bearing carrier puller. Capacity: 5 Tons
(Min). For Mercruiser All Style Bearing Carrier
and Most Props.

Estrattore cuscinetti e eliche. Per tuttii cuscinetti
Mercruiser e la maggior parte delle eliche.

|
| y
Para cojinetes modernos
For new style bearing carrier.
Per cuscinetti moderni.

Para hélices y cojinetes antiguos
For prop and old style bearing carrier.
Per eliche e cuscinetti vecchi.

EXTRACTOR PINONES Y COJINETES
UNIVERSAL PULLER PLATE
ESTRATTORE PIGNONE E CUSCINETTI

REC91-00001 12130 - 50 mm
REC91-00002 2131 50-75mm
REC91-37241 37-4"  75-105mm

RECMAr"



JUEGO DE MACHOS
TAP AND DIE SET
FILIERA

Pulgadas
CRA952343  Inches
Pollici
Métrico
CRA952344  Metrical
etrico

Garantia de por vida.
Lifetime warranty.
Garantita a vita.

JUEGO DE LLAVES
MECHANICAL TOOL SET
CASSETTA ATTREZZI

CRA935154

154 llaves en métrico y en pulgadas para un completo trabajo en motores.
Garantia de por vida.

154 pcs. Mechanics tool set in metric & inches. Lifetime warranty.

154 chiavi metriche e in pollici per un lavoro completo nel motore.Garantita
avita.

HERRAMIENTA AROS-PISTONES
RING COMPRESOR KIT
KIT FASCE-PISTONI

SSP4213

Kit herramientas para la
instalacién de aros y pistones.
Incluye 6 bandas de 7 a 11 cm.
Ring compressor kit for pistons.
Includes 6 band 2-7/8" - 4-3/8”
Kit per montare le fasce dei

pistoni.
Include 6 bande da 7 a 11 cm.
RECMAQAr:
_r —

PARA AROS Y PISTONES
Ref.
SSP4206 1o
SSP4207 1782
RECMAr:
_ T

KIT LLAVE HELICE
PROP WRENCH KIT
KIT CHIAVE ELICA

TURECA
Ref. SI?M
HONDA 89-89206-Z\W7-000AH
REC91-859046Q4 MERCURY 91-821887T1 116

MCM 91-859046Q4

Mercury Mariner 75 - 300 HP
Force V4, V6

Mercruiser Alpha / Bravo
Honda BF75-BF130

Suzuki DF60 - DF225 HP
Nissan / Tohatsu 70-140 HP
Yamaha Sterndrives

Yamaha 50-250 HP

OMC Cobra / Volvo SX
Jonhson Evinrude V4 / V6 / V8

RECTIOI

LLAVE DINAMOMETRICA
TORQUE WRENCH
CHIAVE DINAMOMETRICA

CRA944595

Con escala en 20 - 150 pies/libras y 33.9 - 210 N.m
Incrementos cada 1 pie/libray 1,4 N.m

Dado de conexion: 1/2”

Dimensiones 518 x 35 x40 mm

Scale in 20-150 ft-Ibs. 33.9 - 210 N.m

Increases each 1 ft-Ibs. & 1,4 N.m

1/2" drive.

Dimensions: 518 x 35 x 40 mm

Con scala da 20 - 150 piedi /libra e 33.9 - 210 N.m
Incremento di 1 pie / libra e 1,4 N.m

Dado attacco: 1/2”

Dimensione 518 x 35 x40 mm.

PULIDORA
ENGINE CYLINDER HONE
PULITRICE CILINDRI

PULIDORA KIT RECAMBIO

CRA904633  CRA946331

Para pulir los cilindros de los bloques.
Garantizada de por vida.

Quikly removes the glaze from engine cylinder
walls before installing new piston rings. Lifetime
warranty.

Per pulire i cilindri dei blocchi. Garantita a vita.

CRA946331
PIEDRAS PULIDORA
Kit de 3 piedras para recambio de la pulidora.
ENGINE CYLINDER HONE
3 pieces spare part for Hone.
KIT SPAZZOLE
Kit da 3 spazzole di ricambio per la pulitrice.

CRA904633
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CHISPOMETRO
SPARK GAP TESTER
SCINTILLOMETRO
CILINDROS
Ref.
REC5119766 8
REC004 1
RECMIQ
REC004
REC5119766

Se puede comprobar la chispa con el motor en funcionamiento.
Good for checking spark on running engine.
Si pud provare la scintilla con il motore in funzione.

KIT 4 ALARGADORES CABLE BUJIAS
EXTENSION 4 WIRES
KIT 4 PROLUNGA CAVI CANDELE

RECTIQIF"
REC5119902 18cm/7” =T
REC5119903 60 cm /24"
REC5119902

REC5119903

VACUOMETRO DOBLE FUNCION
PRESSURE / VACUUM TESTER
VACUOMETRO DOPPIA FUNZIONE

REC55134

Presion y vacio. Ideal
para comprobar las
colas.

Combination unit that
does pressure and
vacuum testing in one
units. recommended to
test drives.

Pressione e sot-
tovuoto. Ideale per il
controllo dei piedi.

RECTIr'

HERRAMIENTA VALVULA
VALVE SPRING COMPRESSOR
ATTREZZO VALVOLE

RECTIAT
SSP4265 o
Herramienta para el montaje y desmontaje
de valvulas. Incluye tres juegos de
mordazas.
Manual valve spring compressor. Universal.
Includes 3 jaw sets.
Attrezzo per montare € smontare le valvole.
Include 3 kit per misure differenti.

LLAVE FRENO VOLANTE
FLYWHEEL HOLDER
CHIAVE FRENO VOLANTE

RECMAr’
REC5515100 ——
Para fuerabordas.
For outboards.
Per fuoribordo.

COMPRESIMETRO
COMPRESSION TESTER KIT
MANOMETRO

CRA902171

Para motores gasolina con bases GM o Ford.
For gas engines with GM or Ford base.
Per motori benzina con base GM e Ford.

INTERRUPTOR ARRANQUE
REMOTE STARTER
INTERRUTTORE AVVIAMENTO

CRA902175



FONENDOSCOPIO PISTOLA PUESTA A PUNTO
SPARK GAP TESTER TIMING LIGHT
FONENDOSCOPIO PISTOLA MESSA A PUNTO

REC91-00003
RECMAr-
_

Instrumento de precision, resistente
a golpes, detecta faciimente ruidos
en motores, cojinetes y otras partes
mobiles. Incluye varilla de test,
trompeta y auriculares.

Sensitive, shockproof instrument,
easily locates noises in engines
bearings and other moving parts.
Includes aluminium alloy probe /
needle, surgical PVC, rubber trumpet
and plastic earphones.

Strumento di precisione, resistente
a colpi, rileva facilmente rumori nel
motore, nei cuscinetti e altre parti mo-
bili. Include la tromba e gli auricolari.

TEC384

Profesional portatil controlado por
microprocesadory con base de tiempos
de cristal de cuarzo de gran precision.
Medidor de RPM hasta 99.999.
Precision: +/- (0,05% +1d.)
Resolucion: 0,1 (hasta 9.999,9)
Distancia optima de medida: de 50 a
150 mm. Hasta 300 mm en funcién
de luz ambiente. Retencion de la
Ultima lectura en pantalla y registro
lectura méxima y minima del periodo
de medida.

CRA921023

Con regulador de avance.
0-60 advance scale.
Con regolatore avanzamento.

TACOMETRO OPTICO
OPTICAL TACHOMETER
TACOMETRO OTTICO

Professional portable microprocessor-
controlled and with time base of quartz
crystal of high precision.

RPM meter up to 99,999

Accuracy: +/-(0.05% + 1d.)
Resolution: 0.1 (up t0 9,999.9)
Optimal distance measure: 50 to
150 mm. Up to 300 mm depending
on ambient light. Retention of the
latest reading on screen reading and
record the maximum and minimum
measurement period.

CINTA REFLECTANTE PARA TACOMETRO TEC384
REFLECTIVE TAPE FOR TACHOMETER TEC384
BANDA PER TACOMETRO TEC384

TEC786

TEC145

Multimetro de rango manual con 32

rangos de medida de nuevageneracion

y proteccion CAT.III 1000V, con amplio

displayiluminadoy simbolos de funcién

en pantalla.

+ Multimetro digital de 3"2 dig.
(1999)

+ Medidas de tension CC/CA
(200mV - 750V)

+ Medidas de corriente CC/CA
(2mA - 20A)

+ Medidas de resistencia
(200Q-200mQ), continuidad,
Diodos y hFe

+ Medida de capacidad, frecuencia y
temperatura

* Retencion de lectura Hold

+ Protector de goma antigolpes.

Professionale portatile controllatadaun
microprocessore e condisplay a cristalli
di quarzo di alta precisione.

Misura in RPM fino a 99.999.
Precisione: +/- (0,05% + 1 d.)
Risoluzione: 0,1 (fino 9.999,9)
Distanza ottima dimisurazione: daa 50
a 150 mm. Fino a 300 mm. Funziona
conluce ambiente. Memoria dell'ultima
lettura nello schermo e registro lettura
massima e minima del periodo di
misurazione.

MULTITESTER DIGITAL
DIGITAL MULTITESTER
MULTITESTER DIGITALE

Manual range multimeter with 32 new Multimetro manuale con 32 campi

generation measurement ranges and

CAT.III 1000V protection, with large il-

di misura di nuova generazione e
protezione CAT.IIl 1000 V, con ampio

luminated display and function symbols  display illuminato e simboli di funzione

on the screen.

+ 3"2digital multimeter (1999)

+ DC/AC voltage measurements
(200mV - 750V)

+ DC/AC current measurements
(2mA - 20A)

* Resistance measurements
(200Q-200mQ), continuity, Diodes
and hFe

+ Measurement of capacity, frequen-
cy and temperature

* Hold Reading retention

+ Anti-shock rubber protector.

sullo schermo.

Multimetro digitale 3"2 (1999)

+ Misure di tensione DC / AC
(200mV - 750V)

+ Misure di corrente CC / CA
(2mA-20A)

* Misure di resistenza
(200Q-200mQ), continuita, diodi e
hFe

+ Misure di capacita, frequenza e

temperatura

Ritenzione di lettura Hold

Protezione in gomma anti-shock.
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TCMVRM5

Vacudmetro, sincronizador de admision,
analizadordinamicodefugasytacometro.
Impermeable e insumergible con una
funda especial. Posee mayor estabilidad
que los indicadores analdgicos o que
cualquier otro sistema. Se autorregula
a los cambios de presion barométrica.
Alimentacion con corriente continua de
12 V, se puede utilizar con cualquier
bateria de embarcacion o vehiculo
0 con un adaptador de entrada a la
red (230V/12V). Indicadores LED de
bateriadescargaday de alimentacionno
adecuada. Contiene: Cable y pinzas por
alimentacién 12V, tubos de santoprene
de conexion, 2 juegos de adaptadores
flexi-rigidos, caja de almacenaje.

TEC218

Tenaza autorango y multifuncion
para AC y DC.

Diametro maxilar: 30 mm

Display de 3 3/4 digitos. Max. 3999.
Puede realizar medidas en:

Corriente AC/DC: 40A/400A
Precision: +/-(1,9% + 5 d. en AC)
Precision: +/-(2,5% +10 d. en DC)
Ancho de banda: 50Hz - 500Hz (AC)
Resoluciéon:AC/DC 10mA. 100mV.
Resistencia: 400 Ohms.

TEC423

Termémetro multifuncién digital, por
rayos infrarrojos.

Emisividad fija: 0,95 Rango: -20°C +
320°C.

Lectura en grados Centigrados y
Farenheit.

Precision +/- 2%. Resolucién: 1°C
Distancia optima de medida: de 6 a
60 cm.

Retencion de la dltima lectura.
Autoapagado.

VACUOMETRO SINCRONIZADOR
VACUUMMATE ALLWEATHER
VACUOMETRO

Vacuumate allweather, 4 x carb/
throttle valve.Shock resistant
composite-moulded polyurethane and
polycarbonate casing for maximum
strength and resilience. Self-calibrates
for barometric changes. Solid state
sensors are drop proof. It has internal
rechargeable 1,5Ah 7,2V NiMH
batteries providing up to 6 hours
autonomy. Battery power is conserved
by auto-switch-off 5 minutes after last
being used and LEDs use full power
only when measurements are taken.
Kit includes custom travel case, battery
cord-set, T-connector & 2 full sets of
unique flexi-rigid.

Vacuometro, sincronizzatore d'aspirazi-
one, analizzatore dinamico di fughe e
tachimetro. Impermeabile e con una
custodia speciale. Possiede maggior
sensibilita degliindicatori analogicio con
altri sistemi. Si autoregola al cambio di
pressione. Alimentazione con corrente
continua da 12V, si puo utilizzare con
qualsiasi batteria per imbarcazioni,
veicoli e con un adattatore di entrata
da 230V/12V. Indicatore LED di batteria
scarica e di alimentazione non corretta.
Contiene: cavie pinze peralimentazione
12V, tubi di connessione, 2 adattatori
flexi-rigidi, scatola per conservare
I'attrezzo.

PINZA AMPERIMETRICA
AMPERIC NIPPER
PINZA AMPEROMETRICA

Iron autoranging and multifunction
for AC and DC.

Jaw diameter: 30 mm

Display of 3 3/4 digit. Max. 3999.
Measurements in: AC/DC current:
40A/400A

Precision: +/-(1,9% + 5 d. en AC)
Precision: +/-(2,5% +10 d. en DC)
Bandwidth: 50 Hz - 500 Hz (AC)
Resolution: AC/DC 10mA. 100mV.
Resistence: 400 Ohms.

Pinza multifunzione per AC e DC.
Diametro max: 30 mm.

Display da 3 3/4 digitale. Max. 3999.
Puo realizzare misurazioni in:
Corrente AC/DC: 40A/400A.
Precisione: +/-(1,9% + 5d. en AC)
Precisione: +/-(2,5% +10 d. en DC
Banda larga: 50Hz - 500Hz (AC)
Risoluzione:AC/DC 10mA. 100mV.
Resistenza: 400 Ohms.

TERMOMETRO MULTIFUNCIONAL

INFRARED THERMOMETER

Multifunctiondigitalinfraredthermometer.
Fixed emissivity: 0.95 range: - 20 °C
320 °C.

Reading in Celsius and Fahrenheit.
Precision +/-2%. Resolution: 1°C
Distancia optimal measurement: 6 to
60 cm.

Retention of the last reading. Auto Off
function.

TERMOMETRO MULTIFUNZIONALE

Termometro multifunzione digitale, a
infrarrossi.

Misurazione: 0,95 Rango: -20°C +
320°C.

Lettura in gradi Centigradi e Farenheit.
Precisione +/- 2%. Risoluzione: 1°C
Distanza oftimale di misurazione: da
6 a60cm.

Memoria dell'ultima lettura. Autospeg-
nimento.



SOPORTES DESCARGA EMBARCACIONES
BOAT HANDLING JACKS & STANDS
SUPPORTI SCARICO IMBARCAZIONI

RECH10 RECMAr”

KIT DESCARGA BARCOS

Para cargar o descargar embarcaiones de los remolques o cuna. Los remolques pueden entrar
y salir de entre los gatos hidraulicos libremente, facilitando su tarea. Levantan embarcaciones
de hasta 18 toneladas. Su recorrido de elevacién es de 51 cm. Equipado con valvula de
bloqueo que permite mantener el barco indefinidamente enla posicion deseada. Puede actuar
sobre tierra, grava, asfalto o cemento, tanto en la tienda, como en el varadero o exposicion.

BOAT HANDLING JACKS KIT

Work station for bottom repair & cleaning. Trailer rolls in out past jacks, allowing you to take
boats on or off trailers easily. Jacks have an outo lock allowing boats to be left on indefinite-
ly. Can be used on dirt, gravel, black top or cement. Can be used anywhere! Shop, yard,
showroom. Lifts boats up to 40,000 Ibs.

KIT SCARICO BARCHE

Per caricare o scaricare imbarcazioni da rimorchi o sostegni. | rimorchi possono entrare e
uscire tra i cric idraulici liberamente, facilitando il compito. Solleva imbarcazioni fino a 18
tonnellate. Escursione max di 51 cm. Fornito di valvola di blocco che permette di mantenere
la barca nella posizione desiderata per diverso tempo. Puo essere usato su terra, ghiaia,
asfalto o cemento, come in negozio o in esposizione.

CANTIDAD

Ref. DESCRIPCION

Soportes hidraulicos Jacks Supporti idraulici 4
RECH10 Soportes Straight arms Supporti 4

Soportes inclinados 25 cm 10" drop arms Supporti inclinati 25 cm 4

Soportes asiento barco 4" x 18” contact pads  Supporti appogai barche 4

Soportes hidraulicos Jacks Supporti idraulici 1

Soportes Straight arms Supporti 1
RECH10-1/4 Soportes inclinados 25 cm 10 drop arms Supporti inclinati 25 cm 1

Soportes asiento barco 4" x 18" contact pads  Supporti appoggi barche 1

CAPACIDAD

ALTURA
DESCRIPCION

Soporte inclinado (25,4 cm) Drop arm (25,4 cm) Supporti elevatori (25,4 cm) 1.125kg 59,7-107,9 cm
REC15  Soporte recto Straight arm Supporti 83,8-132cm

12 posicion 1st Pin hole 12 posizione 900 kg

2% posicion 2nd Pin hole 2% posizione 1.800 kg

37 posicion 3rd Pin hole 3? posizione 3.600 kg

42 posicion 4th Pin hole 42 posizione 4.500 kg
REC16  Soporte elevador (12,7 cm) Riser extension (12,7 cm) Supporti elevatori (12,7 cm) 4.500 kg 96,5-144,8 cm
REC17  Soporte elevador (25,4 cm) Riser extension (25,4 cm) Supporti elevatori (25,4 cm) 4.500 kg 109,2 - 157,5 cm
REC18  Soporte estandar (10 x 45,7 cm) Standard Pad 10 x 45,7 cm) Supporti standard (10 x 5,7 cm)
REC19  Soporte plus (15,2 x 76,2 cm) Pad Plus (15,2 x 76,2 cm) Supporti Plus (15,2 x 76,2 cm) 6.900 kg +

1
2
3
N 1
REC18
REC12 Rec1s
REC16
REC15 REC17

RECAMBIO PARA RECH10
SPARE FOR RECH10
RICAMBIO PER RECH10 YARCPH
Ref.
RECNSCYL Piston Piston Pistone YARJAT
YARSLKTN Kit reparacion Repair kit Kit riparazione
YARJAT Rifec Wheel R YARSLKTN RECNSCYL YARNSTVALVE

YARNSTVALVE
YARCPH

Llave de recambio

Manetas Handle

Spare Tkey Chiave di ricambio

Maniglia
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SOPORTES PARA EMBARCACIONES
BOAT STANDS
SUPPORTI PER IMBARCAZIONI

N RECMAr’
RECED36 B

Soporte para embarcaciones. Carga hasta 1.500 kilos.
Economy dolly system. 3000 Ibs. capacity
Carrello per imbarcazioni. Carica fino a 1.500 chili.

RUEDA DE RECAMBIO
SPARE WHEEL
RUOTA DI RICAMBIO

RECED36C
SOPORTES PARA COLAS
STANDS FOR STERN DRIVES
SUPPORTI PER PIEDI
RECTIAI
RECJOGHD =

Carro con piston hidraulico para la instalacién de todo tipo
de colas. Permite desmontar o montar colas, una sola
persona. Especialmente Utilen embarcaciones con plataforma
integrada. Construido con brazos extra largos de sujeccion y
base con 4 ruedas neumaticas. Gran capacidad de elevacion
para colas de peso extra. También en colas de doble hélice.
Varias regulaciones.

Stern drive installer. Works in all makes and models. Allows
one man to remove and install stern drives. Especially helpful
on boats with integrated swim platforms. Built with extra
long clamping arms and wheel base, plus heavyduty lifting
capacity for those extra heavy drives. Also works great on
dual prop drives. Unique low cost shop tool. 4 air tires allow
for rugged yard use.

Carro con pistone idraulico per l'installazione di tutti i tipi di
piedi. Permette ad una persona di smontare o montare i piedi
dasolo. Specialmente utile nelle imbarcazioni con piattaforma
integrata. Costruito con larghi bracci di fissaggio e una base
con 4 ruote pneumatiche. Grande capacita di sollevamento
per piedi con peso extra. Anche per piedi con doppia elica.
Varie regolazioni.

RECAMBIOS PARA RECJO6HD

SPARE FOR RECJO6HD

RICAMBIO PER RECJO6HD

Ref. DESCRIPCION

RECJOCYL Piston Piston Pistone RECOCYL RECKRW RECKFW RECJO-10
RECKRW Rueda trasera Rear wheel Ruota posteriore

RECKFW Rueda delantera Front wheel Ruota anteriore g |

RECJO-10 Suplemento 25 cm  Suplement 10" Supplemento 25 cm

RECJHANDLEJO6HD Maneta Handle Maniglia RECJHANDLEJOBHD

RECJSPRINGJO6HD Muelle Spring Mola RECJSPRINGJOBHD
YARSR5

Soporte para 5 colas. Mantiene el taller limpio y organizado. Protege las
colas de golpes y dafios.

Holds 5 stern drives. Keeps shop looking neat and clean. Protects drives
from being cratched and damaged.

Supporto per 5 piedi. Mantiene l'officina pulita e organizzata. Protegge i
piedi dai colpi e dai danni.

RUEDA DE RECAMBIO
SPARE WHEEL
RUOTA DI RICAMBIO

YARSRC



SOPORTES PARA MOTORES
STANDS FOR ENGINES
SUPPORTI PER MOTORI

®
RECTAT
RECTOOL1

Soporte de trabajo giratorio 360° con ruedas. Para todo tipo de motores;
GM, FORD, VOLVO. Ideal para reparaciones completas.

Allow engine to be rotated 320°. Adjustable mounting plate will accommodate
all engine types.

Carrello supporto motore, permette il movimento per 360° utile per
lavorazioni in coppa. Fornito di ruote piene, pud montare tutti i blocchi
GM, FORD, VOLVO.
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MOTORES

Ref.

YARES2 GM, FORD, VOLVO
YARFHA Kit FORD

YARCHA Kit GM

YARES2

Soporte trabajo giratorio 360° con ruedas. Para todo tipo de motores; GM,
FORD, VOLVO. Ideal para reparaciones completas. Se le pueden adaptar
los soportes referencias YARCHA para GMy YARFHA para FORD y probar
motores en funcionamiento.

Allows engine to be rotated 360° adjustable mounting plate willaccommodate
all engine types.

Supporto lavoro girevole 360° con ruote. Per tutti i tipi di motori; GM,
FORD, VOLVO. Ideale per riparazioni complete. Si possono adattare i
supporti di riferimento YARCHA per GM e YARFHA per FORD e provare
i motori in funzione.

YARFHA
Kit soportes motores FORD, / Ford holder arms. / Kit supporto motore FORD

YARCHA
Kit soportes motores GM / GM engines arms / Kit supporto motore GM.

YARCHA

YARFHA

Soporte trabajo reparacion todo tipo de colas.

Work station. Holds all kind of drives.
Supporto lavoro per riparare tutti i tipi di piedi.

RECWS3
RECTIOI



~ HERECAMBIOS
< EEMARINOS

HERRAMIENTAS
TOOLS / STRUMENTI

RACORS Y TORNILLERIA
RACORS & FITTINGS
RACCORDI E VITERIA

CONDUCTO TAPON DESAGUE
HOSE FITTING W/DRAIN PLUG KIT
CONDOTTO CON TAPPO

Ref RO.
: OEM
REC862210A01 MC862210A01

TAPON DRENAJE

DRAIN PLUG
RUBINETTO
ROSCA
Ref. SEM
OMC379957 .
REC82745 MC22-87238 1/4
REC22-05154  MC22-16951Q1 3/4”
REC82745
REC22-05154

TAPONES COLECTORES
PIPE PLUGS
TAPPI

ROSCA

R.O.
Ref. OEM

REC22-328022 22-32802
REC22-32803  M22-32803

1/8-27
3/8-18

BA50-090-075 22-33198A1  3/4-14
ROSCA

Ref. SEOM
REC22-36382  22-36382

1/4-18

TUERCAS

R.O.
Ref. OEM

REC11-862903  11-82671013  3/8-24 Acero inox./ Stainless steel / Acciaio inox
REC11-34933  11-34933 7116 -24  Acero inox. / Stainless steel / Acciaio inox
REC11-8267089 11-35888 1/4-28  Acero inox. / Stainless steel / Acciaio inox
REC11-13436  11-82670911 5/16-24 Acero inox. / Stainless steel / Acciaio inox
REC11-52707Q1 11-52707Q1  3/4-16 Bronce / Bronze / Bronzo

RACORS DE LATON
RACORS IN BRASS
RACCORDI IN OTTONE

ROSCA MANGUERA
Ref. -
GS31067 1/4” NPT 3/8”=9,5mm 2
GS31066 1/4” NPT 5/16” = 7,9 mm 2
REC22-00842 1/4” NPT 1/4” =9,5 mm
REC22-00845 1/8" NPT 5/16”=7,9 mm

ROSCA MANGUERA

Ref. .
GS31065 1/4” NPT 3/8”=9,5mm 2
GS31166 1/4” NPT 516" =7,9 mm 2
GS31155 3/8” NPT 3/8”=9,5mm 2
GS31156 3/8" NPT 516" =7,9 mm 2
GS31157 3/8” NPT 1/4” = 6,4 mm 2
GS31245 1/4” 1/4”

REC22-00874 3/8" 3/8”

ENTRONQUE DE LATON
MALE PIPE IN BRASS
RACCORDI IN OTTONE

ROSCA MANGUERA

Ref.

BRA125-3/16X1/4 3/16” 114
BRA125-1/4X1/4 1/4” 114
BRA125-1/4X3/8 1/4” 3/8”
BRA125-1/4X1/2 1/4” 12
BRA125-5/16X3/8 5/16” 3/8”
BRA125-3/8X3/8 3/8” 3/8”
BRA125-3/8X1/2 3/8” 12"
BRA125-1/2X3/8 1/2” 3/8”
BRA125-1/2X1/2 12 112"
BRA125-1/2X3/4 112" 34
BRA125-5/8X3/8 5/8" 3/8”
BRA125-5/8X1/2 5/8” 112"
BRA125-5/8X3/4 518" 34
BRA125-3/4X1/2 314 12"
BRA125-3/4X3/4 314 34
BRA125-1X3/4 1” 34

SENSORES Y ALARMAS
SENDERS 8& ALARMS
SENSORI E ALLARMI

SENSOR PRESION ACEITE

OIL PRESSURE SENDER
SENSORI PRESSIONE OLIO

PRESION ROSCA
Ref.
REC8M0068784 180 PSI 1/8" NPTF USA
FA90519 100 PSI 1/8" NPTF USA
FA90515 5 bar 1/8”NPTF  EURO
FA90526 10 bar 1/8” NPTF  EURO

KIT TEMPERATURA Y PRESION
DE ACEITE CON ALARMA
COMPLETE TEMPERATURE
& OIL PRESSURE WARNING KIT
KIT TEMPERATURA E PRESSIONI
DELL’OLIO CON ALLARME

REC41400

SENSOR TEMPERATURA
TEMPERATURE SENDER
SENSORI TEMPERATURA

ROSCA
Ref.

REC97258A1
FA90401 1/8”
FA90412 1/8”

1/2" =14 NPTF
USA
EURO



MANGUERAS ESCAPE
EXHAUST HOSES
TUBI DI SCARICO

SCAMO / SP
2 RADIO CURVA.

Ref. (mm) é

'mm
GS35033 30 30
GS35034 40 40
GS35045 45 45
GS35035 51 51
GS35036 60 60
GS35037 63,5 63,5
GS35038 76 76
GS35039 80 80 -30°C
GS35040 90 90 »+100°C
GS35041 102 152
GS35042 120 240
GS35043 127 255
GS35044 152 305
GS35046 203 815
GS35047 254 1270
GS35048 305 1830

Lloyd’s
Register

Por metros. Manguera de goma de espiral ondulada para sistemas de escape
y refrigeracion. Su particular estructura permite efectuar radio de curvatura de
1a 1,5 vueltas por el didmetro interno.

Cumple normas: SAE J 2006 - 2003 R2, ISO 13363 - 2004 T-2 Class B.
Homologacion: Rina n.° 0474, Lloyd's n.° 96/00/127

Per meters. General purpose hose. Hardwall corrugated cover rubber hose.
Extremly flexible. The construction ensures bending radius up to 1 /1.5 for
the inside diameter.

Meets or exceeds: SAE J 2006 - 2003 R2, ISO 13363 - 2004 T-2 Class B.
Homologation: Rina n.° 0474, Lloyd's n.® 96/00/127

Per metro. Tubo in gomma spiralato per sistemi di scarico e refrigerazione.
La sua particolare struttura permete di effettuare un raggio di curvatura molto
stretto, senza strozzarsi.

Soddisfa le normative: SAE J 2006 - 2003 R2, ISO 13363 - 2004 T-2 Class B.
Omologazione: Rina n.° 0474, Lloyd’s n.° 96/00/127

TUBO DE FIBRA
TUBING CONNECTOR
TUBO IN FIBRA

TRIDENT
Ref. @ EXT ok é
TRI260-4001 4" =102 mm 152 mm
TRI260-4121 4" =115 mm 152 mm +121°C
TRI260-5001 5" =127 mm 152 mm
TRI260-6001 6" =152 mm 152 mm

Tubo de fibra para empalme de mangueras en sistemas de escape
humedos.

Bajo demanda, puede suministrarse hasta 18" = 457 mm
Manufactured in fiberglass.

Availables on demand up to 18” = 457 mm.

Tubo in fibra per congiunzioni di sistemi di tubazioni.

Su richiesta si pud vendere fino a 18" = 457 mm.

SILICONA
SILICONE
SILICONE
Ref. @ INT [T é
TRI202V-4004  4” =102 mm 50 cm
TRI202V-5004  5”=127 mm 50 cm
TRI202V-5124 5" =140 mm 50cm  +177°C
TRI202V-6004  6”=152mm 50 cm
TRI202V-8004 8’ =203 mm 50 cm TRIDENT
Ref. BINT o é
TRI252V0340-36  3/4” = 19 mm 30 cm
TRI252V1000-36 1" =25 mm 30cm
TRI252V1140-36 1" = 32 mm 30cm  +177°C
TRI252V1120-36 1> =38 mm 30cm TRIDENT
TRI252V1340-36 13 = 45 mm 30cm

Bajo demanda, puede suministrarse hasta 18" = 457 mm
Availables on demand up to 18" = 457 mm.
Su richiesta si puo vendere fino a 18" = 457 mm.

V

CODO 90° DE SILICONA
SILICONE 90° ELBOW
GOMITO A 90° IN SILICONE

Ref. @ INT é

TRI290V-4000 4"=102 mm
TRI290V-4500 4'2"= 115 mm
TRI290V-5000 5"=127 mm
TRI290V-6000 6" =152 mm

+177°C

TRIDENT

FUELLE DE SILICONA
SILICONE BELLOW
MANICOTTO IN SILICONE

Ref. @ INT ) é

TRI270V-4000 4"=102mm 5" =133 mm

TRI270V-4500 4" =115mm 5" =133 mm +177°C

TRI270V-5000 5°=127mm 6" =152 mm

TRI270V-6000 6’=152mm  7=177 mm TRIDENT
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LLAVES DE ARRANQUE

IGNITION STARTER SWITCHES

CHIAVE DI AVVIAMENTO

o PANEL TERMINALES POSICIONES
er.

MP39200 28 mm 3 3
MP41030 15 mm 3 3
GS11150 28 mm 3 3
GS11151 30 mm 3 3
GS11152 29 mm 3 3
GS11153 30 mm B 3
GS11154 27 mm 4 3
GS11155 15 mm 7 4
GS11156 6 mm 7 4
GS11157 6 mm 6 3
GS11158 15 mm 6 3
GS11159 16 mm 6 3
MP39200

Llave de arranque de 3 posiciones

con retroceso, Off-Contacto-Arranque.

Fabricada en poliester anticorrosion.

Montadas por Chaparral, Baja, Celebrity,

Four Winns, Larson, Rinker, Wellcraft,

ChrisCraft.

3 positions, Off-Run-Start. 3 screws. Conventional

Chiave di avviamento a 3 posizioni con ritorno: Off-Contatto-Avviamento.
In poliestere anticorrosione. Montato da Chaparral, Baja, Celebrity, Four
Winns, Larson, Rinker, Wellcraft, ChrisCraft.

MP41030

Llave de arranque de 3 posiciones
con retroceso, Off-Contacto-Arranque.
Fabricada en poliester anticorrosion.
Montadas por Bayliner y SeaRay desde
el afio 1990.

3 positions, Off-Run-Start. 3 screws.
Conventional.

Chiave di avviamento a 3 posizioni con
ritorno: Off-Contatto-Avviamento. In
poliestere anticorrosione. Montato da Bayliner e SeaRay dall'anno 1990.

GS11150

Llave de arranque de 3 posiciones
con retroceso, Off-Contacto-Arranque.
Fabricada en latdn con frontal cromado.
15A 12V

Chrome plated brass face nut and brass
back-up nut. 3 positions with return,
Off-Ignition-Start. 15A 12V

Chiave di avviamento a 3 posizioni
con ritorno Off-Contatto-Avviamento. In ottone con frontale cromato.
15A 12V

GS11151

Fabricada en latén con frontal protector
de goma. 3 posiciones con retroceso,
Off-Contacto-Arranque.

Made in brass with rubber cap protector.
3 positions with return, Off-Ignition-
Start.

Prodotta in ottone con parte frontale
in gomma, 3 posizioni con ritorno,
Off-Contatto-Avviamento.

GS11152

Fabricada en plastico con frontal protector
de goma. 3 posiciones con retroceso,
Off-Contacto-Arranque.

Made in plastic with rubber cap
protector. 3 positions with return, Off-
Ignition-Start.

Prodotta in plastica con parte frontale
in gomma 3 posizioni con ritorno, Off-
Contatto-Avviamento.

DLDENSHIP

DLDENSHIP

DLDENSHIP

GS11153

Fabricada en plastico con frontal protector
de goma. 3 posiciones con retroceso,
Off-Contacto-Arranque.

Made in plastic with rubber cap
protector. 3 positions with return, Off-
Ignition-Start.

Prodotta in plastica con parte frontale
in gomma 3 posizioni con ritorno, Off-
Contatto-Avviamento.

GS11154

Fabricada en laton con frontal protector
de goma. 3 posiciones con retroceso,
Off-Contacto-Arranque.

Made in brass with rubber cap protector.
3 positions with return, Off-Ignition-
Start.

Prodotta in ottone con parte frontale

in gomma. 3 posizioni con ritorno,
Off-Contatto-Avviamento.

GS11155

Fabricada en plastico. 4 posiciones con
retroceso, Accesorios-Off-Contacto-
Arranque.

Made in plastic with rubber cap
protector. 4 positions with return, Acc-
Off-Ignition-Start.

Prodotta in plastica. 4 posizioni
con ritorno, Blower-Off-Contatto-
Avviamento.

GS11156

Fabricada en plastico. 4 posiciones con
retroceso, Accesorios-Off-Contacto-
Arranque.

Made in plastic with rubber cap
protector. 4 positions with return, Acc-
Off-Ignition-Start.

Prodotto in plastica. 4 posizioni
con ritorno, Blower-Off-Contatto-
Avviamento.

GS11157

GS11158

Fabricada en plastico. 6 terminales. 3
posiciones con retroceso, Off-Contacto-
Arranque (Starter).

Made in plastic. 3 positions with return,
Off-Ignition-Start (Choke). 6 terminals.
Prodotta in plastica. 6 terminali 3
posizioni con ritorno, Off-Contatto-
Avviamento(Starter).

GS11159

Fabricada en plastico. 6 terminales
con cables incluidos. 3 posiciones
con retroceso, Off-Contacto-Arranque
(Starter).

Made in plastic. 3 positions with return,
Off-Ignition-Start (Choke). 6 terminals
with wires included.

Prodotta in plastica. 6 terminali con
cavi inclusi. 3 posizioni con ritorno,
Off-Contatto-Avviamento (Starter).

DLDENSHIP

OLDENSHIP

DLDENSHIP

DLDENSHIP

OLDENSHIP

DLDENSHIP



IDENTIFICACION MOTOR
ENGINE’S IDENTIFICATION
IDENTIFICAZIONE MOTORE

ROTACION ESTANDAR
STANDARD ROTATION
ROTAZIONE STANDAR

MODEL
MODELLO

185
200-215
200 - 225
210 - 230
250 - 300
330

185

190 - 220 - 210
200
210-225-230-250
265 - 270 - 350
320
320-350-355-365
380

120

140
170-180-190-470
165

175 - 205
898-200-228-230
250-260-270-280
300 - 320 - 350

6.2

325
330-370-400-425

8.1

500 - 502
215-225 - 888
233 -255

120

140

165

155

170

175

205
185-200-210-220
250-260-270-290
310-330- 335
160 - 175- 190
235 - 240 - 250
295 - 340

GM 283
GM 307
GM 305
GM 327
GM 350
GM 454

GM 283
GM 305
GM 307
GM 327
GM 350
GM 427
GM 454
GM 502

GM 153
GM 181
GM 224
GM 250
GM 262
GM 305
GM 350
GM 350

GM 377

GM 427
GM 454

GM 496

GM 502
FD 302
FD 351

GM 153
GM 181
GM 250
GM 225
GM 229
GM 231
GM 262
GM 305
GM 350
GM 454
FD 302
FD 351
FD 460

V8
V8
V8
V8
V8
%

V8

V8
V8
V8
W%

V8

L4
L4
L4
L6
V6
V8
W%
V8

V8

V8
V8

V8

V8
V8
V8

L4
L4
L6
V6
V6
V6
V6
V8
W%
W%
V8
V8
V8

46L
49L
50L
54L
5.7L
74L

46L
50L
50L
53L
5.7L
70L
74L
82L

25L
30L
37L
40L
43L
50L
57L
57L

70L
74L

82L
50L
58L

25L
30L
40L
36L
38L
38L
43L
50L
5.7L
74L
50L
58L
75L

O

—1
<

@ PISTON
@ PISTONE

98.42
98.42
95.00
101.60
101.60
108.00

98.42
95.00
98.42
101.60
101.60
108.00
108.00
113.43

98.42
101.60
110.74
98.42
101.60
95.00
101.60
101.60

101.60

108.00
108.00

108.00

113.43
101.60
101.60

98.42
101.60
98.42
95.25
95.00
96.52
101.60
95.00
101.60
108.00
101.60
101.60
110.70

BEARING
CONNECTING ROD

DISTRIBUIDOR
DISTRIBUTOR
DISTRIBUTORE

VOLANTE

BEARING
CRANKSHAFT
BRONZINE BIELLA  BRONZINE BANCO

50.80
53.34
53.34
53.34
53.34
55.88

50.80
53.34
53.34
53.34
53.34
55.88
55.88
55.88

50.80
53.34
63.44
50.80-53.34
57.14
53.34
53.34
53.34

53.34

55.88
55.88

55.88
53.94
58.70

50.80
53.34
50.80-53.34
50.80
53.34
57.14
57-14
53.34
53.34
55.88
53.94
58.70
63.24

18

FLYWHEEL —
VOLANTE —
HEAD
TESTATA
CHRIS-CRAFT
58.38 8.8
62.19 8.8
62.19 8.8
62.19 8.8
62.19 8.8
69.81 10.8
CRUSADER- RIVA
58.38 8.8
62.19 8.8
62.19 8.8
62.19 8.8
62.19 8.8
69.81 10.8
69.81 10.8
69.81 10.8
MERCRUISER
58.38 12.5-13.8
58.38 12.5-13.8
69.77
58.38 12.5-13.8
62.19 8.8
62.19 8.8
62.19 8.8
62.19 8.8
19> 3.
62.19 2°c>6
=9
69.81 10.8
69.81 10.8
10> 3 kg
2°= 3 kg +120°

CONTRAROTACION

CCW ROTATION

CONTRO ROTAZIONE

TORQUE ENGINE kg/m / DATI DI SERRAGGIO Kg/m

FLYWHEEL = CONNECTING ROD

VOLANO

8.2
8.2
8.2
8.2
8.2
6.2

8.2
8.2
8.2
8.2
8.2
6.2
6.2
6.2

82-88
82-88

82-88
8.2
8.2
8.2
8.2

10

6.2
6.2

3°=> 60° tornillos largos y medios

69.81

4° > 30° tornillos cortos
30° short screws
30° viti corte

69.81
57.12
76.21

(0]/[¢

58.38
58.38
58.38
63.50
62.19
63.50
62.19
62.19
62.19
69.81
57.12
76.21
75.95

10.8
8.8-9.8
14.2-15.2

12.5-13.8
12.5-13.8
12.5-13.8
9-11
8.8
8.8
8.8
8.8
8.8
10.8
88-9.8
14.2-15.2

60° Long and medium screws 10
60° Viti lunghe e corte

6.2
10.2-11.5
10.2-11.5

82-88
82-88
82-88
6.2-6.9
8.2
8.2
8.2
8.2
8.2
6.2
10.2-11.5
10.2-11.5

BIELLA

45
6.2
6.2
6.2
6.2
6.8

45
6.2
6.2
6.2
6.2
6.8
6.8
6.8

4-45
4-45

4-45
6.2
6.2
6.2
6.2

19527 Kg
200 45°

6.8
6.8

192 3Kg
20 90°

6.8
25-33
55-6

4-45
4-45
4-45
42-55
6.2
6.2
6.2
6.2
6.2
6.8
25-33
55-6

CRANKSHAFT
ALBERO MOTORE

9.5
9.5
9.5
9.5
9.5
10.8

9.5
g6
9.5
9i5

10 3k :

2° > 90° Tornillos
90° Screw
90° Viti

= 3K
2° = 80° Stud

14.9
82-95
13-14

8.2-9.5
82-95
82-95
13.2-16.5
9.5
9.5
9.5
9.5
9.5
10.8
82-95
13-14

« ERECAMBIOS
— EEMARINOS

HERRAMIENTAS
TOOLS / STRUMENTI



« HRECAMBIOS
~ EEMARINOS

MODEL
MODELLO

3.0GL-3.0GS
155

175
205-431-432-434
200-211-225-231
500 - 501
255-260-261-271
280-290-311-570
740-7.4GL-7.4Gi

8.1

8.2GL-8.2GSi
190-5.0FL-5.0Fi
240-5.8FL-5.8Fi
B18

B 20

B 21
B23

B 25
B30
MD 1A
MD 1B
MD2A
MD2B
MD 3B
MD 5
MD 6
MD7A
MD7B
MD 11
MD 17
MD 21
D 30
D31

D 32

D 40
D41
D42
2001
2002
2003
2003 T
D1-13A
D1-20A
D1-30A
D2-40A
MD2010
MD2020
MD2030
MD2040
D2-55/75
D3

D4

D5

D6

D7

GM 181
GM 225
GM 229
GM 262
GM 305
GM 305
GM 350
GM 350
GM 454

GM 496

GM 502
FD 302
FD 351

L4
V6
V6
V6
V8
V8
V8
V8
W%

V8

OO PRSP OOPR,WWWNPDRWWN

30L
36L
38L
43L
50L
50L
5.7L
5.7L
74L

8.1L

82L
50L
58L
1.8L
20L
21L
23L
25L
30L
04451
0.560 L
0.890L
112L
1.168 L
0443
0.631L
0.744L
0.744L
1.12L
1.68 L
2112L
239L
2.39L
3A7L
3.59L
3.59L
3.59L
043L
0.852
1278 L
1278 L
0,51L
0,76L
1,13L
1,51L
0,45L
0,68L
0,95L
1,50L
221
24L
3,67
4,76
5,5
7,15

TORQUE ENGINE kg/m / DATI DI SERRAGGIO Kg/m

GPISTON . BEARING BEARING
GPISTONE CONNECTINGROD ~ CRANKSHAFT HEAD
BRONZINEBIELLA ~ BRONZINE BANCO TESTATA
VOLVO PENTA
101.60 53.34 58.38 12.5-13.8
95.25 50.80 63.50 9-11
95.00 53.34 62.19 8.8
101.60 57.14 62.19 8.8
95.00 53.34 62.19 8.8
95.00 53.34 62.19 8.8
101.60 53.34 62.19 8.8
101.60 53.34 62.19 8.8
108.00 55.88 69.81 10.8
1°=> 3 kg
2°c> 3 kg + 120°
3 B Long and i stene
10800 626 60° Vitiglunghe e corte
4° 5> 30° tornillos cortos
30° short screws
30° viti corte
113.43 55.88 69.81 10.8
101.60 53.94 57.12 8.8-9.8
101.60 58.70 76.21 14.2-15.2
84.14 54.08 63.44 9
88.90 54.08 63.44 9
92.00 54.08 63.44 9
96.00 54.08 63.44 10.8
96.00 48.98 54.98 2+4+120°
88.90 54.08 63.44 9
79.37
88.90 53.96 66.64 1
79.37
88.90 53.96 66.64 1
88.90 53.96 66.64 1
84.00 51.00 54.00 7
70.00 50.00 50.00 7
76.00 50.00 50.00 7
76.00 50.00 50.00 7
88.90 53.96 66.64 1
88.90 53.96 66.64 1
90.00 49.99 55/55.19 7
92.00 56.48 69.98 13
92.00 56.48 69.98 13
90.00 49.99 55/55.19 7
92.00 56.48 69.98 13
92.00 56.48 69.98 13
92.00 56.48 69.98 13
79.00 48.00 60.00 2-7
79.00 48.00 60.00 2-7
79.00 48.00 60.00 2-7
79.00 48.00 60.00 2-7
67 23 36,5
67 23 36,5
77 23 51
77 23 51
67 21-26 25-30 35-40
67 21-26 25-30 35-40
75 30-35 25-30 50-53
84 50-55 50-55 90-95
84 49-54 49-54 98-103
81 50 + 90°+ 90°
103 150 + 180° + 90°
108 50+60°+60° 130 +90°
103 150 + 180° + 90°
108 50+60°+60° 130 +90°

FLYWHEEL = CONNECTING ROD

VOLANO

82-88
6.2-6.9
8.2
8.2
8.2
8.2
8.2
8.2
6.2

10

6.2
10.2-11.5
10.2-11.5

S
5
72
7.2
7
5

70

70
70
50
18
18
18
50
59
6.5
1.5
1.5
6.5
1.5
1.5
1.5
6.5
6.5
6.5
6.5
74
74
74
74
70-80
70-80
60-70
60-70
69-78
45 +65°
100 + 45°
30+60°+60°
100 +45°
30+60°+60°

BIELLA

4-45
42-45
6.2
6.2
6.2
6.2
6.2
6.2
6.8

192 3 Kg
202> 90°

6.8
25-33
55-6
9.5
(1)
6.2
6.2
2+90°
5.5

6.5

65 +90°

65 +90°

CRANKSHAFT
ALBERO MOTORE

8.2
13.2-16.5
9.5
9.5
9.5
9.5
9.5
9.5
10.8

1° = 3k

2° > 90° Tornillos
90° Screw
90° Viti

1°=> 3k

2° > 80° Stud

14.9
82-95
13-14
12.5
12.5
10.8
10.8
"
12.5

45

30+ 60° + 60°

30+ 60° + 60°



EQUIPAMIENTO STANDARD BASE MOTORES GM NUEVOS
GM STANDARD EQUIPMENT BASE NEW ENGINE
VERSIONE STANDARD BASE MOTORE GM NUOVO

MODELO MOTOR

ENGINE MODEL 181 STANDARD (3.0L)
MODELLO MOTORE
Ref. RO. .
OEM Base motor nueva Base engine Base motore nuova GM 3.0L & 3.0LX
RECGM1g Mercuiser: 864626A01, 864626A02  Cubicaje Displacement Cilindrata 3.0L (181 CID)
Volvo: 3857760 Potencia cigiiefial Horse Power Potenza all'albero motore 140 HP @ 4800 rpm
Torsion Torque Torcente 117 Ib-ft @ 3600 rpm
Retén ciglieial Rear Main seal Paraolio posteriore albero motore 1
Rotacién Rotation Rotazione Standard
Cilindros Cylinders Cilindri Inline 4
Agujero Bore Buco Standard
Orden encendido  Firing order Ordine di accensione 1-3-4-2
Capacidad Qil pan capacity ~ Coppa l'olio capacita 4 quarts
Tipo aceite QOil type Tipo olio SAE 15W40 Pennzoil Marine
Reemplaza Mercruiser, Volvo Penta, Replace Mercruiser, Volvo Penta, OMC, Sostituisce Mercruiser, Volvo Penta,
OMC, Crusader e Indmar (1991+), con Crusader and Indmar (1991+), with  OMC, Crusader e Indmar (1991+), con
base GM. base GM. base GM.
EQUIPO STANDARD STANDARD EQUIPMENT CARATTERISTICHE STANDARD
Todos los componentes internos Allinternal components Tutti i componenti interni
Volante 14” 14" Flywheel Volano 14
Harmonic Balancer Harmonic Balancer Harmonic Balancer
Distribuidor Distributor Distributore
Bujias Sparks Candele
Culata Cylinder Head Testata
Tapa valvulas Valve Cover Coperchio punterie
Tapa distribucion Timing Cover Carter distribuzione
Cérter de aceite Oil Pan Coppa dell'olio
Bomba de agua Water Pump Pompa dell'acqua
IMPORTANTE IMPORTANT IMPORTANTE
Para substituir a los motores anteriores  To replace the engines before 1989 with - Per sostituire i motori prima del 1989,
a 1989, con retén de cigliefial de 2 2 pieces crankshaft seal and flywheel of con paraolio albero motore in 2 pz, e
piezas y con volante de menos didmetro, less diameter, you must substitute the - volano di dimensioni piu piccole, bisogna
debemos substituir el motor de arranque  starter and the drive plate of the engine  sostituire il motorino d’avviamento e
y el acoplamiento del motor I'accoppiamento del motore.
MODELO MOTOR
ENGINE MODEL 4.3L - 4.3GXI & 4.3L MPI
MODELLO MOTORE VORTEC
Ref. RO. [ —
Base motor nueva Base engine Base motore nuova 4.3L & 4.3GXi
. Cubicaje Displacement Cilindrata 4.3L (262 CID)
RECGM262VORTEC ~ Mercuiser: 879150A31 Potencia cigiiefial Horse Power Potenza all'albero motore 223 HP @ 4800 rpm
Volvo: 3801555 Torsién Torque Torcente 267 Ib-ft @ 2800 rpm
Retén cigiieal Rear Main seal Paraolio posteriore albero motore 1
Colector admision  Intake manifold Collettore aspirazione 8
Tornillos Bolts Viti
Rotacion Rotation Rotazione Standard
Cilindros Cylinders Cilindri 90° V6
Cigiienal Crankshaft Albero Motore Remanufactured
Agujero Bore Buco Standard
Orden encendido  Firing order Ordine di accensione 1-6-5-4-3-2
Capacidad QOil pan capacity Coppa l'clio capacita 4.5 quarts
Tipo aceite Qil type Tipo olio SAE 15W40 Pennzoil Marine
N° Blogue Block casting number Num. blocco 12600234/324
N° Culata Head casting number Num. Testa 12557113/12558114

Reemplaza Mercruiser, Volvo, OMC, Crusader e Indamar Replace Mercruiser, Volvo, OMC, Crusader and Indamar Sostituisce Mercruiser, Volvo, OMC, Crusader e Indamar

(2008+), Vortec 4.3 con tapa de distribucion en aluminio. (2008+), Vortec 4.3 with aluminium timing cover. (2008+), Vortec 4.3 con carter distribuzione in alluminio.
Eje calibrado Balance shaft Asse bilanciato

EQUIPO STANDARD STANDARD EQUIPMENT CARATTERISTICHE STANDARD

Todos los componentes internos Allinternal components Tutti i componenti interni

Tapa vélvulas Valve covers Coperchio punterie

Tapa distribucion aluminio Timing cover aluminium Carter distribuzione in alluminio

Cérter de aceite Oil Pan Coppa dell'olio

IMPORTANTE IMPORTANT IMPORTANTE

El colector de admision de este motor esta fjado a las culatas - The intake manifold in this engine is fixed to the heads with Il collettore daspirazione di questo motore va montato con
con 8 tornillos. Si el motor a substituir tiene 12 tomillos se 8 screws. If the engine to substitute have 12 screws, you 8 viti. Nel caso il vecchio motore avesse montato il modello

debe ordenar: must order: con 12 viti, bisognera ordinare:

MP425036 Colector admision carburador 4 cuerpos. MP425036 Intake manifold carburetor 4 bbl. MP425036 Collet. aspirazione carburatore a 4 corpi.

0 or 0

MP425024 Colector admision carburador 2 cuerpos + MP425024 Intake manifold carburetor 2 bbl. + MP001204 MP425024 Collet. aspirazione carburatore a 2 corpi +
MP001204 Tornillos colector Bolts for intake manifold MP001204 Viteria collettore

NO SUSTITUYE A BLOQUES 090, 090M DOES NOT REPLACE BLOCKS 090, 090M NON SOSTITUISCE BLOCCHI 090, 090M

« HRECAMBIOS
< EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM



« EERECAMBIOS
= EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM

Ref.

MODELO MOTOR
ENGINE MODEL

MODELLO MOTORE

R.O.

RECGM350PREVORTEC  Mercuiser: 807447R2,
807447R50
Volvo: 856706, 856901

Ref.

RECGM350VORTEC

(GM350) 5.7L

Base motor nueva Base engine

Cubicaje Displacement
Potencia cigiiefial  Horse Power
Torsion Torque

Retén cigtiefial Rear Main seal
Colector admisién  Intake manifold
Tornillos Bolts

Rotacion Rotation
Cilindros Cylinders
Agujero Bore

Orden encendido  Firing order
Capacidad Oil pan capacity
Tipo aceite Oil type

Base motore nuova
Cilindrata

Potenza all'albero motore
Torcente

Paraolio posteriore albero motore

Collettore aspirazione
Viti

Rotazione

Cilindri

Buco

Ordine di accensione
Coppa l'olio capacita

Tipo olio

Ratio composicion Composition Ratio Rapporto di composizione

Tapa arbol de levas Flat Tappet
plano Camshaft

Tappo albero motore piano

GM 5.7L

5.7L (350 CID)

270 HP @ 4800 rpm
340 Ib-ft @ 3200 rpm
1

12

Standard

90° V8

Standard

1-8-4-3-6-5-7-2

5.5 quarts

SAE 15W40 Pennzoil Marine
9:4:1

Reemplaza Mercruiser, Volvo, Replace Mercruiser, Volvo, OMC  Sostituisce Mercruiser, Volvo,
and Crusader. Carbureted or TBI OMC e Crusader. a carburatori

OMC y Crusader. Carburacion
0 TBI (1987-1995).

Acepta bomba mecénica de
combustible

EQUIPO STANDARD

Todos los componentes internos
Tapas vélvulas

Tapa distribucion metalica
Carter de aceite

MODELO MOTOR
ENGINE MODEL

MODELLO MOTORE

R.O.

Mercuiser: 863661A1,
8M0088397
Volvo: 3801411, 3801529

Long Block (1987-1995).

Accepts mechanical fuel pump

STANDARD EQUIPMENT
All internal components
Valve covers

Metallic Timing cover

Oil Pan

o TBI (1987-1995).
Predisposto per pompa benzina
meccanica

CARATTERISTICHE STANDARD
Tutti i componenti interni
Coperchio punterie

Carter distribuzione

Coppa dell'olio

(cM350) 5.7L
VORTEC

Base motor nueva Base engine

Cubicaje Displacement
Potencia cigiiefial Horse Power
Torsion Torque

Retén cigiefial Rear Main seal
Colector admision  Intake manifold
Tornillos Bolts

Rotacion Rotation
Cilindros Cylinders
Agujero Bore

Orden encendido  Firing order
Capacidad Oil pan capacity
Tipo aceite Oil type

Base motore nuova
Cilindrata
Potenza all'albero motore

Torcente

Paraolio posteriore albero motore

Collettore aspirazione
Viti

Rotazione

Cilindri

Buco

Ordine di accensione
Coppa l'olio capacita

Tipo olio

Ratio composicion  Composition Ratio Rapporto di composizione

Arbol de levas de
rodillos hidraulicos Camshaft

Reemplaza Mercruiser, Volvo,
OMC y Crusader. Carburacion
0 TBI (1996+).

Bomba de combustible eléctrica.

EQUIPO STANDARD

Todos los componentes internos
Tapas valvulas

Tapa distribucion de composite
Carter de aceite

PARA MOTORES MPI
PEDIR LA REF. REC15254
TAPA DISTRIBUCION CON

SENSOR

Hydraulic Roller

Albero a camme del rullo idraulico

GM5.7L

5.7L (350 CID)

330 HP @ 4800 rpm
355 Ib-ft @ 3600 rpm
g4bbl carbureted)

8

Standard

90° V8

Standard

1-8-4-3-6-5-7-2

5.5 quarts

SAE 15W40 Pennzoil Marine
9:4:1

Replace Mercruiser, Volvo, OMC  Sostituisce Mercruiser, Volvo,
and Crusader. Carbureted or TBI OMC e Crusader. a carburatori

Long Block (1996+).
Electric fuel pump.

STANDARD EQUIPMENT
All internal components
Valve covers

Composite Timing cover
Oil Pan

FOR ENGINE MPI
ORDER REF. REC15254
TIMING COVER WITH
SENSOR

0 TBI (1996+).
Pompa benzina elettrica.

CARATTERISTICHE STANDARD
Tutti i componenti interni
Coperchio punterie

Carter distribuzione

Coppa dell'olio

PER MOTORI MPI
AGGIUNGERE LA REF.
REC15254
COPERCHIO DISTRIBUZIONE
CON SENSORE



MODELO MOTOR
ENGINE MODEL
MODELLO MOTORE

(GM350) 5.7L

Ref. RO. |
Base motor nueva Base engine Base motore nuova GM 5.7L
. Cubicaje Displacement Cilindrata 5.7L (350 CID)
RECGM350MPI Mercuiser: 800-866138A03 Potencia ciaiiefial  H P Pot ralb i 350 HP @ 4500 rpm
Volvo: 3862058 otencia cigliefial  Horse Power otenza all'albero motore (4bbl carbureted)
Torsion Torque Torcente 425 |b-ft @ 3600 rpm
Retén ciglierial Rear Main seal Paraolio posteriore albero motore 1
Colector admision  Intake manifold ~ Collettore aspirazione 8
Tornillos Bolts Viti
Rotacién Rotation Rotazione Standard
Cilindros Cylinders Cilindri 90° V8
Agujero Bore Buco Standard
Orden encendido  Firing order Ordine di accensione 1-8-4-3-6-5-7-2
Capacidad Oil pan capacity ~ Coppa l'olio capacita 5.5 quarts
Tipo aceite Qil type Tipo olio SAE 15W40 Pennzoil Marine
Ratio composicion Composition Ratio Rapporto di composizione 9:4:1

Arbol de levas de
rodillos hidraulicos
Tornillo

Hydraulic Roller
Camshaft
Bolt Main

Albero a camme del rullo idraulico
Vite

4

Reemplaza Mercruiser, Volvo, Replace Mercruiser, Volvo, OMC  Sostituisce Mercruiser, Volvo,

OMC y Crusader MPI (1996+)
Bomba de combustible eléctrica.
Requiere utilizar sensor de
posicion del cigliefial.

Colector de admisién tipo 8
tornillos con inyeccién MultiPort.

and Crusader. MPI Long Block
(1996+).

Electric fuel pump.

Requires use of crank position
Sensor.

8 bolt style MultiPort injection
intake manifold

OMC e Crusader. MPI (1996+).
Pompa benzina elettrica.
Richiede I'uso sensore di
posizione dell'albero motore.
Collettore aspirazione 8 bulloni
con injettione Multiport.

EQUIPO STANDARD CARATTERISTICHE STANDARD
Todos los componentes internos  STANDARD EQUIPMENT Tutti i componenti interni

Tapas valvulas Allinternal components Coperchio punterie

Tapa distribucién de composite  Valve covers Carter distribuzione

Carter de aceite Composite Timing cover Coppa dell'olio

MODELO MOTOR
ENGINE MODEL

MODELLO MOTORE

Qil Pan

(GM377 MAG) 6.2 L

Ref. RO. |
Base motor nueva Base engine Base motore nuova GM 6.2L
. Cubicaje Displacement Cilindrata 6.2L (350 CID)
RECGM6.2MPI Mercuiser: 865108A02 Potencia cigliefial  Horse Power Potenza all'albero motore 355 HP @ 4500 rpm
Retén cigliefial Rear Main seal  Paraolio posteriore albero motore 1
Colector admision  Intake manifold ~ Collettore aspirazione 8
Tornillos Bolts Viti

Reemplaza Mercruiser 6.2L MPI Replace Mercruiser 6.2L MPI Sostituisce Mercruiser 6.2L MPI

desde 1996 en adelante.

Long Block from 1996 up today.

Long Block dal 1996 in avanti.

Requiere utilizar sensor de Requires use of crank position Richiede I'uso sensore di

posicion del cigiiefial.
Colector de admisién tipo 8
tornillos con inyeccion MultiPort.

EQUIPO STANDARD

Todos los componentes internos
Tapas valvulas

Tapa distribucién de composite
Carter de aceite

sensor
8 bolt style MultiPort injection
intake manifold

STANDARD EQUIPMENT
All internal components
Valve covers

Composite Timing cover
Qil Pan

posizione dell’albero motore
Collettore d'aspirazione con 8 viti
e iniezione MultiPort

CARATTERISTICHE STANDARD
Tutti i componenti interni
Coperchio punterie

Carter distribuzione

Coppa dell'olio

« HRECAMBIOS
o EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM
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BLOQUES Y CULATAS REMANUFACTURADOSGM Y FORD
GM & FORD REMANUFACTURED LONG BLOCKS
& CYLINDER HEADS ENGINE BLOCKS
BLOCCHI E TESTATE RIGENERATI GM E FORD

En FirstMate Marine, su completa satisfaccion
es nuestro primer y principal interés. Ofrecemos
bloques, culatas y conjuntos con carter y tapa de
distribucion. Si necesita un motor que no esté en
nuestra lista, por favor llamenos. Los nimeros
de fundicién en bloque y culatas nos ayudaran
a suministarles exactamente sus necesidades.

Caracteristicas

12 meses Garantia limitada

Pistones y aros nuevos

Levas y lifters marinos

Tapones de expansion de laton
Cojinetes nuevos cigliefial, biela y levas
Cadena y pifiones distribucién nuevas
Bomba de aceite nueva

Juego de juntas marinas nuevo
Bloque rectificado y calibrado
Ciguefial reacondicionado

Bielas reacondicionadas

Culatas rectificadas

Muelles de valvulas nuevos

Prueba de giro

Prueba de presion

At FirstMate Marine, your complete satisfaction
is our first and foremost concern, We offer long
blocks, cylinder head kits, and some long block as-
semblies with oil pan and timing cover. If you need
an engine that is not listed in our catalog, please
call us. Cylinder head, and block casting numbers
will assist us in supplying your exact needs.

Engine Features

12-month limited warranty

New pistons, moly rings

Marine cam and lifters

Brass block plugs

New rod, main and cam bearings
New h.D. Timing chain and gears
New oil pump

New marine gasket set

Block resurfaced, bored and honed
Crankshaft reconditioned
Connecting rods reconditioned
Heads resurfaced

New valve springs

Spin tested

Pressure tested

IDENTIFICANDO TIPO DE MOTOR BASE GM
IDENTIFYING TYPE OF ENGINE BASE GM
IDENTIFICAZIONE MODELLO MOTORE BASE GM

Entradas Admisién
Intake Ports
Entrata aspirazione

AN
Tornillos en perimetro

Perimeter Bolt
Viti nel perimetro

Tapa Distribucién

6 tornillos 10 tornillos 1 pieza
6 Bolt Timing Cover 10 Bolt Timing Cover 1 Piece. Rear Seal
Carter distribuzione Carter distribuzione Paraolio posteriore
6 viti 10 viti 1pz

12 Tornillos Colector
2 Bolt Intake Manifold
12 Viiti collettore aspirazione

Tapa Distribucion

Intake Ports

~

Entradas Admision

Entrata aspirazione

FirstMate Marine, offre blocchi motore,
completamente rigenerati, nudi o completi di
coppa olio e carter distribuzione. Inoltre fornisce
testate complete di molle e valvole, gia pronte da
montare. Se necessita un motore che non si trova
nella lista, non dubiti nel contattarci, i numeri di
fusione del blocco e delle testate ci aiuteranno a
identificare il modello corretto.

Caratteristiche

+ 12 mesi Garanzia limitata

Pistoni e fasce nuove

Bilanceri e Lifters Marini

Tappi di dilatazione in bronzo
Cuscinetti nuovi albero motore
Catena e pignoni distribuzione nuovi
Pompa dell'olio nuova

Kit guarnizioni motore nuove

Blocco rettificato e calibrato

Albero motore rigenerato

Bielle rigenerate

Testate rigenerate

Molle valvole nuove

Testato e fatto girare a motore spento
Testato e messo in pressione

8 Tornillos Colector
8 Bolt Intake Manifold
8 Viti collettore aspirazione

/

|

Tornillos Tapa Valvulas en Centro
_ Center Bolt Valve Cover
Viti coperchio punterie centrali

Retén trasero

Retén trasero
2 piezas
2 Pieces. Rear Seal
Paraolio posteriore
2pz



IDENTIFICANDO BLOQUE Y CULATA
IDENTIFYING BLOCK & HEAD NUMBERS
IDENTIFICAZIONE BLOCCO E TESTATA

Bloque FORD
Block FORD
Blocco FORD

Culatas
Heads
N.fusione testata

« ERECAMBIOS
~ EEMARINOS

Blogue GM

Block GM
Blocco GM

MOTORES REMANUFACTURADOS BASE FORD
REBUILT ENGINES FORD BLOCKS
MOTORI RIGENERATI BASE FORD

- DESCRIPCION ROTACION STANDARD |  CULATA | NUM. DE BLOQUE NUM. DE CULATA

302/5.0L-V8

Modelo antiguo. Numero de cigtiefial ha de ser 2M, 2MA, 2MAB.

1968-81 Early style. Crank casting numbers must be 2M, 2MA, 2MAB

g/I,\cA)AeBIIo vecchio. Il numero dell'albero motore deve corrispondere a 2M, 2MA,

Bujia @ 14 mm. Lifters planos. Potencia estimada de 180 a 200 hp. Orden de
encendido 1,5,4,2,6,3,7,8. Nimero de cigliefial ha de ser 2MAE.
1981-95 @ 14 mm spark plug. Flat tappets. Crank casting numbers must be 2MAE.

Firing order 1,5,4,2,6,3,7,8

Candela @ 14 mm. Lifter [])iani. Potenza approssimata da 180 a 200hp. Ordine

d’accensione 1,5,4,2,6,3,7,8. Numero albero motore 2MAE.

Motores Inyeccion y Carburacion. Varilla aceite en un lado del motor.
Lifters planos. Lleva el arbol de levas del 5.8 (351). Orden de encendido

::711111

Firing order 1,3,7,2,6,5,4,8. Has a 351 camshaft. Flat tappet,
199598 {19 pp

Dipstick on side

Motori ad iniezione e a carburazione. Asticella dell’ olio da un lato del motore.

Lifter piani, asse a camme del 5.8 (351)
Ordine accensione 1,3,7,2,6,5,4,8

351/5.8L-V8

Bujia @ 14 mm. Varilla aceite en el carter o tapa delantera. Lifters planos.

Po{encia estimada de 235 a 250hp

1969-94 9 14 mm. spark plug. Flat tappets. Standard 351 engine. Dipstick in pan oil

or front cover
Candele @ 14 mm. Asticella dell'olio nella coppa. Lifter piani.
simata da 235 a 250hp.

Bujia @ 14 mm. Lifters planos. Tomnillo debajo los balancines.

Potenza appros-

460 /7.5L - V8
2 retenes

traseros. Potencia estimada de 300 a 340hp. NUmeros de cigtieial deben ser

3Y 0 3YAABC

@ 14 mm. spark plug. Late style. Crank casting numbers must be 3Y or
1978-90 Zypape SPAPUG. Lae SY 9

Candele @ 14 mm. Lifter piani. Paraolio ﬁosteriore albero motore in 2 pz.

Potenza approssimata da 300 a 340hp.
3YAABC.

umero dell'albero motore 3Y o

FIRFO-302-LA

FIRF0-302-LB

FIRF0-302-LD

FIRFO-351-LA

FIRF0-460-LB

D4DE-AA
DBYE-A3A
DIDE-E3A
D5ZY-AA

FIRH6061

E1AE-AA
FIRH6062 E5AE

EOAE

E6SE

FIRH6062A

FIRH6062 F1SE

FIRH6062A

D4AE-AA
FIRH6063 DAAE-DA
D9AE-ED
E3AE-BA
FIRH6064 EAAE

FIRH6064A

FIRH6065 DITE

MOTORES REMANUFACTURADOS BASE GM
REBUILT ENGINES GM BLOCKS
MOTORI RIGENERATI BASE GM

- DESCRIPCION ROTACION STAND. | CONTRAROTACION |  cuLata | NUM.DEBLOQUE | yuy pE cyLatA

D

Lifters planos, varilla en
Potencia estimada de 175hp.

1980-84 Flat tappet, dipstick in block, 2 rear seals. Valve covers bolt
around perimeter. Aprox. 175hp. . )
Lifter piani, asticella'dell'olio nel blocco, paraolio 9ostenore
albero motore in 2 pz. Potenza approssimata a 175hp.

o
or o

229/3.8L - V6

| bloque, retenes traseros de 2 piezas.

FIRGM229LA

FIRH6005 471594

:

MARINE ENGINES,

DOOE

D20E

CITE

D34E

D44E

E5AE, F3JE-CA
D70E, D8OE
DETE
ESAE-CA,
E5AS, D8AE
E7TE, ESTE
F3JE-CA, -CE
D8OE
D70E-DA
EBJL-AA
ESAE

E7TE, ESTE

D8OE
D70E-DA

ESAE-CA
D8OE
ESTE, ETTE,

D3VE-A2A
D6TE-DA

471595
14020553

NOTA

La letra “T" en la referencia de los bloques de motor significa que
vienen con la tapa de distribucion, carter, bomba de aceite y tubo de
aspiracion instalada.

* Ultimos digitos

* last digits

Timing cover, oil pan, oil pump and pickup tube installed.

NOTE NOTA

The letter “T” in the reference of the engine blocks means thatincludes:  La lettera “T" nei blocchi motore, sta a indicare la possibilita di ordinare
la versione completa con pompa dell'olio, succhiarola, coppa dell'olio
e carter distribuzione gia montati.

* Gltimi numeri
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a

FirsT M.

MARINE ENGINES

DESCRIPTION STAND, ROTATION  REVERSE ROTATION CYLINDERHEAD BLOCK CASTING  cy1 iNDER HEAD NUM.
DESCRIZIONE ROTAZIONE STAND.  CONTROROTANTE ~ TESTATA NUM. BLOCCO NUM. TESTATA
250/4.1L -6 EN LINEA /4 IN LINE / 4 IN LINEA
Lifters planos, retenes traseros de 2 piezas. Potencia estimada 3850817 3062084
de 600, FIRGM250LA 473483 3927763
1970-80 Flat tappet, 2 rear seals. Aprox. 160hp. ) FIRH6007 377127 331184
Lifter piani, Paraollo posteriore albero motore in 2 pz. Potenza 366855, 575 &
approssimata a 160hp. 348675, *466 052
262/4.3L - V6
e SN 0 17 2 A3t monzcs en e
! ia esti !
1985-86 2 rear main seals. Central valve cover. Ap?ox. 17510 205hp. . RN FIRH6009 14071177 117 877 9&%
Paraolio posteriore albero motore in 2 %z. CoB. ﬁunterle con viti '
nel centro. Potenza approssimata da 175 a 205hp.
Retenes traseros de 2 piezas. Tapa de valvulas montada en el 14079268
centro. Potencia estimada de 175 a 205hp. FIRGM262LB 14088553 14131996
1986-88 2 rear main seals. Central valve cover. Aprox. 175 to 205hp. FIRGM262LBT FIRH6009 *683 14094768
Paraolio Sosterlore albero motore in 2 pz. CoE. punterie con viti L *107, *476
centrali. Potenza approssimata da 175 a 205hp. *103, *066
Todos los lifters de rodillos. 1 retén trasero. Tapa valvulas con
tornillos en el centro. Potencia estimada de 175 a 205hp, Tapa 14093611
distribucion de 10 tornillos. Colector admision de 12 tornillos. 10105867 14131996
198792 1 piece rear main seal. Roller cam engine. 10 bolt Timing FIRGM262LHT FIRH6009 10066011 14094768
cover.12 bolt intake, i B LR AACA % *107, *476
Paraolio posteriore in 1 pz. Cozo. punterie con viti nel centro.10 756,"256,"073  +4(3’ %066
viti nel carter distribuzione e 12 nel collettore aspirazione. *683,*061 '
Potenza approssimata da 175 a 205hp.
Lifters de rodillos sin eje calibrada. Bomba de combustible
eléctrica. Colector admision de 12 tornillos. Potencia estimada
E{el?75a205hp,. ith wide intake. 12 bolt intake. Electric fuel 061,073 *064, *181
oller cam engine with wide intake. 12 bolt intake. Electric fue! , 079, ;
1992-96 Rﬂump. Aprox. ?75 to 205hp. ) . HE FIRHEO! 1755 *209, *626
otore senza asse equilibrato. Pompa benzina elettrica,
Cgl(l)%tﬁore aspirazione con 12 viti. Potenza approssimata da 175
a205hp.
Lifter de rodillo con eje calibrado. Tiene 6 6 10 tornillos en tapa
distribucion. 14 en carter y 12 en colector de admision. o %
Roller cam engine with halance shaft. 6 or 10 bolt timing FIRH6011  *196. *359 181, %209,
1992-99 cover, 14 oil pan and 12 intake manifold. o FIRGM262LIT #5634’ *535 *064
Sollevatore rulli con asse equilibrato. 6 0 10 viti nel carter )
distribuzione. 14 nella coppa dell'olio e 12 nel collettore
aspirazione.
VORTEC, Lifter de rodillo con eje calibrado. Tiene 6 tornillos
gn tapa distribucion, 10 en el carter de aceite y 8 en el colector
e admision.
Roller cam engine with balance shaft 10224542. Has 6 bolt
1996-99 gr&lnﬁ; cover, 10 bolt oil pan rail and 8 in intake manifold. 175 & ~ FIRGM262LGT FIRH6010  *090 *772,5140
aprox.
VO,R,'IpEC? Sollevatore rulli con asse equilibrato 10224542,
6 viti nel carter distribuzione, 10 nella coppa dell'olio 8 nel
collettore aspirazione.
Lifter de rodillo de fundicion con eje calibrado. Tiene 6 torillos
%n |tlapa de dlstr_|bu0|orr1] %8|en el Cﬁle?tCtoHr de al(limlst. i
oller cam engine with balance shaft. Has roller rocker casting. * ¥
1996-2008 Has 6 bolt timr%ing cover and 8 bolt intake manifold. 9 FIRGM262LIT FIRHG014  *090M 113
Sollevatore rulli con asse equilibrato. 6 viti nel carter
distribuzione e 8 nel collettore aspirazione.
305/5.0L-V8
. . , M
2 piezas reten _trasero, tornillos de tapa de valvula montados en 14022301
14010202
el perimetro. Potencia estimada de 200 2 230HP. FIRHEOS 14010201 14014416
1976-85 % %98% Eegg rr(r;)z(:\.m seal. Valve covers bolt around perimeter. 200 prGM305LAT  FIRGM305RAT Si1e7 462424
Paraolio posteriore albero motaore in 2 pz. Cop, punterie con viti *371 776,777 §578‘11 .
nel perimetro. Potenza approssimata da 200 a 230HP. 7789092979 994,434,741
FRHGTER 410208 1?0%2%3‘1)513
Llifters planos, 1 retén trasero, tomillos de tapa de valvula )
montados en el perimetro. Pofencia estimada de 200 a 230hp. 14093627, 14022301
1985-87 With carburetor p1 giece rear main seal. Valve covers bolt aro%nt L Ak — 14088551, 14014416
eﬂmetter. 200 & 230hp ela,prox. Po,uble1chec(lz< rear m%m,seal. i *535 *Zlgg ;71431
ollevatore aerei , paraolio posteriore 1 pz.Cop. punterie con viti *45(0*
nel perimetro.PoterﬁJza apprgssimata da 200 ap3%hp. FIRGM305LBT FIRHE015A AT
12 tornillos en colector admision, tapa distribucion metalica de 10 1081 .
tornillos, ? retén trasero, Tapa dé vAilas con tomillos mantados D Reben cambiarse las
en el centro.
1 piece rear main seal. Valve covers bolt down center. 10 bolt metal FIRH6017A 14093627 MUstbelreplaced both
1987-99 - gfing cover. 12 bol Infake. moerEn FIRALRELET | R e 14088551, *535 ircer e
12 vill nel collettore aspirazione, Carter distribuzione in metallo, i |
fissato con 10 viti. Coperchio punterie con viti nel centro, paraolio e
posteriore 1 pz
FIRH6017A *187
*081
Deben cambiarse las
Con 10 tornillos en tapa de distribucion de plastico. 12 tornillos 14102058 dos culatas
en colector de admision. . FIRHG017A 14093627 ala b deceillil
1987-99 10 bolt plastic timing cover. 12 bolt intake. 200 & 230 hp aprox. ~ FIRGM305LD 14088551, *535 Clinder Heads
Carter distribuzione'in plastica fissato con 10 viti. 12 viti nel ' Essi devono essere
collettore aspirazione ggg{gata le due
FIRH6017A *187
VORTEC. Retén trasero 1 pieza. Con 8 tornillos en colector de
admision. Tapa de distribucion de plastico de 10 tornillos. *620. *059
199+ 1 8|ece rear main seal. 8 bolt intake. 10 bolt Plastic timing cover. ~ FIRGM305LFT FIRH6018  *878, *880 +590’ '
VORTEC. Paraolio posteriore 1 pz. 8 viti nel collettore

aspirazione. Carter distribuzione in plastica con 10 viti.



DESCRIPTION
DESCRIZIONE

STAND.ROTATION  REVERSEROTATION CYLINDER HEAD  BLOCK CASTING vy INDER HEAD NUM,

ROTAZIONE STAND. ~ CONTROROTANTE

350/5.7L - V8

TESTATA NUM. TESTATA

NUM. BLOCCO

*245,7379,*010

Varilla en la parte derecha o izquierda del bloque. 2 piezas
retén trasero, Tornillos de tapa de valvula montados en el
Ber,lmetro. Potencia estimada de 260 hp. i

pieces rear main seal. Valve covers bolt around perimeter. 4
bolt main. 260 hp aprox. o :
Asticella dell'olio nella parte sinistra del blocco. paraolio poste-
riore 2 pz, Goperchio punterie con viti nel perimetro. Potenza
approssimata 260 hp.

1967-85

1 retén trasero. Tornillos de tapa de valvulas montados en
erimetro. Potencia estimada de 260 hp. )
piece rear main seal. Valve covers bolt around perimeter. 2
bolt main. 260 hp aprox. ) : B
Paraolio posteriore 1 pz. Coperchio punterie con viti nel
perimetro. Potenza stimata 260hp.

12 tornillog colector de admision, 1 retén trasero, fornillos de
tapa de valvula montados en el centro. Tape de distribucion de
metal. Potencia estimada de 260 hp.

1 piece rear main seal. Valve covers bolt down center. 2 bolt
main. Has metal timing cover. 12 bolt intake. 260 hp aprox.

12 viti nel collettore aspirazione, paraolio posteriore 1pz . .
Coperchio punterie con viti nel centro, carter distribuzione in
metallo. Potenza stimata 260 hp.

1 retén trasero, 12 tornillos colector de admision. Tapa de
distribucion de plastico con 6 tornillos. Lifters de rodillo. Bomba de
?as,ollna mecanica o eléctrica. Potencia a?ro,x 260hp.

piece rear main seal. Roller cam. 6 bolt timing cover plastic.
Mechanical or electric fuel Eump. 12 bolt intake. 260 hp aprox.
Paraolio posteriore 1 pz, 12 viti collettore aspirazione, carter
distribuzione in plastica fissato con 6 viti, Sollevatore rulli,
Pred|s 0sto per pompa benzina meccanica (monta anche
‘elettrtica). Potenza approssimata 260 HP.

1 retén trasero, 8 tornillos colector de admision, Tapa de
distribucion de plastico con 6, tornillos. Bomba de gasolina
mecanica o eléctrica. Potencia estimada de 260 )

1 piece rear main seal. 6 bolt t|m|nz%cover plastic. 8 bolt intake.
Mechanical or electric fuel pump. 260 hp aprox..

Paraolio posteriore 1 pz, 8 viti collettore aspirazione. Carter
distribuzione in plastica fissato con 6 vifi predisposto per
pompa henzing meccanica (monta anche I'eletirtica). Potenza
approssimata 260 HP.

1986-87

1988-95

1995-99

1996+

FIRGM350LAF  FIRGM350RAF  FIRH6022

FIRGM350LAFT  FIRGM350RAFT

FIRGM350LBF ~ FIRGM350RBF  FIRH6022

FIRGM350LBFT

FIRGM350LCT ~ FIRGM350RCT  FIRH6023

FIRH6023

FIRGM350LET No Vortec

FIRH6013

FIRGM350LFT Vortec

454/7.4L - V8

Toma de admision ovalada, bloque |V Generacion, tomas
de entrada pequenas 1-5/8

e entrad ', 2 piezas reten trasero. Tapa de
distribucion'de 10 tornillos

2 piece rear main seal. Oval intake port heads. Block IV
Generation, 10 bolt t|m,|ng cover. Flat tapped. ,
Fori d'aspirazione ovali, blocco generazione |V entrate 1-5/8”,
paraolio posteriore 2 pezzi. Carter distribuzione con 10 viti.

1973-90

Bloque V generacion, toma de admision ovalada, lifters planos, 1
retén trasero. Tapa de distribucion de 10 tomillos o

1 piece rear main seal. Oval intake port heads. 10 bolt timing
cover,

Fori d'aspirazione ovali, blocco generazione V, Sollevatore aerei,
Paraolio posteriore 1 pz. Carter distribuzione con 10 viti.

Bloque.\/ generacion, H.O Series (Magnum), 1 retén trasero,
1g (}ol_rlrgllos en la tapa de distribucion. Potencia estimada de

1991-97

1991-97 1 piece rear main seal. 10 bolt timming cover 360 hP aprox. .
Blocco V generazione, H.O Serie (Magnum), paraolio posteriore

1 é)z, Carter distribuzione con 10 viti. Potenza approssimata
360HP.

Blogue VI generacion, 1 retén trasero. Lifter de rodillo, 6
tornillos en tapa de distribucion. Bomba de combustible
eléctrica. Potencia estimada de 330 hp. o

1 piece_rear main seal. Roller cam engine. Gen VI, 6 bolt timing
cover. Electric fuel pump. 330 hp aprox.

Blocco VI generazione, paraolio posteriore 1 pz. Sollevatore
rulli, Carter distribuzione con 6 viti. Pompa benzina elettrica.
potenza approssimata 330hp.

Blogue VI generacidn, 1 retén trasero. 6 tornillos en tapa de
distribucion. Potencia estimada de 330, hp.

1 piece rear main seal. Gen VI, 6 bolt timing cover.

Blocco VI generazione, garaoho posteriore 1 pz. Carter
distribuzione con 6 viti. Potenza approssimata 330hp.

1996-99

1996-03

FIRGM454RA

FIRGM454LAST ~ FIRGM454RAT

FIRGM454LB
FIRGM454LBT

FIRGM454RB

FIRGM454RBT  TIRHE033

FIRGM454LCT FIRH6033

FIRGM454LD

FIRGM454LDT FIRHE036

FIRGM454LH FIRH6033

496/8.1L - V8

V .No H.O. Potencia 375 hp.
.Not for H.0. 375

0. hf'
No H.0. Potenza 375 hp.

c
2000-11 ¢
8: Sélo H.0. Potencia 420 hp.
¢

2000-11 Only for H.0. 420 hp

0
0
0
g
ORTEC. Sold H.0. Potenza 420 hp.

Vi
Vv
Vi
Vi
Vv

FIRGM4960CT

FIRGM4961CT

*014, *678, *388

618

14101148
14093638
14088548
10054727, *526

14101148
14093638
14088548
10054727, *526

*880

*880

14005445
3999293
3999289
3963512
3916321
361959
14005445
*286,"289*775

10114182
*297, 313

182

*297, 313

297

“110

“110

' %993, *624, *882,
' *487

*993, *624, *882,
*487

*193, *083, 217

193, *083, *217

*906, 062

6272292
353049
336781
14081045

1,
*186,039,"416

10114156
*932

*156,932

279

*156, 932

162

162

NOTA

La letra “T" en la referencia de los bloques de motor significa que
vienen con la tapa de distribucion, carter, bomba de aceite y tubo de
aspiracion instalada.

* Ultimos digitos

NOTE

*last digits

The letter “T"in the reference of the engine blocks means that includes:
Timing cover, oil pan, oil pump and pickup tube installed.

NOTA

e carter distribuzione gia montati.

* Gltimi numeri

La lettera “T" nei blocchi motore, sta a indicare la possibilita di ordinare
la versione completa con pompa dell'olio, succhiarola, coppa dell'olio

« ERECAMBIOS
© EEMARINOS



ENGINE BLOCK GENERAL MOTORS

BLOQUE MOTOR GENERAL MOTORS
BLOCCO MOTORE GENERAL MOTORS

181 CID, 3.0L & 250 CID, 4.1L

~ EERECAMBIOS
< EEMARINOS

Juntas admisién / escape
Intake / exhaust gasket
Guarnizione aspirazione / scarico



Cantidad
VOLVO MERCRUISER Descripcion

10
1"

12
18
14

14
15
15
15
16
16

16
17
18

18
18
18

18

3853503
3853784
3852693

3853129
3855823

3857665

3857899
3854956

3857898

3857900
3853336

3853127

856368

3857879

3853954

3853256

10-65746
851036T
27-851040

27-49936

FI1100604
28-54797 1

11-34516

59340

34532
26-34217

24-35214

937-4287
10-34510
27-52364

24-47453

34528

52367

85803

62421

97661

62421
72638
27-52546

27-53354

27-96429

27-815528

27-46401

MP0025-107
MP0014-100
FEL17900

FEL17925

RM59340

REC12001
REC26-34217

REC11501

FIRH6007
REC10501
FEL17000

FEL17019

REC13500

REC13501

REC13502

REC13503

REC13504

REC13503
REC14000
FEL17300

FEL17301

FEL17302

FEL17304

FEL17319

TORNILLO, TAPA
VALVULA

TAPA VALVULA: 3.0L
JUNTA: TAPA VALVULA
3.0L

JUNTA: TAPA VALVULA
4.1L

ROTOR: VALVULA 181
CHAVETA VALVULA 3.0

TUERCA: VALVULA
BRAZO DEL BALANCIN
30L&4.1L

BOLA: VALVULA BRAZO
DEL BALANCIN 3.0L &
41L

VARILLA: 3.0L & 4.1L

RETEN; VALVULA
ACEITE 3.0L & 4.1L

MUELLE: VALVULA 3.0L
&4.1L

CULATA REMANUFACT.
4.1L

TORNILLO: CULATA

JUNTA: CULATA 181
(3.0L)

JUNTA: CULATA4.1L

VALVULA ESCAPE 4.1L
(38-8.5-125.5)

VALVULA ESCAPE 3.0L
(40.7-8.7-125)

VALVULA ESCAPE 2.5
(38.1-8.7-125)

VALVULA: ADMISION 4.1L
(43.7-8.7-125)

VALVULA: ADMISION 3.0L
(49.3-8.7-124)

VALVULA: ADMISION 2.5L
(43.7-8.7-125)

EMPUJADOR VALVULA
JUNTAS ADMISION /
ESCAPE 2,51
JUNTAS ADMISION /
ESCAPE 181

JUNTAS ADMISION /
ESCAPE 3.0L (NO LX)
JUNTAS ADMISION /
ESCAPE 3.0LX (1991+)
JUNTAS ADMISION /
ESCAPE 4.1L

BOLT: VALVE COVER
VALVE COVER: 3.0L
GASKET: VALVE COVER 3.0L

GASKET: VALVE COVER 4.1L

ROTATOR: VALVE 181
KEY: VALVE STEM 3.0L

NUT: VALVE ROCKER ARM
3.0L&4.1L

BALL: VALVE ROCKER ARM
3.0L&4.1L

PUSHROD: 3.0L &4.1L

SEAL:VALVE STEM OIL
3.0L&4.1L

SPRING: VALVE 3.0L & 4.1L
REMANUFAC. CYL. HEAD
411

BOLT: CYLINDER HEAD

GASKET: CYLINDER HEAD
181(3.0L)

GASKET: CYLINDER HEAD
410

VALVE: EXHAUST 4.1L
(38-8.5-125.5)

VALVE: EXHAUST 3.0L
(40.7-8.7-125)
VALVE: EXHAUST 2.5
(38.1-8.7-125)

VALVE: INTAKE 4.1L
(43.7-8.7-125)

VALVE: INTAKE 3.0L
(49.3-8.7-124)

VALVE: INTAKE 2.5
(43.7-8.7-125)

LIFTER: VALVE
INTAKE / EXHAUST
GASKET 2.5L

INTAKE / EXHAUST
GASKET 181

INTAKE / EXHAUST
GASKET 3.0L (NOT LX)
INTAKE / EXHAUST
GASKET 3.0LX (1991+)
INTAKE / EXHAUST
GASKET 4.1L

VITE, COPERCHIO VALVOLA

COPERCHIO VALVOLA: 3.0L

GUARNIZIONE: COPERCHIO
VALVOLA 3.0L

GUARNIZIONE: COPERCHIO
VALVOLA4.1L

ROTORE: VALVOLA 181
CHIAVETTA: VALVOLA 3.0L

DADO: VALVOLA BILANCERE 3.0L
&4.1L

SFERA: VALVOLA BILANCERE 3.0L
&4.1L

ASTA: 3.0L & 4.1L

TENUTA: VALVOLA OLIO 3.0L &
410

MOLLA: VALVOLA 3.0L & 4.1L

TESTATARIFABBRICATA4.1 L
VITE: TESTATA
GUARNIZIONE TESTATA 181 (3.0L)

GUARNIZIONE TESTATA4.1L

VALVOLA SCARICO 4.1L
(38-85-125.5)

VALVOLA SCARICO 3.0L
(40.7-8.7-125)

VALVOLA SCARICO 2.5L
(38.1-8.7-125)

VALVOLA ASPIRAZIONE 4.1L
(43.7-8.7-125)

VALVOLA ASPIRAZIONE 3.0L
(49.3-8.7-124)

VALVOLA ASPIRAZIONE 25
(43.7-8.7-125)

ALZA VALVOLA
GUARNIZ. ASPIRAZIONE /
SCARICCO 2.5
GUARNIZ. ASPIRAZIONE /
SCARICCO 181

GUARNIZ. ASPIRAZIONE /
SCARICCO 3.0L (NO LX)
GUARNIZ. ASPIRAZIONE /
SCARICCO 3.0LX (1991+)
GUARNIZ. ASPIRAZIONE /
SCARICCO 4.1L

5
1
5

~ EEREFCAMBIOS
— EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM



~ HEERECAMBIOS
~ EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM

181 CID, 3.0L & 250 CID, 4.1L

e
18

Volante
Flywheel
Volante

.|
19

Corona dentada
Gear ring
Corona dentata

20

Kit juntas superior
Gasket set
Kit guarnizione

Cantidad
RO./ R.O./ T

1 733-803850T  REC10001
1 3853477 733-38181 REC10016
1 3853340 733-810852  RM733-810852
1 734-4858 REC10002
1 734-4860 REC10003
2 39-17464 REC11007
2 39-66217 REC11008
2 3853960 39-17464 REC11001

PISTON: 181 RX 3.0L STD
PISTON: 181 RX 3.0L 0.20
PISTON: 181 3.0LX STD
PISTON: 4.1L STD
PISTON: 4.1L 0.30

KIT AROS: PISTON 181
3.0LSTD

KIT AROS: PISTON 181
3.0L0.20

KIT AROS: PISTON 181
3.0LX STD

PISTON: 181 RX 3.0L STD
PISTON: 181 RX 3.0L 0.20
PISTON: 181 3.0LX STD
PISTON: 4.1L STD
PISTON: 4.1L 0.30

RING SET: PISTON 181
RX3.0L

RING SET: PISTON 181
RX3.0L0.20

RING SET: PISTON 181 3.0LX
STD

PISTONE: 181 RX 3.0L STD
PISTONE: 181 RX 3.0L 0.20
PISTONE: 181 3.0LX STD
PISTONE: 4.1L STD
PISTONE: 4.1L 0.30

KIT ANELLI: PISTONE 181
RX3.0L

KIT ANELLI: PISTONE 181
RX3.0L0.20

KIT ANELLI: PISTONE 181
3.0LX STD

S~ oo~ b~ b



10

1

12
13

14

15
16
17

17
18
19

19
19

20

20

21

22

OEM

3853149
3856117

3853153

3858954

3852452

3852829
3852262
3856731

3853341

3852691

3853135

3852662
3852656

3852657

3853955
3853138
3856443

3853143

3857532

OEM

39-67132
39-67134

23-85701
23-85704

23-85705
23-804982

23-85677
23-85680
43-46745

23-43293T
424-3864
23-818469001

23-818471

23-818472
23-85675

23-85713
26-97335
43-46743

27-49953

59341A1

55045T
27-881715

26-14240

10-34470
814702
27-814703

27-34209
220-801873

8M0068784

REC11002
REC11003

REC13001

REC13002

REC13024

RM23-804982

REC13003

REC13004

REC15001

REC13005
REC16001
REC13006

REC13007

REC13026

REC13008

REC13009
REC3853341
REC15003

REC27-49953

REC59341A1

MP0025-004
REC27-14241

REC26-14240

MP0014-403
MP0014-401
FEL17903

FEL17926
REC095009
REC157-N

REC1685

FED416-124

FEL17200

FEL17219

REC8M0068784

KIT AROS: PISTON 4.1L STD
KIT AROS: PISTON 4.1L0.30"

COJINETE BIELA
3.0L&LX STD

COJINETE BIELA
3.0L & LX0.10"/0.25 mm

COJINETE BIELA
3.0L&LX0.20"/0.51 mm

COJINETE BIELA
3.0LX & GS
(Ancho 19 mm)

COJINETE BIELA
4.1LSTD

COJINETE BIELA
4.1L0.10"/0.25 mm

ENGRANAJE: ARBOL DE
LEVAS (54 dientes)

COJIENTE: ARBOL DE
LEVAS (Kit de 3)

ARBOL DE LEVAS: 181 RX
KIT COJINETE:
CIGUENAL 3.0L STD

KIT COJINETE; CIGUENAL
3.0L0.10"/0.25 mm

KIT COJINETE: CIGUENAL3.0L
0.20"/0.51 mm

KIT COJINETE:
CIGUENAL 4.1L STD

KIT COJINETE: CIGUENAL
4.100.10"/ 0.25 mm

RETEN

ENGRANAJE CIGUENAL
181 RX (27 Dientes)

JUNTA: TAPA
DISTRIBUCION

TAPA: DISTRIBUIDOR 181

BALANCIN: HARMONIC 181
JUNTA PORTA RETEN

RETEN: CIGUENAL RR

TORNILLO
TAPA
JUNTA

JUNTA: VALVULA 4.1L

VOLANTE 12-3/4”

CORONA DENTADA
(157 dientes @12")

CORONA DENTADA
(168 dientes @13-3/4")

CORONA DENTADA
(180 dientes @14-1/2")

KIT JUNTAS 2.5L / 3.0L
(4L) (excluidas admision)

KIT JUNTAS 4.1L (6L)
(excluidas admision)

SENSOR PRESION DE
ACEITE

ACOPLAMIENTO

Description

RING SET: PISTON 4.1L STD
RING SET: PISTON 4.1L 0.30

BEARING: CONNECTING
ROD 3.0L & LX STD

BEARING: CONNECTING
ROD 3.0L &LX 0.10"/0.25 mm

BEARING: CONNECTING
ROD 3.0L &LX 0.20"/0.51 mm

BEARING: CONNECTING
ROD 3.0LX & GS
(Width 19 mm)

BEARING: CONNECTING
ROD 4.1L STD

BEARING: CONNECTING
ROD 4.1L 0.10"/0.25 mm

GEAR: CAMSHAFT
(54 Teeth)

BEARING: CAMSHAFT
(Set of 3)

CAMSHAFT: 181 RX
BEARING KIT: CRANK-
SHAFT 3.0L STD

BEARING KIT: CRANKSHAFT
3.0L0.10"/0.25 mm

BEARING KIT: CRANKSHAFT
3.0L 0.20"/0.51 mm

BEARING KIT: CRANK-
SHAFT 4.1L STD

BEARING KIT: CRANKSHAFT
4.10L.0.10"/0.25 mm

SEAL OIL

GEAR: CRANKSHAFT 181
RX (27 Teeth)

GASKET: DISTRIBUTOR
CAP

COVER: TIMING 181

BALANCER: HARMONIC 181
GASKET

SEAL OIL: CRANKSHAFT
RR

BOLT
COVER
GASKET

GASKET: VALVE PUSH
ROD COVER 4.1L

FLYWHEEL 12-3/4”

GEARRING
(157 Teeth @ 12”)

GEAR RING
(168 Teeth @ 13-3/4")

GEAR RING
(180 Teeth @14-1/2)

GASKET SET 2.5L/3.0L
(4L) (Excluded Intake
Gasket)

GASKET SET 4.1L (6 In Line)
(Excluded Intake Gasket)

OIL PRESSURE SENDER

DAMPER

Descrizione

KITANELLI: PISTONE 4.1L STD
KIT ANELLI: PISTONE 181 0.30

CUSCINETTO BIELLA
3.0L & LX STD

CUSCINETTO BIELLA
3.0L&LX0.10"/0.25 mm

CUSCINETTO BIELLA
3.0L&LX0.20"/0.51 mm

CUSCINETTO BIELLA
3.0LX & GS
(Larghezza 19 mm)

CUSCINETTO BIELLA
4.1LSTD

CUSCINETTO BIELLA
4.1L.0.10"/0.25 mm

INGRANAGGIO: ALBERO
A CAMME (54 denti)

CUSCINETTO ALBERO A
CAMME (Kit de 3)
ALBERO A CAMME: 181 RX
KIT CUSCINETTO: ALBERO
MOTORE 3.0L STD

KIT CUSCINETTO: ALBERO
MOTORE 3.0L 0.10"/ 0.25 mm

KIT CUSCINETTO: ALBERO
MOTORE 3.0L 020"/ 0.51 mm

KIT CUSCINETTO: ALBERO
MOTORE 4.1L STD

KIT CUSCINETTO: ALBERO
MOTORE 4.1L.0.10"/0.25 mm

PARAOLIO

INGRANAGGIO ALBERO
MOTORE 181 RX (27 denti)

GUARNIZIONE:
COPPERCHIO
DISTRIBUZIONE

COPPERCHIO:
DISTRIBUZIONE 181

BILANCERE: HARMONIC 181
PARAOLIO

PARAOLIO: ALBERO
MOTORE RR

VITE
COPPERCHIO
GUARNIZIONE

GUARNIZIONE: VALVOLA
41L

VOLANTE 12-3/4”
CORONA DENTATA

(157 denti @127
CORONA DENTATA

(168 denti @13-3/4")
CORONA DENTATA

(180 denti @14-1/2")

KIT GAURNIZIONE 2.5L /
3.0L (4L)

(Esclusi aspirazione)

KIT GAURNIZIONE 4.1L (6L)
(Esclusi aspirazione)
SENSORE PRESSIONE
DELL'OLIO

ACCOPPIAMENTO

Quan
Quantita

6
6

4

—_

~ EERECAMBIOS
< EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM



~ EERECAMBIOS
= EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM

181 CID, 3.0L & 250 CID, 4.1L

Kit juntas inferior
Gasket set
Kit guarnizione

8

Manguera
Tube
Tubo

Ref. —
STA82910

Silicona para juntas
Liquid gasket
Silicone guarnizione

Cantidad
VOLVO MERCRUISER Descripcién

MP0314-002
3853843 36405 REC14100
4 3854015 810845T RM810845
5 27-52144 FEL17950
5 3853343 27-810846 FEL17952
5 27-49949 FEL17975
6 @
7 FEL17100
7 32-865277 FEL17102
7 FEL17119
8 3854956 26-34217 MPI305-0380
8 3857898 24-35214 MPI307-0380
9 3851981 27-49955 REC27-49955

VARILLA + TUBO ACEITE 181
BOMBAACEITE:181 RX

CARTER 181 3.0L Y 3.0LX,
MP, TKS (1990+)

JUNTA CARTER 4 PIEZAS

JUNTA CARTER 3.0L
(retén trasero 1 pieza)

JUNTA CARTER 4.1L

FILTRO ACEITE

KIT JUNTAS 3.0L

(4 juntas carter, retén trasero
2 piezas)

KIT JUNTAS 3.0L

(1 junta carter, 1 retén
trasero)

KIT JUNTAS 4.1L 24
TORNILLOS

(Carter 16 tornillos, utilizar
sellante STA82910)
MANGUERA DE VACIADO
MCM-OMC 1/2"

MANGUERA DE VACIADO
VOLVO 3/4”

JUNTA

DIPSTICK + TUBE 181 OIL
PUMP: 181 RX OIL

OIL PAN 181 3.0L & 3.0 LX,
MPI, TKS (1990+)

GASKET OIL PAN 4 Pcs.

GASKET OIL PAN 3.0L
(1 Piece rear seal)

GASKET OIL PAN 4.1L

FILTER OIL

GASKET SET 3.0L
(4 oil pan gaskets 2 pcs. rear
seal)

GASKET SET 3.0L
(1 oil pan gasket 1 pc. rear
seal)

GASKET SET 4.1L 24 BOLTS
(16 bolt oil pan, use sellant
STA82910)

DRAIN HOSE MCM-OMC1/2”

DRAIN HOSE VOLVO 3/4”
GASKET

ASTA + TUBO OLIO 181
POMPA OLIO: 181 RX
COPPAOLIO 181 3.0LE
3.0 LX, MPI, TKS (1990+)
GUARNIZIONE: COPPA
OLIO 4 PEZZI
GUARNIZIONE COPPA
OLIO 3.0L (tenuta
posteriore 1 peze)
GUARNIZIONE COPPA
OLIO4.1L

FILTRO OLIO

KIT GUARNIZIONE 3.0L
(4 guarniz. coppa olio,
tenuta posteriore 2 pezi)
KIT GUARNIZIONE 3.0L
(1 guarniz. coppa olio, 1
tenuta posteriore)

KIT GUARNIZIONE 4.1L
24VITI

(Coppa olio 16 viti, Usare il
sigillante STA82910)
TUBO DI SCARICO
MCM-OMC 1/2"

TUBO DI SCARICO
VOLVO 3/4”

GUARNIZIONE



181 CID, 3.0L

N
8
Distribuidor electrdnico
Distributor: Electronic
Distribuzione electronic

Para otros modelos consultar:

For other models see:
Per altri modelli vedi:

~ EEREFCAMBIOS
o EEMARINOS

GM ENGINE
MOTORE GM

MOTOR GM

45490 (/ng BUJIA: 181 SPARK PLUG: 181 CANDELE: 181

Cantidad
R.O./ RO./ s
2 4

2 3888324 84816761014 RECA5-405 KIT CABLES ARRANQUE: 181 IGNITION WIRE SET: 181  KIT CAVIACCENSIONE: 181 1

3 3854002 69825327  REC3854002  BOBINA: DELCO COIL: DELCO BOBINA: DELCO 1
CABLE: BOBINA . CAVI: BOBINA

4 REC500442 e WIRE LEAD: COILTODIST.  pie i O 1
MODULO: DISTRIBUIDOR ~ MODULE: DISTRIBUTOR ~ MODULO

e =T DELCO DISTRBUZIONE DELCO |
CABLE ARRANQUE: IGNITION WIRE: SHIFT ~ CAVO ACCENSIONE:

6 N e FFR s INTERUPTER INTERRUTTORE 1

, , PONTE DI

7 885163 918383  RECOT-888863  PUENTE DEDISTRIBUCION TIMING JUMPER: IGNITION ONTED. oo 1
DISTRIBUIDOR DISTRIBUTOR: DISTRIBUZIONE

8 817377 REC817377 ELECTRONICO 181 ELECTRONIC 181 ELECTRONIC 181 1
(5,9y 10 incluidos) (5,9 & 10 Included) (include 5,9 e 10)
ROTORDISTRIBUDOR ~ ROTOR:DISTRBUTOR ~ ROTORE:

I e e 181 RX DISTRIBUZIONE 181RX |

. COPERCHIO
10 3854260 81163573 REC3854260  TAPADISTRIBUIDOR 181 RX CAP:DISTRIBUTOR 181RX SOERCHOL 1
REC84- CABLE: WIRE LEAD: CAVO:
11 3854084 B4B73T6T01  gyanerpy BOBINA-DISTRBUDOR  COIL HARNESS-DISTRIBUTOR BOBINA-DISTRIBUTORE |
12 3854001 811639T REC3854001 MODULO IMPULSOS MODULE MODULO 1



~ EERECAMBIOS
> EEMARINOS

262 CID, V6, 4.3L

\
6
Corona dentada
Gear ring
Corona dentata

20

15
Polea ‘ \
Pulley 80,96 mm
Puleggia
I O
21 22 23 24
Polea de la bomba de agua doble
L ranura Polea del cigiieial de doble ranura .
Kit juntas Dual groove water pump J)ulley Dual groove crank pulley Polea serpentina 3’ OD
(Gasket set Puleg?ia pompa acqua, doppia Puleg]qla albero motore, doppia Serpentine PU"e?{3 oD
Kit guarnizione scanalatura scanalatura Puleggia serpentina 3" OD




OEM OEM Description Descrizione Quan
; Quantita
1 385360 3017464  RECHO01  KITAROS PISTON: 262 (alto 81 mm) RING SET: 262 (height 81mm)  KIT ANELLL 262 (Al 81 mm) 6
1 21179950 398018611 REC11004  KITAROSPISTON: V6 (1996+ STD) RING SET:V6(1996+STD)  KITANELLI: V6 (1996+ STD) 6
1 RECY016  KITAROS PISTON: V6 (1996+0.30) RING SET:V6 (1996+030)  KITANELLI: V6 (1996+ 0.30) 6
T oo oo K%S\Rg_?DPISTON PISTON 2621350 RNGSETPISTON 262950 KITANELLL PISTONE 262350
KIT AROS: PISTON 262 RING SET: PISTON 262 KIT ANELLI: PISTONE 262
1 3853961  39-17465  REC11006 H085030) 955 030 4995030 6
1 rectonr  KITAROS PISTON 262350 RING SET PISTON 262/350 KIT ANELLI PISTONE 262/350 .
0.40) 71 mm (0.40) 71 mm 40) 71 mm
2 384219 735850097 REC10004  PISTON: 262/350 (-1995STD)  PISTON: 262/350 (-1995STD)  PISTONE 262/350 (-1995STD) 6
2 REC10018  PISTON 2621350 (-19950.40)  PISTON 2621350 (-1995040)  PISTONE 262/350 (-1995040) 6
2 3854221 735850008 REC10005  PISTON: 262 (-19950.30) PISTON: 262 (-1995 0.30) PISTONE 262 (-1995 0.30) 6
2 21179952 7358350017 REC10006  PISTON: V6 (1996+ STD) PISTON: V6 (1996+ STD) PISTONE V6 (1996+ STD) 6
2 REC10013  PISTON: V6 (1996+ 0.30) PISTON: V6 (1996+ 0.30) PISTONE V6 (1996+ 0.30) 6
3 21179974  614-811839T02 MP0009-036 BIELA: 262 CONNECTING ROD: 262 BIELLA: 262 6
4 21179992 2311992001 REC13010  COJINETE BIELA262 BEARING: CONNECTING ROD 262 CUSCINETTO: BIELLA 262 6
COJINETE BIELA 262, BEARING; CONNECTINGROD ~ CUSCINETTO: BIELLA 262
4 CEIESI (G ) (s 262,040 (0.25 mm 0.10 (0.25 mmj 6
6 3854315 31824150 COJNETE:EJETRASERO ~ BEARINC:BALANCE SHAFT  CUSGINETTO:EQUILERIO 1
7 3853200 2272640 MP0009-208 EQPLAPON LATON DE BRASS EXPANSION PLUG KIT T FFO ESPANSIONE IN 1
) A — — Egg_%}g%y CIGUENAL RR SEA CRANKSHAFTRROIL  PARAOLIOLALBEROAGONTO 4
o asecos  26aivions RVZE RETENACEITE: CIGUENALRR ~ SEAL: CRANKSHAFTRROIL  PARAOLIO: ALBEROAGOMITO 4
879194364 VORTECY MP! VORTEC & P! RR VORTEC E MP!
JUNTARETEN ACEITE: GASKET: CRANKSHAFT RR OIL - GUARNIZIONE: PARAOLIO:
9 38526% 2114241 RECZIMZM - GIGUENALRRHSG SEAL HSG ALBEROAGOMITORRHSG !
RETENACEITE: CIGUENAL ~ SEAL: CRANKSHAFT FRONT OIL PARAQLIO: ALBERO A GOMITO
10) 3858341 26:9755 ) REC3ESS3M| FRONTAL PRE-VORTEG PRE-VORTEC FRONTALE PRE-VORTEC 1
12 385264 274250  RECZI-44250  JUNTA:TAPADISTRIBUCION  GASKET:ENGINE FRONT COVER S/ IZiONE COPERCHIO 4
13 385215 23818465  RECI30f2  KITCOJNETE CIGUENALSTD  SEARING KIT-CRANKSHAFT 1T CLBCENETTO: ALBERO 1
KIT COUINETE CIGUENAL 010  BEARING KIT: CRANKSHAFT KT CUSCENETTO: ALBERO
13) Ba63250) 2ERISSTINY RECIINaN N {0:25imm) 0.10 (0.25 mm) MOTORE 0.10 (0.25 mm) 1
14 3853194 1424902  REC15251  TAPA DISTRIBUIDOR 262 (-1995) COVER: TIMING 262 (-1995) (236%P(_E1Rg%?)'05 DISTRIBUZIONE 1
COPERCHIO: DISTRIBUZIONE
TAPA: DISTRIBUIDOR 4.3V COVER: TIMING 4.3v (1997+
14 [ [l Ay (1997+) (Sin sensor) Plastico (Without Sensor) Plasti(c ) g]g\s/ngaggm (senza sensore) 1
: COPERCHIO: DISTRIBUZIONE
TAPA: DISTRIBUIDOR 4.3V COVER: TIMING 4.3v (1997+
14 seso023  owoosoneo  Rectszss (e DSTRECIDORAS! - COVER THINS &2 (19974) 430 (19974 con senore 1
15 3857474 8098921 MPoo0g-00aLC HMURTICUADORITORSIONAL  payper: TorsionaLzs2 — ANNORTIZZATORE: 1
AMORTIGUADOR: TORSIONAL  DAMPER: TORSIONAL 262 AMMORTIZZATORE:
e N I v el (2002+) MiPI TORSIONAL 262 (2002+) MP| 1
KIT TORNILLOS: TAPA . KIT VITE: COPERCHIO
17 rogs  Recisz  CooRNADISTRBUDORZ0Z gy Tiing 262 (10ge) (gl DISTRIEVZIONE 2024
17 seesss et Recrasot  GRTAA DISTRIBUDORZGZ  cran: TivinG 262 (1987-98)  (fggiing) o o C O 2L g
17 a0 oayo4  Rweassgs  GROENADISTRBUDORASL  cpan miing 4L (1908 GglENA DISTRIBUZIONEASL
ARBOL DE LEVAS: 262 CAMSHAFT: 262 ALBERO A CAMVE: 262
18 431-9691 REC10252 Con lifter de rodillos With Roller Cam Con lifter de rulli 1
PRE-VORTEC PRE-VORTEC PRE-VORTEC
19 238574  REC13014  KIT COJINETE: ARBOLLEVAS  BEARING KIT: CAMSHAFT R I
- rEciszn  CORONADENTADA GEARRING CORONA DENTATA 1
(157 dientes @12) (157 Teeth 12) (157 denti 012)
CORONA DENTADA GEARRING CORONA DENTATA
AV [ AL (168 dientes @13-3/4") (168 Teeth 13-3/4") (168 denti 313-3/4") 1
- fEptt12e  CORONADENTADA GEARRING CORONA DENTATA 1
(180 dientes @14-112) (180 Teeth 314-1/2) (180 denti @14-1/2)
21 Lo KITJUNTAS GASKET SET KITGUARNIZIONE ’
(excepto motores eje equilibrado) ~ (except balanced shaft) (Eccetto motori asse equilibrato)
B eeLan KITJUNTAS GASKETSET KIT GUARNIZIONE 1
(Motores eje equilibrado) (Balanced shaft engines) (Motori asse equilibrato)
) - wpsists  POLEADELABOMBADE DOBLE DUAL GROOVE PUMP PULLEY  PULEGGIAPOMPADOPPIA "
RANURA @150 mm @150 mm SCANALATURA @150mm
POLEA CIGUENAL DOBLE DUAL GROOVE CRANK PULLEY PULEGGIAALBERO MOTORE,
23 835407 807730 MPS14693  pANURA G173 mm g173mm DOPPIASCALANATURAG 173 mm |
POLEASERPENTINAMCM ~ SERPENTINE PULLEYMCM  PULEGGIAA SERPENTINA
24 3860201 BTTSTT  RECBOTISTT (pjactios) 3 OD ~ {Plastic) 5" OD MCM (plastica) 5’ OD 1
25 3853195  75435A1  MPOO11-045  INDICADOR DE DISTRIBUCION  INDICATOR TIMING INDICATORE DISTRIBUZIONE 1
26 21114522 REC36201  RACORD DRENAJE COMPLETO  FULLFEETING RACCORDO COMPLETO 1
27 o ACOPLAMIENTO DAMPER ACCOPPIAMENTO 1
28 865508 8MG500024 RECSME500024 POLEA PULLEY PULEGGIA 1

~ EERECAMBIOS
~ EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM
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262 CID, V6, 4.3L

FEL17410

o—17

§_11, 10,9
’
4

STA82910

Kit juntas colector
Gasket set manifold
Kit guarnizione collettore

REC27-99757

Junta coelctor
Gasket manifold
Guarnizione collettore

Silicona para juntas
Liquid gasket
Silicone guarnizione



OEM

3856765
3855806
3855805

857177

3855807

3854008
835415

3856135
3854948

3854949
3854945

3854945

3854300

3854942

3856122
3856123
3856124
856368

3855808

841873

3855810

3855811
856397

3853954

3853157
3853170
3854299

3853226

3853227
3854956
3853198

3855823

3853229
3853158
3853004

OEM

10-835004
824330T1
824324T

27-11977

27-824326002

36-18710002
8M0071559
10-17344
827150

827149
14251

14252

27-11988

27-827154

10-11966
10-11967
10-11968
85803

8243171

97661

809992

8118441
17340T

72638

99948
17739
27-879150140

26-97664

24-48347
26-34217
59340

28-54797 1

48348
35329
11-34516

MP001204
MP425036
MP425024

FEL17310

REC824326002

REC6532
RECTW9760
MP0009-107
MP0009-194LC

MP0009-195LC
RECTW6502T

RECTW6502

FEL17920

FEL17921

MP0007-027
MP0007-028
MP0007-029
REC13502
REC13505

REC13506
REC13507

RM811844T
REC14001

REC14000

REC12000
REC12002
FEL17010

REC70817B

REC11500
REC26-34217
RM59340

MP0007-378
REC10352
MP0007-122

TORNILLO COLECTOR
ADMI

COLECTOR ADMISION
VORTEC 4BBL

COLECTOR ADMISION
VORTEC 2BBL

JUNTA: COLECTOR
ADMISION

JUNTA: COLECTOR
ADMISION VORTEC

TAPON ACEITE
ANILLO: TAPA VALVULA

TORNILLO: TAPA VALVULA

TAPA VALVULA: VORTEC
(Con tapon)

TAPA VALVULA: VORTEC

(Sin tapdn)

TAPA VALVULA: PREVORTEC
(Con tapon)

TAPA VALVULA: PREVORTEC
(Sin tapon)

KIT JUNTAS: TAPA VALVULA
PREVORTEC

KIT JUNTAS: TAPA VALVULA
VORTEC

TORNILLO LARGO: CULATA
(437-14x1.750)

TORNILLO MEDIANO:
CULATA (,437-14x3.00)

TORNILLO CORTO: CULATA
VALVULA: ESCAPE 262
(382-8,8-1252)

VALVULA: ESCAPE 262
VORTEC {1993+) (36-8,7-125)

VALVULA: ADMISION 262
(49-8,8-124)

VALVULA: ADMISION 262
VORTEC 41993+)
(49,2-8,7-124)

EMPUJADOR: VALVULA4.3
VORTEC (1996+)

EMPUJADOR: VALVULA 262
(1987+)
EMPUJADOR: VALVULA 262
(-1986)

VARILLA 262 (-1986)
VARILLA 262 (1986+)
JUNTA: CULATA

RETEN: VASTAGO VALVULA
DE ADMISION

MUELLE: VALVULA 262/350
RETEN

ROTOR: VALVULA
CHAVETA: VASTAGO
VALVULA

TAPON: MUELLE VALVULA

BRAZO BALANCIN
TUERCA: BRAZO BALANCIN

CULATA

Description

BOLT: INTAKE MANIFOLD
INTAKE MANIFOLD
VORTEC 4BBL

INTAKE MANIFOLD
VORTEC 2BBL

GASKET: INTAKE MANIFOLD
GASKET: INTAKE MANIFOLD
VORTEC

CAP OIL FILL
GROMMET: VALVE COVER

BOLT: VALVE COVER

VALVE COVER VORTEC
(With Seal)

VALVE COVER VORTEC
(Without Seal)

VALVE COVER PREVORTEC
(With Seal)

VALVE COVER PREVORTEC
(Without Seal)

GASKET KIT: VALVE COVER
PRE VORTEC

GASKET KIT: VALVE COVER
VORTEC

BOLT: CYLINDER HEAD LONG
(437-14x1.750)

BOLT: CYLINDER HEAD
MEDIUM (,437-14x3.00)

BOLT: CYLINDER HEAD
SHORT
VALVE: EXHAUST 262

(38.2-8,8-125,2)

VALVE: EXHAUST 262
VORTEC (1993+) (38-8,7-125)

VALVE: INTAKE 262
(49-8,8-124)

VALVE: INTAKE 262 VORTEC
(1993+) (49,2-8,7-124)

LIFTER: VALVE 43 VORTEC
(1996+)

LIFTER: VALVE 262 (1987+)

LIFTER: VALVE 262 (-1986)

ROD: PUSH 262 (-1986)
ROD: PUSH 262 (1986+)
GASKET: CYLINDER HEAD

SEAL: INTAKE VALVE STEM

SPRING: VALVE 262/350
SEAL
ROTATOR: VALVE

KEY: VALVE STEM

CAP: VALVE SPRING
ARM: ROCKER
NUT: ROCKER ARM

CYLINDER HEAD

Descrizione

VITE: COLLETTORE
ASPIRAZIONE

COLLETTORE ASPIRAZIONE
VORTEC 4BBL

COLLETTORE ASPIRAZIONE
VORTEC 2BBL

GUARNIZIONE:
COLLETTORE ASPIRAZIONE

GUARNIZIONE:
08LLEE'|(':TORE ASPIRAZIONE

TAPPO OLIO
ANELLO: COPERCHIO
VALVOLA

VITE: COPERCHIO VALVOLA

COPERCHIO VALVOLA:
VORTEC (Con cappuccio)

COPERCHIO VALVOLA:
VORTEC (Senza cappuccio)

COPERCHIO VALVOLA:
PREVORTEC(Con cappuccio)

COPERCHIO VALVOLA:
PREVORTEC (Senza cappuccio)

KIT GUARNIZIONE:
COPERCHIO VALVOLA
PREVORTEC

KIT GUARNIZIONE:
COPERCHIO VOLVA
VORTEC

VITE LUNGO: TESTATA
(437-14x1.750)

VITE MEDIO: TESTATA
(437-14x3.00)

VITE CORTO: TESTATA
VALVOLA: SCARICO 262
(38,2-8,8-1252)

VALVOLA: SCARICO 262
VORTEC (1993+) (38-8,7-125)
VALVOLA: ASPIRAZIONE 262
(49-8,8-124)

VALVOLA: ASPIRAZIONE 262
VORTEC (1663+)
(19.2-8,7-124)
ALZAVALVOLA 4.3 VORTEC
(1996+)

ALZAVALVOLA 262 (1987+)

ALZA VALVOLA 262 (-1986)

ASTADI BIELLA 262 (-1986)
ASTADI BIELLA 262 (1986+)
GUARNIZIONE: TESTATA

GUARNIZIONE: ASTA
VALVOLA ASPIRAZIONE

MOLLA: VALVOLA 262/350
TENUTA
ROTORE: VALVOLA

CHIAVETTA: ASTA VALVOLA

TAPPO: MOLLA VALVOLA
BILANCERE
DADO: BILANCERE

TESTATA

Quan
Quant}{é
8
1

1

~ EERECAMBIOS
© EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM
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Kit juntas colector
Gasket set manifold
Kit guarnizione collettore

262 CID, V6, 4.3L

KO

-
C—N

10

Tubo drenaje
Drain hose tube
Tubo di scarico

STA82910

Silicona para juntas
Liquid gasket
Silicone guarnizione



Cantidad
VOLVO MERCRUISER Descripcion

- EERECAMBIOS
— EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM

86194217  REC551455  VARILLAACEITE 2621350  DIPSTICK 262/350 ASTA DI LIVELLO 262/350 1
2 3853197 8090081  Mpooor2s6  JABQYFILTRO:BOMBA g g SCREEN: OILPUMP  TUBOE FILTRO: POMPAOLIO 1
3 3853851 17617 REC14101 Lo PUMP: OILPREVORTEC ~ POMPAOLIO: PREVORTEC 1
3 3856125 809907002  RMB809907002  BOMBAACEITE: VORTEC  PUMP: OIL VORTEC POMPA OLIO: VORTEC 1
4 856386  14244T REC15351 CARTER: 262 OIL PAN: 262 COPPA OLIO: 262 1
CARTER ALUMINIO COPPA OLIO ALLUMINIO
OIL PAN ALUMINUM GM
4 21124851 809980T1  RM809980T1  BLOQUE GM 8LK, 8LJ : BLOCCO GM 8LK, 8LJ 1
ORTEE BLOCK: 8LK, 8LJVORTEC  yaptec
CARTER ALUMINIO OIL PAN ALUMINUM GM COPPA OLIO ALLUMINIO
4 21124851 804912T01  RMB04912T01 g nOUE GMOLK, 9LJ, 0L)  BLOCK: 9LK 9LJ,0LJ BLOCCO GM 9LK, 9LJ, OLJ 1
5 FILTRO ACEITE 262 FILTER: OIL 262 FILTRO OLIO: 262 1
6 940135 14070 RECPNRS-1100 KITTORNILLOCARTER ~ BOLT SET: OIL PAN KIT VITE: COPPA OLIO 1
7 855729 2742797  FEL17970 JUNTA: CARTER (4 Piezas) ~ GASKET: OIL PAN (4 PCS) ?Upéﬁg“z'ONEi COFPAOLIO 4
7 3852655 27-883964T  FEL17971 JUNTA: CARTER (1 Pieza)  GASKET: OIL PAN (1 PC)) (GUp’gﬁeN)'Z'ONE COPPAOLIO 4
JUNTA: CARTER 262 GASKET: OIL PAN 262 GUARNIZIONE: COPPA OLIO
[ Gl e (et (W6 il aHiREr VORTEC 1 PC. 262 VORTEC (1 pece) 1
A e e —— E/BA}_I'\SELS\ET)UBO: 262 ([)BlfgyKC)K TUBE: 262 ?BSL%\C% CI).)IVELLO TUBO:262 4
VARILLATUBO: 4.3V (1999+) DIPSTICK TUBE: 4.3V (1999+) ASTADI LIVELLO TUBO: 4.3V
B 3800214 86000A1  MPODDS-00ZN5  \(MGE] (1939%) (OILPAK) (1999%) 3600 (COPPADLIO] 1
KIT JUNTAS GASKET SET KIT GUARNIZIONE
9 FEL17110 (4 juntas carter + 2 juntas (4 Oil pan gaskets & 2 pes rear (4 guarnizone coppa olio + 2 1
retén trasero) seal) guarnizione tenuta posteriore)
KIT GUARNIZIONE
KIT JUNTAS GASKET SET
9 FEL17115 (1 junta carter, retén trasero 1 (1 Oil pan gasket & 1 pcs rear (Lgt%?{grec%gglauggoarb;rtgnma 1
pieza, excepto eje equilibrado) seal, excluded balanced shaft) B|Ian0|ato)
KIT GUARNIZIONE
KIT JUNTAS GASKET SET
9 FEL17116 (1junta cérter, retén trasero 1 (1 Oil pan gasket & 1 pcs rear gn%lgrnogt%%?ed?o; ;Ibero 1
pieza, con eje equilibrado) seal, with balanced shaft) b||anC|apto)
10 MPi30s-0380  MANGUERADEVACIADO  ppaiose Memonctrz [iB0DIRCARICO 1
MANGUERA DE VACIADO . TUBO DI SCARICO
10 mpiso7-030  ANGUER DRAINHOSEVOLVO 34 (oPo st 1
MANGUERADE VACIADO  DRAIN HOSE TUBO DI SCARICO
10 MPI309-0380  EORD 14 mm FORD 14mm FORD 14mm f
11 3851981 2749955  REC27-49955  JUNTA GASKET GUARNIZIONE 1



o MERECAMBIOS
~ EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM

REC18-8114
REC18-8115

Tubo carburante
Fuel hose
Tubo combustibile

Cantidad
VOLVO MERCRUISER Descripcion

3854026  805016A1

2 3854346

2 3850288

REC805298A1

MP426422

MP426434

MP429905

MP0309-021

MP806200

REC25000

MP429415

262 CID, V6, 4.3L

PARALLAMAS 262/350 STD

CARBURADOR

NUEVO CARBURADOR 262
HOLLEY 2 BBL

NUEVO CARBURADOR 262
HOLLEY 4 BBL

JUNTA CARBURADOR

TUBO BOMBA
COMBUSTIBLE A
CARBURADOR

PLACA DE BLOQUEO
MECANICO (BOMBA DE
COMBUSTIBLE)

ANILLO
CONECTOR

FILTRO COMBUSTIBLE
CON SEPARADOR DE
AGUA

BRACKET
BOMBA COMBUSTIBLE

TUBO BOMBA

FLAME ARRESTOR 262/350
STD

CARBURETOR

NEW CARBURETOR 262
HOLLEY 2 BBL

NEW CARBURETOR 262
HOLLEY 4 BBL

GASKET CARBURETOR

FUEL LINE FUEL PUMP TO
CARBURETOR

PLATE BLOCK-OFF (MECH
FUEL PUMP)

VALVE COVER
CONECTOR

FUEL FILTER / WATER
SEPARATOR

BRACKET
FUEL PUMPS

FUEL LINE: SEP-PUMP
PORT

ANTIFIAMMA 262/350

CARBURATORE

NUOVO CARBURATORE
262 HOLLEY 2 BBL
NUOVO CARBURATORE
262 HOLLEY 4 BBL

GUARNIZIONE
CARBURATORE

TUBO POMPA
CARBURANTE A
CARBURATORE

PIASTRA DI CHIUSURA
MECCANICA (POMPA
CARBURANTE)

ANELLO
CONNETTORE

FILTRO CARBURANTE
CON SEPARATORE
D’ACQUA

BRACKET
POMPA CARBURANTE

TUBO POMPA

-



262 CID, V6, 4.3L

e |
8
Distribuidor electronico
Distributor: Electronic
DISTRIBUZIONE electronic

« ERECAMBIOS
< EEMARINOS

Para otros modelos consultar:
For other models see: =
Per altri modelli vedi:

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM

T @

Sl inci6 Cantidad
RUISER Descripcion
A~ :

BUJIAS SPARK PLUGS CANDELE

CABLE ARRANQUE: SETV6  IGNITION WIRE: SET V6 %\VO INNIETIONE: SET 5
3854084  84-817386T01
3 3854002 811637001 REC3854002 BOBINA: DELCO COIL: DELCO EJ. BOBINA: DELCO 1
4 REC500442  CABLE:BOBINA WIRE LEAD: COIL CAVO: BOBINA 1
MODULO: DELCO , MODULO: DELCO
5 3854003 91-888863 REC3854003 DISTRIBUIDOR MODULE: DELCO DIST DISTRIBUZIONE 1
5 REC2osons  CABLEIGNICION: IGNITION WIRE: CAVO ACCENSIONE: 1
INTERRUPTOR SHIFT INTERRUPTER INTERRUTTORE
7 REC91-888863  HERRAMIENTA TOOL: TIMING STRUMENTO 1
DISTRIBUIDOR: 262 DISTRIBUTOR: 262 DISTRIBUZIONE: 262
8 Sl RECB07964AT (5910 incluidos) (5,9 & 10 Included) (5,9 ¢ 10 Compres) 1
9 3854311 8M00G2084  REC3854311  ROTOR:V6 DIST ROTOR: V6 DIST ROTORE: V6 DIST 1
10 3854331 85048472 REC3854331  TAPA: V6 DIST CAP: V6 DIST COPERCHIO: V6 DIST 1
REC84- CABLES DE LABOBINAA  WIRE LEAD: COIL HARNESS CAVI BOBINAA
113854084 84-B17376T01  gogazerpy DISTRIBUIDOR TO DISTRIBUTOR DISTRIBUZIONE 1
12 3854001  811639T REC3854001 MODULO MODUL MODULO 1
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MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM

V8 BLOQUE PEQUENO / SMALL BLOCK / BLOCCO PICCOLO 5.0 & 5.7L
.|

19

Kit juntas
Gasket set
Kit guarnizione

.|
18

Corona dentada
Gear rin
Corona dentata

20

Polea
Pulley
Puleggia

Polea
Pulley
Puleggia

Polea
Pulley
Puleggia

254 mm

Polea
Pulley
Puleggia

| 80,96 mm |

R.O./ R.0./
VOLVO | MERCRUISER
1

Descripcion

3853195 75435A1  MP0011-045  INDICADOR DE DISTRIBUCION

2 3853194 1424902  REC15251 (TnﬁgtgliEéIaS)TRlBUIDOR SBNR
TAPADISTRIBUIDOR (Plastico

2 ess0s  wpaoaoor  ERDITREUD (Péstico)
TAPADISTRIBUIDOR (Pléstico

2 seo2268 63096 RECtszse  (EADISTRELOOR (Pasto)

3 3852654 27-14250  REC27-14250 JUNTATAPADISTRIBUIDOR

4 835405 35378  REC12503 %908%?/\ DISTRIBUIDOR 305, 350

4 3852685 171617  MP0017-082  CADENADISTRIBUIDOR (1987+)

5 3853341 26-97335 REC3853341 RETEN CIGUENALSBNRyOR

6 3856162 23-85674  REC13014 COJINETE ARBOL DE LEVAS

7 3857667  735-802557T RM735-802557T PISTON 5.0L STD (1998+)

7 856061  735-9716T1 PISTON 5.0L STD (1987-97)

7 REC10015  PISTON 5.0L 0.20 (1987-97)

7 656063 7397157T1  REC10008  PISTON5.0L0.30 (1987-97)

7 826465 7356370  REC10009  PISTON 5.0L (-1987)

7 7356371  REC10010  PISTON 5.0L 0.30 (-1987)

7 21179952 735850097 REC10006  PISTON 5.7L (1996+)

INDICATOR TIMING

COVER TIMING SB NR (metal)

COVER TIMING (Plastic) (1996+)
0 Sensor

COVER TIMING (Plastic) (1996+)

With Sensor

GASKET TIMING COVER

CHAIN TIMING 305, 350 (-1987)

CHAIN TIMING (1987+)
SEAL FRONT SBNR & OR
BEARING CAMSHAFT
PISTON 5.0L STD (1998+)
PISTON 5.0L STD (1987-97)
PISTON 5.0L 0.20 (1987-97)
PISTON 5.0L 0.30 (1987-97)
PISTON 5.0L (-1987)
PISTON 5.0L 0.30 (-1987)
PISTON 5.7L (1996+)

INDICATORE DISTRIBUZIONE

COPERCHIO DISTRIBUZIONE
SBNR (metallo)

COPERCHIO DISTRIB. (Plastica)
(1996+) senza sensore

COPERCHIO DISTRIB. (Plastica)
(1996+) con sensore

GUARNIZIONE COPERCHIO
DISTRIBUZIONE

CATENA DISTRIBUZIONE 305,
350 (-1987)

CATENA DISTRIBUZIONE (1987+)
TENUTA FRONTALE SBNR e OR
CUSCINETTO ALBERO A CAMME
PISTONE 5.0L STD (1998+)
PISTONE 5.0L STD (1987-97)
PISTONE 5.0L 0.20 (1987-97)
PISTONE 5.0L 0.30 (1987-97)
PISTONE 5.0L (-1987)

PISTONE 5.0L 0.30 (-1987)

PISTONE 5.7L (1996+)

1

1
1
1

—
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22

OEM

3854219
3854221

3857670

826470
21179959

857240
3853961

3853960
3853149

3856117
3853163

3853209
3853159
3854023

3862360

3852657

841240

3856926

3852656

3853143

855283

835407

23 21114522

« f) JB

25 865598

OEM

735-850098
735-9716T1
735-9715T1

39-802559
39-75609

39-75981
39-801861
39-17465
39-801861
39-17465

39-17464
23-85701

23-85704
23-85705

22-72640
431-811658
852946001

23-85698
23-818465
23-818467

23-818468

23-818467

26-14240
26-814622
26-35313
26-15123

27-14241

REC10013
REC10004
REC10005
REC10018
RM39-802559
REC11009
REC11020
REC11010
REC11004
REC11016
REC11005
REC11006
REC11011
REC11001
REC13001

REC13002

REC13024

MP0009-208
REC10253
MP0009-004LC

MP0007-004

REC13012

REC13015

REC13013

REC13025

REC13016

REC26-14240

FELBS40013

FEL17725

FEL17725

REC27-14241

REC157-N

REC1685

FED416-124

FEL17220

FEL17224

FEL17230

FEL17214

FEL17232

MP514516

MP514693

REC807757T
REC38201

PISTON 5.7L 0.30 (1996+)
PISTON 5.7L STD (-1995)
PISTON 5.7L 0.30 (-1995)
PISTON 262/350 (1995 0.40)
KIT AROS 5.0L STD 1998+
KIT AROS 5.0L STD (1976-97)
KIT AROS 5.0L 0.20 (1976-97)
KIT AROS 5.0L 0.30 (1976-97)
KIT AROS 5.7L STD (1996+)
KIT AROS 5.7L STD 0.30 (1996+)
KIT AROS 5.7L STD 71mm
KITAROS 5.7L.0.30 71 mm
KITAROS 5.7L.0.40 71 mm
KIT AROS 5.7L STD 81 mm
KIT COJINETES: BIELA5.0y 5.7

KIT COJINETES: BIELA0.10 5.0 y

5.7 (0.25 mm)

KIT COJINETES: BIELA0.20 5.0 y

5.7 (0.51 mm) .
TAPON DE EXPANSION KIT DE
LATON

ARBOL DE LEVAS: 350 NR & 305

AMORTIGUADOR: TORSIONAL
500843

AMORTIGUADOR: TORSIONAL
350 & CA o

KIT COJINETE: CIGUERAL

NR

KIT COJINETE: CIGUERAL

NR (1996+) o

KIT COJINETE: CIGUERAL
NR0.10 (0.5 mm)

KIT COJINTE: CIGUERNAL

NR 0.20 (0.51 mm)

KIT COJINTE: CIGUENAL
NR 0.10 (1996+) (0.25 mm)

RETEN: CIGUENAL
RR SB (1996+) _
RETEN: CIGUENAL
RR SB (2 piezas)
RETEN: CIGUENAL
OR (2 piezas) .
RETEN: CIGUENAL
OR (1 pieza)

JUNTA: CIGUENAL RR

CORONA DENTADA

(157 dientes @12")
CORONA DENTADA

(168 dientes @13 - 3/4")
CORONA DENTADA

(180 dientes @14-1/2")

KIT JUNTAS 5.0L
(agujeros en el perimetro)*
KIT JUNTAS 5.0L
(agujeros en el centro)*
KIT JUNTAS 5.7L
(agujeros en el perimetro)*
KIT JUNTAS 5.7L
(agujeros en el centro)*

KIT JUNTAS 5.7L GENE+ VORTEC
POLEA DE LA BOMBA DE DOBLE

RANURA @150 mm _

POLEA DEL CIGUENAL DE
DOBLE RANURA

POLEA SERPENTINA 3" OD
MCM (Plastico)

RACORD DRENAJE COMPLETO

ACOPLE

8M6500024 REC8M6500024 POLEA

Description

PISTON 5.7L 0.30 (1996+)
PISTON 5.7L STD (-1995)
PISTON 5.7L 0.30 (-1995)
PISTON 262/350 (1995 0.40)
RING SET 5.0L STD 1998+
RING SET 5.0L STD (1976-97)
RING SET 5.0L 0.20 (1976-97)
RING SET 5.0L 0.30 (1976-97)
RING SET 5.7L STD (1996+)
RING SET 5.7L STD 0.30 (1996+)
RING SET 5.7L STD 71mm
RING SET 5.7L.0.30 74mm
RING SET 5.7L.0.40 71mm
RING SET 5.7L STD 81mm

Descrizione

PISTONE 5.7L 0.30 (1996+)
PISTONE 5.7L STD (-1995)
PISTONE 5.7L 0.30 (-1995)
PISTONE 262/350 (-1995 0.40)
KIT ANELLI 5.0L STD 1998+
KIT ANELLI 5.0L STD (1976-97)
KIT ANELLI 5.0L 0.20 (1976-97)
KIT ANELLI 5.0L 0.30 (1976-97)
KIT ANELLI 5.7L STD (1996+)
KIT ANELLI 5.7L STD 0.30 (1996+)
KIT ANELLI 5.7L STD 71mm
KIT ANELLI 5.7L 0.30 71 mm
KIT ANELLI 5.7L 0.40 71 mm
KIT ANELLI 5.7L STD 81 mm

BEARING KIT: CONN ROD 5.0 & 5.7 KIT CUSCINETTO: BIELLA5.0y 5.7

BEARING KIT: CONN ROD 0.10
5.0 &5.7 (0.25 mm)

KIT CUSCINETTO: BIELLA 0.10
5.0y 5.7 (0.25mm)

BEARING KIT: CONN ROD 0.20 KIT CUSCINETTO: BIELLA 0.20

5.0&5.7 (051 mm)
BRASS EXPANSION PLUG KIT

CAMSHAFT: 350 NR & 305
DAMPER: TORSIONAL 5.0L
&4.3

DAMPER: TORSIONAL 350

& CA

BEARING KIT: CRANKSHAFT
NR

BEARING KIT: CRANKSHAFT
NR (1996+)

BEARING KIT: CRANKSHAFT
NR 0.10 (0.25 mm)

BEARING KIT: CRANKSHAFT
NR 0.20 (0.51 mm)

BEARING KIT: CRANKSHAFT
NR 0.10 (1996+) (0.25 mm)

SEAL: CRANKSHAFT
RR SB (1996+)

SEAL: CRANKSHAFT
RR SB (2 pes.)

SEAL: CRANKSHAFT
OR (2 pcs.)

SEAL: CRANKSHAFT
OR (1 pcs.)

GASKET: CRANKSHAFT RR

GEAR RING

(157 Teeth @12")

GEAR RING

(168 Teeth @13-3/4")
GEAR RING

(180 Teeth @14-1/2)
GASKET KIT 5.0L
(Holes in perimeter)*
GASKET KIT 5.0L
(Holes in cente)*
GASKET KIT 5.7L
(Holes in perimeter)*
GASKET KIT 5.0L
(Holes in center)*
GASKET SET 5.7L GENE+
VORTEC

DUAL GROOVE PUMP PULLEY
@150 mm.

DUAL GROOVE CRANK
PULLEY

SERPENTINE PULLEY 3" OD
MCM (Plastic)

FULL FEETING

DUMPLER
PULLEY

* Agujeros en la tapa de balancin / Holes in rocker cover / Fori in copperchio di bilanciere

5.0y 5.7 (0.51 mm)

TAPPO A ESPANSIONE KIT IN
OTTONE

ALBERO MOTORE: 350 NR & 305
AMMORTIZZATORE:
TORSIONALE 5.0L & 4.3
AMMORTIZZATORE:
TORNISONALE 350 & CA

KIT CUSCINETTO: ALBERO
MOTORE NR

KIT CUSCINETTO: ALBERO
MOTORE NR (1996+)

KIT CUSCINETTO: ALBERO
MOTORE NR 0.10 (0.25 mm)
KIT CUSCINETTO: ALBERO
MOTORE NR 0.20 (0.51 mm)
KIT CUSCINETTO: ALBERO
MOTORE NR 0.10 (1996+)
(0.25 mm)

PARAOLIO: ALBERO MOTORE
RR SB (1996+)

PARAOLIO: ALBERO MOTORE
RR SB (2 peci)

PARAOLIO: ALBERO MOTORE
OR (2 peci)

PARAOLIO: ALBERO
MOTORE OR (1 peza)
GUARNIZIONE: ALBERO
MOTORE RR

CORONA DENTATA

(157 denti @12")

CORONA DENTATA

(168 denti @13 - 3/4”)
CORONA DENTATA

180 denti @14-1/2")

KIT GUARNIZIONE 5.0L
(fori nel perimetro)*

KIT GUARNIZIONE 5.0L
(fori in centro)*

KIT GUARNIZIONE 5.7L
(fori nel perimetro)*

KIT GUARNIZIONE 5.7L
(fori al centro)*

KIT GUARNIZIONE 5.7L GENE+
VORTEC

PULEGGIA POMPA, DOPPIA
SCALANATURA @150 mm
PULEGGIA ALBERO MOTORE
DE DOPPIO SLOT

PULEGGIA SERPENTINA 3" OD
MCM (Plastica)

RACCORDO COMPLETO

ACCOPPIAMENTO
PULEGGIA

Quan
Quant}{é
8

8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
1
1

- EERECAMBIOS
o EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM



« EERECAMBIOS
> EEMARINOS

V8 BLOQUE PEQUENO / SMALL BLOCK / BLOCCO PICCOLO 5.0 & 5.7L

FEL17420

Kit juntas colector

Gasket set manifold
Kit guarnizione collettore

REC27-33395

Junta colector
Gasket manifold

Guarnizione collettore

OEM OEM

1 3856270  807289A1 REC425062
2 940186 10-806681 MP001204

3 3856135  10-17344 MP0009-107
4 3854008  36-18710002 REC6532

4 3853840 17345 REC4804

5 841212 79961T REC14200
5 841212 79961T REC14201
5 3856928 809996 REC14202

5 3856928 809995 REC14203

COLECTOR: ADMISION 5.7
VORTEC
TORNILLO COLECTOR

ADMISION
ggRNILLO TAPA DE VALVULA

TAPON ACEITE (1986+)
TAPON ACEITE (1978-85)

TAPA VALVULA 5.0 3{ 571
(1987-88) (Aguijeros laterales)

TAPAVALVULA 5.0y 5.7L
(-1987) (Agujeros laterales)

TAPAVALVULA5.0y 5.7 |
(1989+) (1 Tapdn)

TAPAVALVULA5.0 y 5.7L
(1989+) (2 Tapones)

Description

MANIFOLD: INTAKE 5.7
VORTEC
BOLT INTAKE MANIFOLD

BOLT: VALVE COVER SB

CAP: OIL FILL (1986+)
CAP: OIL FILL (1978-85)

VALVE COVER: 5.0 & 5.7L
(1987-88) (Bolt around
perimeter)

VALVE COVER: 5.0 &
5.7L (1987+) (Bolt around
perimeter)

VALVE COVER: 5.0 &5.7L
(1989+) (1 Seal)

VALVE COVER: 5.0 & 5.7L
(1989+) (2 Seals)

Descrizione

COLLETTORE ASPIRAZIONE
5.7 VORTEC

VITE COLLETTORE
ASPIRAZIONE

\S/EI'E COPERCHIO VALVOLA

TAPPO: PARAOLIO (1986+)
TAPPO: PARAOLIO (1978-85)

COPERCHIO VALVOLA: 5.0
e 5.7L (1987-88) (Fori nel
perimetro)

COPERCHIO VALVOLA:

5.0 e 5.7L (1987+) (Fori nel
perimetro)

COPERCHIO VALVOLA: 5.0
5.7L (1989+) (1 tappo)
COPERCHIO VALVOLA: 5.0 e
5.7L (1989+) (2 tappi)

Quan
Quantita

1
8



10

1
12
13
13

14
15
16
17

18

19
19
20
20

20
21
21

22
22
22

22

23
23

23

23

24

24

25
25

OEM

835096

3852687

3856124
3856123
3856122

3855823

3853229
3854956
3853227
21605360

3853226
3853158
3853004
3853198

3853380
3853380
3853157
3863058

3853157
3853954
3856127

856368

3855808

841873

3855810

856365

3857662

835415

OEM

27-52202

27-17467

10-11968
10-11967 1
10-11966

28-54797 1

48348
26-34217
24-48347
24-48347 1

26-97664
35329
11-34516
59340

27-75611
27-75611
99948
173391

99948
17340T
72638

87284

802555

27-17145

27-807473A1

8M0071559

FEL17930

FEL17931

MP0007-029
MP0007-028

MP0007-027

MP0007-378
REC26-34217
REC11500
RM24-483471

REC70817B
REC10352
MP0007-122

RM59340
FirstMate

FEL17020
FEL17030
REC12003
REC12004

REC12000
REC14002
MP0017-097

REC13502
REC13508

REC13500
REC13505

REC13509

REC13510

REC13507
RM802555
FEL17320

REC27-807473A1

REC6507

RECTW9760

JUNTATAPAVALVULA5.0y
5.7L (-1986) (Agujeros Iaterales)

JUNTATAPAVALVULA5.0 y
5.7L (1987+)
(Agujeros centrales)

TORNILLO CORTO: CULATA
TORNILLO MEDIO: CULATA

TORNILLO LARGO: CULATA

CHAVETA: VALVULA DE
ADMISION 350

TAPON: MUELLE VALVULA
RETEN ACEITE: VALVULA
MUELLE VALVULA
MUELLE VALVULA (1996+)

RETEN: VALVULA ADMISION
BALANCIN: VALVULA
TUERCA: BRAZO BALANCIN
ROTOR: VALVULA

CULATA

JUNTA: CULATA 5.0L

JUNTA: CULATAS.7L

VARILLA: VALVULA (1987-95)
50y5.7L

VARILLA: VALVULA (1996+)
50y5.7L

VARILLA: VALVULA (-1986) 5.0
y5.7L

EMPUJADOR VALVULA

EMPUJADOR VALVULA (1996+)

50y5.7L

VALVULA ESCAPE 5.0L

(38 - 8,7 - 126) (2 ranuras)
VALVULA ESCAPE 5.0L & 5.7L
(38-9,4-125) (2 ranuras)

VALVULA ESCAPE 5.0L & 5.7L
(38-8,7-125) (2 ranuras)
VALVULA ESCAPE 5.0L & 5.7L
VORTEC (1996+)

(38-8,7-125) (1 ranura)
VALVULAADMISION 5.0L (47
-8,8 - 125) (2 ranuras)
VALVULAADMISION 5.7L (49 -
8,8-124) (2 ranuras)
VALVULA ADMISION 5.7L
VORTEC (1996+) (49-8,8-124)
(1 ranura)

VALVE: ADMISION 5.0L
VORTEC 1996+ (46,5-8,7-124)
(1 ranura)

KIT JUNTAS: COLECTOR
ADMISION PREVORTEC

KIT JUNTAS: COLECTOR
ADMISION VORTEC

ANILLO: TAPAVALVULA50y
5.7L (1986+)

ANILLO: TAPA VALVULA5.0y
5.7L (1978-85)

Description

GASKET VALVE COVER 5.0
&5.7L (1986+)
(Bolt around perimeter)

GASKET VALVE COVER 5.0
&5.7L s 1987;
(Central Bolts

BOLT: CYLINDER HEAD
SHORT

BOLT: CYLINDER HEAD
MED

BOLT: CYLINDER HEAD
LONG

KEY: VALVE STEM 350

CAP: INLET VALVE SPRING
SEAL: VALVE STEM OIL
SPRING: VALVE

SPRING: VALVE (1996+)
SEAL: INTAKE VALVE
STEM

ROCKER ARM: VALVE
NUT: VALVE ROCKER ARM
ROTATOR: VALVE

HEAD: CYLINDER

%\EKET: CYLINDER HEAD
g/%\EKET: CYLINDER HEAD
ROD: VALVE (1987-95) 5.0
&5.7L

ROD: VALVE (1996+) 5.0
&5.7

ROD: VALVE (-1986) 5.0
&5.7L

LIFTER: VALVE
LIFTER: VALVE (1996+) 5.0
&5.7L

VALVE: EXHAUST 5.0L
(38 -8,7 - 126) (2 slots)

VALVE: EXHAUST 5.0L &
5.7L (38-9,4-125) (2 slots)

VALVE: EXHAUST 5.0L &
5.7L (38-8,7-125) (2 slots)

VALVE; EXHAUST 5.0L &
5.7L VORTEC (1996+)
(38-8,7-125) (1 slo)
VALVE: INTAKE 5.0
(4788 - 125) (2 slots)
VALVE: INTAKE 5.7L
(4988 - 124) (2 slots)

VALVE: INTAKE 5.7L
VORTEC (1966")
(49-8,8-124) (1 slot)
VALVE: INTAKE 5.0L
VORTEC (19551
(46,5-8,7-124) (1 slot)

GASKET KIT: INTAKE
MANIFOLD PREVORTEC

GASKET KIT: INTAKE
MANIFOLD VORTEC

GROMMETT: VALVE
COVER 5.0 & 5.7L (1986+)

GROMMETT: VALVE

Descrizione

GUARNIZIONE COPERCHIO
VALVOLA 5.0 e 5.7L (1986+)
(Vite nel perimetro)

GUARNIZIONE COPERCHIO
VALVOLA 5.0 e 5.7L (-1987)
(Vite nel centro)

VITE CORTATESTATA
VITE MEDIA TESTATA

VITE LUNGA TESTATA
CHIAVETTA: VALVOLA
ASPIRAZIONE 350
TAPPO: MOLLA VALVOLA
PARAOLIO: VALVOLA
MOLLA VALVOLA

MOLLA VALVOLA (1996+)

TENUTA: VALVOLA
ASPIRAZIONE

BILANCERE: VALVOLA

DADO: VALVOLA
BILANCERE

ROTORE: VALVOLA
TESTATA

gBLOJ{\RNIZIONE: TESTATA
GUARNIZIONE: TESTATA
5.7L

ASTA VALVOLA (1987-95)
5.0e5.7L

ASTAVALVOLA (1996+) 5.0
eb5.7L

ASTA VALVOLA (-1986) 5.0
eb.7L

ALZAVALVOLA
ALZA VALVOLA (1996+) 5.0
e5.7L

VALVOLA SCARICO 5.0
(38-8,7-126) (2 Slot)

VALVOLA SCARICO 5.0
5.7L (38-9,4-125) (2 Slot)

VALVOLA SCARICO 5.0 ¢
5.7L (38-8,7-125) (2 Slot)

VALVOLA SCARICO 5.0 &
5.7L VORTEC (1996+)
(38-8,7-125) (1 Slot)

VALVOLA ASPIRAZIONE 5.0L
(47-8,8-125) (2 slot)

VALVOLA ASPIRAZIONE 5.7L
(49-8,8-124) (2 slot)

VALVOLA ASPIRAZIONE 5.7L
VORTEC (1996+)
(49-8,8-124) (1 slot)

VALVOLA ASPIRAZIONE 5.0L
VORTEC (13661
(46,5-8,7-124) (1'Slot)

KIT GUARNIZIONE:
COLLETTORE ASPIRAZIONE
PREVORTEC

KIT GUARNIZIONE:
COLLETTORE ASPIRAZIONE
VORTEC

ANELLO: COPERCHIO
VALVOLA5.0 e 5.7L (1986+)

ANELLO: COPERCHIO

COVER 5.0 & 5.7L (1978-85) VALVOLA5.0 e 5.7L (1978-85)

Quan!
Quantita

1

1

o o

o

o EERECAMBIOS
~ EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM



« EERECAMBIOS
< EEMARINOS

V8 BLOQUE PEQUERNO / SMALL BLOCK / BLOCCO PICCOLO
5.0, 5.7 & 6.2L

Kit tornillos
Screw set
Kit viti

9 STA82910

Silicona para juntas
Liquid gasket
Silicone guarnizione

Kit juntas colector Tubo drenaje
Gasket set manifold Drain hose tube
Kit guarnizione collettore Tubo di scarico



Cantidad
VOLVO MERCRUISER Descripcion

855729 27-52236
1 855729 27-52236
1 3856138  27-13865 1
1 841240 27-85917A1
2 805384T
2
3 86194272
8 86194213
4 809908 1
5 3853851 809907002
6 3857674  87758A1
6 3850822  13840A1
6 8809910
7 940100 10-55715
8
8
8
9
g
9
11 3851981  27-49955

o

FEL17980

FEL17981

FEL17982

FEL17983

MP0307-002

MP373201

REC551455

MP371663

MP0007-256
REC14101
REC15352
REC15353

REC809910
RECPNRS-1100

FEL17120

FEL17125

FEL17124

MPI305-0380

MPI307-0380

MPI309-0380
REC27-49955

JUNTAS CARTER
(4 juntas varilla aceite babor)

JUNTAS CARTER
(4 juntas varilla aceite estribor)

JUNTAS CARTER
(1 junta + retén trasero 1 pieza)

JUNTAS CARTER
(1 junta + retén trasero 2 piezas)

TUBO VARILLAACEITE 5.0L,
5.7L

TUBO VARILLAACEITE
PLASTISOLPAN SB

VARILLAACEITE 5.0L, 5.7L

VARILLAACEITE 5.7V (1999+)

FILTRO ACEITE (con tubo)
BOMBAACEITE

CARTER 350 (-1986)
CARTER 350 (1987+)

CARTER5.0,5.7,
6.2 nuevo (MPI)

KIT TORNILLOS

KIT JUNTAS
(4 juntas carter 2 piezas retén)

KIT JUNTAS
(1 junta carter, 1 pieza retén)

KIT JUNTAS
(1 junta carter, 1 retén tapa
distribucion plastico)

MANGUERA DE VACIADO
MCM-OMC 1/2”

MANGUERA DE VACIADO
VOLVO 3/4"

MANGUERA DE VACIADO
FORD 14 mm

JUNTA
FILTRO ACEITE V8

GASKET OIL PAN
(4 gaskets port dipstick)

GASKET OIL PAN
(4 gaskets stbd. dipstick)

GASKET OIL PAN

(1 gasket + 1 piece rear seal)

GASKET OIL PAN
(1 gasket + 2 pieces rear
seal)

DIPSTICK TUBE 5.0L, 5.7L

DIPSTICK TUBE PLASTI-
SOLPAN SB

DIPSTICK 5.0L, 5.7L

DIPSTICK 5.7V (1999+)

SCREEN OIL 350 (with tube)

PUMP OIL 350
OIL PAN 350 (-1986)
OIL PAN 350 (1987+)

OILPAN5.0,5.7,
6.2 new (MPI)

BOLTS KIT

GASKET SET
(4 oil pan gaskets 2 pieces
rear seal)

GASKET SET
(1 oil pan gasket 1 piece
rear seal)

GASKET SET
(1 oil pan gasket, 1 seal
plastic dist.cap)

DRAIN HOSE MCM-OMC
112"

DRAIN HOSE VOLVO 3/4”

DRAIN HOSE Metric FORD
14 mm

GASKET
V8 OIL FILTER

GUARNIZIONE COPPA OLIO
(4 guamnizioni asta, livello
babordo)

GUARNIZIONE COPPA OLIO
(4 guarnizione asta, livello
tribordo)

GUARNIZIONE COPPA OLIO
(1 guarnizione + 1 tenuta
posteriore)

GUARNIZIONE COPPA OLIO
(1 guarnizione + 2 tenute
posteriore)

ASTALIVELLO DEL TUBO DI
5.0, 5.7L

ASTALIVELLO DEL TUBO
PLASTISOLPAN SB

ASTALIVELLO DEL TUBO
50L,5.7L

ASTALIVELLO DEL TUBO
5.7V (1999+)

FILTRO OLIO 350 (con tubo)
POMPA OLIO 350

COPPA OLIO 350 (-1986)
COPPA OLIO 350 (1987+)
COPPAOLIO5.0,5.2,

6.2 nuovo (MPI)

KIT VITI

KIT GUARNIZIONE

(4 guarnizione coppa olio, 2
tenute posteriori)

KIT GUARNIZIONE

(1 guarnizione coppa olio, 1
tenuta posteriori)

KIT GUARNIZIONE

(1 guarnizione coppa olio,

1 coperchio distribuzione in
plastica)

TUBO DI SCARICO
MCM-OMC 172"

g/UBO DI SCARICO VOLVO
TUBO DI SCARICO FORD
14 mm

GUARNIZIONE
FILTRO OLIO V8

- EERECAMBIOS
© EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM



o HEMRECAMBIOS
< EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM

V8 BLOQUE PEQUENO / SMALL BLOCK / BLOCCO PICCOLO 5.0 & 5.7L

Ref.
REC18-8114
REC18-8115

Tubo carburante
Fuel hose
Tubo combustibile

R.O./ R.O./
VOLVO | MERCRUISER
1

6

REC805298A1

. B B
WOW=
C fBD) D
W

PARALLAMAS 350 FLAME ARRESTOR: 350 ANTIFIAMMA 350
CARBURADOR CARBURETOR CARBURATORE
JUNTACARBURADOR  GASKET: CARBURETOR  Spni iaopte
ggg;gd%?a“gﬁg)sﬂmf FILTER: FUEL/WATER SEP. Eg;;g’tgﬁ?ag(mTE
BRAKET BRACKET BRACKET

BOMBA COMBUSTIBLE  FUEL PUMP POMPA CARBURANTE
ANILLO: TAPAVALVULA  GROMMET: VALVE COVER  ANELLO: COPERCHIO

CONECTOR DE VENTI-
LACION

FITTING: VENT HOSE

VALVOLA
CONNETTORE DI SFIATO

Cantidad
Descripcion
1

1



V8 BLOQUE PEQUENO / SMALL BLOCK / BLOCCO PICCOLO 5.0 & 5.7L

- an®)

8

% Distribuidor electronico
Distributor: Electronic

DISTRIBUZIONE electronic

Para otros modelos consultar:

For other models see:
—6 Per altri modelli vedi:

- EERECAMBIOS
— EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM

0

{3

1((((((/'\‘:. 0

Cantidad
Descripcion
8

BUJIAS: V8 SPARK PLUG: V8 CANDELE: V8

2 @ KIT CABLE IGNICION V8 IGNITION WIRE: SETV8 ~ KIT CAVIINIEZIONE V8~ 1

3 3854002 898253727  REC3854002 BOBINA: DELCOE.I COIL: DELCOE. BOBINADELCOE.| 1
CABLE BOBINAA . CAVO BOBINA

4 REC500442 L WIRE LEAD: COLLDIST S xBOSNA 1

5 3854003 811637001  REC3854003 MADULO DELCO MODULE: DELCO MODULO DELCO 1
CABLE IGNICION: , CAVO INIEZIONE:

6 REC294005 AR IGNITION WIRE: SHIFT (MO NELCHE 1

7 01-888863  RECY1-838863 HERRAMIENTA TOOL: TIMING STRUMENTO 1

DISTRIBUTOR V8 DISTRIBUTTORE V8
8 3857449  805222Af REC805222A1 E'F{;L)BU:B%U‘@SFLCO DELCO E.l. DELCOE.. 1
400y (5,9 & 10 included) (5,9 e 10 compresi)

9 3862014 8MB01253  REC3854549 ROTOR V8 DELCOE..  ROTOR: V8 DELCOE.. ROTOREV8DELCOE. 1

10 3854548  808483T3 REC3854548 TAPA: V8 DELCO E.I. CAP: V8 DELCOE.I. E?PERCH'O VBDELCO 4
CABLES BOBINAA WIRE LEAD: COIL CAVI BOBINAA

11 3854084 84-817376T01 REC84-817376T01 MODULO HARNESS MODULO 1

12 3854001  811639T REC3854001 MODULO MODULE MODULO 1



o MERECAMBIOS
~ EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM

V8 BLOQUE GRANDE / BIG BLOCK / BLOCCO GRANDE 7.4L & 8.2L

15

Kit juntas
Gasket set
Kit guarnizioni

Cantidad
VOLVO MERCRUISER Descripcion

KIT TIMING CHAIN MKIV

(S, NS TR N N R - Ot )

856620 86482 + REC12504
75588
3853506 REC12505 REC12505
23-85684 REC13017
23-85684 REC23-85684 REC23-85684
3855034  431-4734 REC10254 REC10255
856589  737-879194035 REC10011
737-5536T  REC10014
856590  737-6615T1 REC10012
737-5537 REC10017
737-881714T  MP0053-037F8
737-811602 RM737-811602
39-823098 REC11017
856591 39-67127 REC11012

43-86481 +

Polea serpentina
C”&Z%rd reizrqtada Serpentine puIIe%I
Corona dentata Puleggia serpentina

Polea del cigiefial de doble ranura
Dual groove crank pulley
Puleg?la albero motore doppia
scanalatura

KIT CADENA
DISTRIBUIDOR MKIV

KIT CADENA
DISTRIBUIDOR GENV

KIT TIMING CHAIN GEN
V&V

KIT COJINETE: ARBOL DE BEARING KIT:

LEVAS MKIV

CAMSHAFT MKIV

KIT COJINETE: ARBOL DE BEARING KIT:

LEVAS GEN'V
ARBOL DE LEVAS MKIV y
GENE V

PISTON: MKIV STD
PISTON: MKIV STD
MAGNUM

PISTON: MKIV 030
PISTON: MKIV 030
MAGNUM

PISTON: GEN V STD
(1991-95)

PISTON: 454 GEN.V 030

KIT AROS 502 GEN V
KIT AROS MKIV STD

CAMSHAFT GENE V
CAMSHAFT: MKIV &
GENE V

PISTON: MKIV Std
PISTON: MKIV Std
MAGNUM

PISTON: MKIV 030
PISTON: MKIV 030

MAGNUM
PISTON: GENE V Std
(1991-95)

PISTON: 454 GEN.V 030 3,

RING SET: PISTON 502
GEN.V
RING SET MKIV Std

KIT CATENA
DISTRIBUZIONE MKIV

KIT CATENA
\I?IS'\F/IFIBUZIONE GEN

(S

KIT CUSCINETTO:
ALBERO A CAMME MKIV
KIT CUSCINETTO:
ALBERO A CAMME
GENEV
ALBERO A CAMME MKIV
e GENV

PISTONE: MKIV STD
PISTONE: MKIV STD
MAGNUM

PISTONE: MKIV 030
PISTONE: MKIV 030
MAGNUM

PISTONE: GEN V STD
1991-95%
ISTONE: 454 GEN.V
KIT ANELLI: PISTON 502
GENV

KIT ANELLI MKIV STD

o ©o O O 0o —




OEM

856592

o o1 o1

7 856580

9 856608

10
1 976644

—_

12 856605
12

13

14
14

14
15
15

15
15

15
15
15

15
15
16

17

18 {ren

OEM
39-67127
39-68128
39-67128

39-827651T

29-850447

23-85726001

23-85691

26-811554
26-14756

26-75980

23-818473

23-818476
27-54529

27-850456

10-845627
811555

66215
845610T

26-8219471

807757T

REC11019
REC11013
REC11018

REC11014

REC11015

REC13019

REC13018

REC26-14756

FEL17740

REC13020

REC13021

REC27-54529

REC27-850456

MP0053-002F3
MP0053-004F8

REC15255

MP0053-060

REC26-8219471

REC157-N
REC1685

FED416-124
FEL17240
FEL17246

FEL17280
FEL17242
FEL17242

REC807757T

MP514720

REC26-811554

REC26-14756

FEL17740

REC13020

REC13021

REC27-54529

MP0053-002F3
MP0053-004F8

REC15255

MP0053-060

REC26-8219471

REC157-N
REC1685

FED416-124
FEL17241

FEL17280
FEL17243

FEL17201
FEL17248
FEL17249

FEL17281
FEL17207

MP514720

KIT AROS MKIV STD
MAGNUM

KIT AROS MKIV 030
KIT AROS MKIV 030
MAGNUM

KIT AROS GENE V X/IVl
STD (Usar codi )go G
4XW 5XW 4X

KIT AROS GENE Vy VI
030 (Usar codigo GM 4XW,

Description
RING SET MKIV Std
MAGNUM
RING SET MKIV 030
RING SET MKIV 030
MAGNUM
RING SET GENE V & VI

Std (use code GM 4XW,
5XW, 4XX, 5XX, 4XA,
HXA

RIN?B SET GENE V & VI
030 (use code GM 4XW,
5XW, 4XX, 5XX, 4XA,

EXW, 4XX, 5XX, 4XA, 5XA) 2%

COJINETE BIELAGEN V

COJINETE BIELAGEN V,
GENV 010 & MKIV 010

RETEN ACEITE:
CIGUENAL TRASERO NR

RETEN: CIGUENAL 454
MKIV

RETEN: CIGUENAL
CONTRAROTACION

KIT COJINETE CIGUENAL
(MKIV, GENE V, GENE VI

KIT COJINETE CIGUENAL
(MKIV. GENE V, GENE
V1) 010

JUNTA: TAPA
DISTRIBUIDOR MKIV

JUNTATAPA,
DISTRIBUCION GEN V &
VI (silicona)

TORNILLO: CIGUENAL
AMORTIGUADOR:
TORSIONAL 454 NR

TAPA DISTRIBUIDOR 454
MK IV

TAPA: DISTRIBUIDOR
GENE V & VI NP (1996+)
Junta silicona

RETEN ACEITE:
CIGUENAL FRONTAL
GENE IV, V, VI
CORONA DENTADA
157 dientes @12”
ORONA DENTADA
168 dientes @13-3/4")
ORONA DENTADA
(180 dientes @14-1/2")
KIT JUNTAS MKIV
KIT JUNTAS MKIV 385,
400, 420, 425HP
KIT JUNTAS GENE V

KIT JUN%AS GENEV & VI
(Excepto EFI)

KIT JUNTAS GENE VI
(Excepto EFI)

KIT JUNTAS MKIV

KIT JUNTAS GENE V
KIT JUNTAS GENE V EFI

KIT JUNTAS GENE VI EFI

POLEA SERPENTINA
MCM (Plastico)

POLEA DE CIGUENAL DE

ACOPLE

Descrizione
KIT ANELLI MKIV STD
MAGNUM
KIT ANELLI MKIV 030
KIT ANELLI MKIV 030
MAGNUM
KIT ANELLI GENE Ve VI
STD ut|||zzare il codice
GM4
5XX, 4XA 5XA
KIT ANELLI GENE Ve VI

030 sutilizzare il codice
GM 4XW, 5XW, 4XX,

| EXX. 4XA, 5XAE

BEARING CONNECTING CUSCINETTO IELLA
BEARING CONNECTING

CUSCINETTO BIELLA
RODGEN V010 & MKIV- GENY 00 & MKIV 010

. PARAOLIO: ALBERO

SEAL: CRANKSHFT OIL
S \OTORE POSTERIORE
SEAL: CRANKSHAFT ~ PARAOLIO: ALBERO
454 NiKIV MOTORE 454 WKV
SEAL: CRANKSHAFT :

ALBERO MOTORE
OPOSITE ROTATION COTRORCTATE
KIT BEARING ALBERO MOTORE

CRANKSHAFT (MKIV,
GENE V, GENE VI)

KIT BEARING
CRANKSHAFT (MKIV,

WKIV, GENE V, GENE

KIT CUSCINETTO
ALBERO MOTORE

GENEV, GENEVI-010) v 01h

GASKET: TIMING
COVER MKIV

GASKET. COVER
TIMING GEN V & VI
(silicone)

BOLT: CRANKSHAFT
DAMPER: TORSIONAL
454 NR

COVER: TIMING 454
MKV

COVER: TIMING
GENE VI NP (1996+)
Silicone Gasket

SEAL: CRANKSHAFT
OIL FRONT GENE IV,
A
GEARRING
157 Teeth @12")
GEARRING

168 Teeth @13-3/4")

EARRING
(180 Teeth @14-1/2")
GASKET SET MKIV
GASKET SET MKIV 385,
400, 420 & 425 HP
GASKET SET GENE V
g)nly EFI)

ASKET SET GENE V &
VI (Except EFI)
GASKET SET GENE VI
(Except EFI)
GASKET SET MKIV

GASKET SET GENE V
GASKET SET GENE

V EFI

GASKET SET GENE
VI EFI

SERPENTINE PULLEY
MCM (Plastic)

DUAL GROOVE CRANK-
DOBLE RANURA (@6-3/4") SHAFT PULLEY (@6-3/4")

DUMPLER

(l\l/IKIV, GENE V, GENE

Gl)JARNIZIONE:
COPERCHIO
DISTRIBUZIONE MKIV
GUARNIZIONE:
COPERCHIO
DISTRIBUZIONE GEN V
& VI (in silicone)

VITE: ALBERO MOTORE
AMMORTIZZATORE:
TORSIONALE 454 NR
COPERCHIO:
DISTRIBUZIONE 454
MK IV

COPERCHIO
DISTRIBUZIONE
GENE VINP (1996+)
Guarnizione in silicone
PARAOLIO: ALBERO
MOTORE FRONTALE
GENE IV, V, VI
CORONA DENTATA
157 dente @12"
ORONA DENTATA
168 dente @13-3/4")
ORONA DENTATA
(180 dente @14-1/2")
KIT GUARNIZIONE MKIV
KIT GUARNIZIONE MKIV
385, 400, 420, 425 HP
KIT GUARNIZIONE
GENE V (Solo EF||)E
KIT GUARNIZION
GENE V & VI ﬁsalvo EFI)
KIT GUARNIZIONE
GENE VI (salvo EFI)
KIT GUARNIZIONE MKIV
KIT GUARNIZIONE
GENE V
KIT GUARNIZIONE V EFI
EH GUARNIZIONE VI
PULEGGIASERPENTINA
MCM (plastica)
PULEGGIAALBERO

MOTORE DE DOPPIO
SLOT (96-314")

ACCOPPIAMENTO

Quan!
Quantita

8
8
8

o EERECAMBIOS
< EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM



» EERECAMBIOS
= EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM

V8 BLOQUE GRANDE / BIG BLOCK / BLOCCO GRANDE 7.4L & 8.2L

FEL17440

Kit juntas colector
Gasket set manifold
Kit guarnizione collettore

REC27-46820

Junta colector
Gasket manifold
Guarnizione collettore

R
Cantidad
R.O./ R.O./ Ref. Ref. o
1 2

17671 REC14204 TAPAVALVULA: MKV VALVE COVER: MKV~ (R ERCHIO VALVOLA
KIT GUARNIZIONE:
KIT JUNTAS: TAPA  GASKET KIT: VALVE
2 3853513 27-811588  FELA7937  FELA7937 VALVOLAGENE VyVi COVER GENEN a1 GOPERCHIOVALVOLA
KIT GUARNIZIONE:
KIT JUNTAS: TAPA  GASKET KIT: VALVE
2 856626  27-49121 FEL17935  FEL17935 AT LT, COPERCHIO VALVOLA
TORNILLO: TAPA . VITE: COPERCHIO
3 16-11995 MP0025-107  MPOD25-107 | DN BOLT. VALVECOVER |50
RETEN ACEITE: | . .
4 3853521 26-75088 REC2675988  RECz675088  VALVULAADIISION LI e 2 0ol o
RETEN ACEITE: . PARAOLIO: VALVOLA
4 856572 26627645  REC26-827645 REC26-427645 VALVULAADMISION ~ 3EA VALVESTEMOIL aspiRaziONE
GENEV y VI GENEV & VI
5 3854765 24-14754T  REC11502 MUELLE: VALVULA  SPRING: VALVE MKIV,  MOLLA: VALVOLA MKIV,
24-801879T RM24-801879  MKIV, GENE V GENE V GENE V
Py — RM24-850465T MUELLE: VALVULA  SPRING: VALVE MOLLA: VALVOLA

GENE VI (1996-98)

GENE Vi (1996-98)

GENE VI (1996-98)

2



1
11
11
12
12
12
12

OEM

3854766

3854767

3853485

3853349

856566

3853350

3853954

3854099

3853483

3853483

856575

3853511

3853587

3854100

856616

3854095

OEM

10-8M0000482

10-8M0000483

49134

801877

67861

818962

816962

72638
811583

811584

848263

811581

848262
848266
811582
27-8M0049045
27-811207
27-879150141
27-879150139

24-811546

27-811546

27-811546

811575T
72608

2765184
27-805722A1
27-8M0050225

27-805403A1

27-803184

MP0003-027

MP0003-029

REC13511

REC13512

REC13513

REC14000

REC14003

REC12005

REC12007

REC12008
REC12009
FEL17040

FEL17042

FirstMate

MP425113

FEL17340

FEL17342

REC27-803184

MP0003-027

MP0003-029

REC13511

RM801877

REC13512

RM816962

RM811583
REC14003

REC12006

REC12010

FEL17049

FEL17042

FEL17046

FEL17048

FEL17048

FEL17048

MP425149

FEL17341

FEL17342

TORNILLO LARGO
CULATA

TORNILLO CORTO
CULATA

VALVULA: ADMISION

MKIV, GEN Vy VI
(52,5:9,2-133) (1982-98)

VALVULA: ADMISION
MKIV, g52,5-9,2-133)
(1986-88)

VALVULA ADMISION
1988-95) MKIV, GENE V/
56-9,3-133)

VALVULA ESCAPE;
MKIV
(44-9,2-136) (1982-87)
VALVULA ESCAPE:
MKIV
(44-9,2-136) (1986-88)
VALVULA ESCAPE
MKIV, GENE V
(44-9,2-136) (1 88 98)
VALVULA ESCAPE
1988-97) MKIV' Y.
ENE V (48-9,3-136)

ELEVADOR VALVULA
MKIV

ELEVADOR VALVULA
GENE V

VARILLA: VALVULA
ADMISION MKIV (@10)
VARILLA: VALVULA
ADMISION MKIV (218)
GENV

EJE EMBOLO: VALVULA
ESCAPE MKIV (28)
GEN V

JUNTA: CULATA MKIV
JUNTA CULATA GEN
VyVi

JUNTA: CULATA 385,
400, 420, 425 HP

JUNTA CULATA MKIV,
GENEVY VI

JUNTA CULATA 8.9L
(525 y 950 HP)

JUNTA CULATA 9.4L
(750 HP)
CULATA

COLECTOR ADMISION:
MKIV'y GENE V

Description

BOLT: CYL HEAD LONG

Descrizione

VITE LUNGA TESTATA

BOLT: CYL HEAD SHORT VITE CORTA TESTATA

VALVE: INTAKE MKV,
GENV & VI
(52,5-9,2-133) (1982-98)

VALVE: INTAKE MKIV,
(52,5-9,2-133) (1986-88)

VALVOLAASPIRAZIONE
MKIV, GENE V e VI
(52,5-9,2-133) (1982-98)

VALVOLAASPIRAZIONE
MKIV %52 5-9,2-133)
(1986-88

VALVE: INTAKE })1988-95) VALVOLAASPIRAZIONE

MKIV, GENE V {
133)

VALVE: EXHAUST MKIV
(44-97-136) (1982-87)

VALVE: EXHAUST MKIV
(44-9,2-136) (1986-88)

VALVE: EXHAUST MKIV,
GEN V & VI (44-9,2-136)
(1988-98)

VALVE EXHAUST

1988-97) MKIV &
ENE V (48-9,3-136)

LIFTER VALVE MKIV
LIFTER VALVE GEN V

PUSH ROD: INTAKE
VALVE MKIV (@10)

PUSH ROD: INTAKE

6-9,3- é1988-95) MKIV, GENE V
56-9,3-133)

VALVOL1A3 g,)CARlco: MKIV
?1982’-87)

VALVOLA SCARICO: MKIV
44-9.2-136)

1986-88)

VALVOLA SCARICO: MKIV
GENE Ve VI

(44-9,2-136) (1988-98)
VALVOLA SCARICO:

1988-97) MKIV E GENE V
48-9,3-136)

ALZA VALVOLA MKIV
ALZAVALVOLA GENE V

ASTICELLA: VALVOLA
ASPIRAZIONE (@10)

ASTICELLA: VALVOLA

VALVE MKV (98) GEN v A3/ RAZIONE MKIV (28)

PUSH ROD: EXHAUST

VALVE MKIV (@8) GEN V

GASKET: CYL HEAD
MKIV

GASKET: CYL HEAD
GENV & VI

ASTADI BIELLA:
VALVOLA SCARICO MKV
(28) GENV

GUARNIZIONE: TESTATA
MKIV

GUARNIZIONE TESTATA
GENVeVI

GASKET: CYL HEAD 385, GUARNIZIONE: TESTATA

400, 420, 425 HP

GASKET CYL HEAD
MKIV, GENE V & VI

MKIV 385, 400, 420, 425HP

GUARNIZIONE TESTATA
MKIV, GENE V E VI

GASKET CYL HEAD 8.9L GUARNIZIONE TESTATA

(252 & 950 HP)

8.9L (252 e 950 HP)

GASKET CYL HEAD 9.4L GUARNIZIONE TESTATA
(750 HP) 9.4L (750 HP)

HEAD

MANIFOLD INTAKE:
MKIV & GENE V

TESTATA

COLLETTORE
ASPIRAZIONE: MKIV e
GENEV

KIT JUNTAS COLECTOR GASKET Kl'ﬁ, MANIFOLD KIT COLLETTORE

ADMISION: MKIV, GEN
VyVi

INTAKE: MKIV,
GENV & VI

ASPIRAZIONE: MKIV,
GENVeVI

KIT JUNTAS COLECTOR GASKET KIT, MANIFOLD KIT COLLETTORE
ADMISION: GENV'y VI INTAKE: GEN V/ & VIEFI  ASPIRAZIONE: GEN V e

EF1 (-1997)

(-1997)

VIEFI (-1997)

KIT JUNTAS COLECTOR GASKET KIT, MANIFOLD KIT COLLETTORE

ADMISION: GEN VI MPI
(1998-00)

INTAKE: GEN VI MPI
(1998-00)

ASPIRAZIONE: GEN VI
MPI (1998-00)

Quan!
Quantita

24

8

16

16

o HEERECAMBIOS
o EEMARINOS



o HEERECAMBIOS
> EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM

V8 BLOQUE GRANDE / BIG BLOCK/BLOCCO GRANDE 7.4L & 8.2L

Kit juntas colector
Gasket set manifold
Kit guarnizione collettore

v
9

Tubo desagtie
Drain hose tube
Tubo di scarico

STA8291 0

Silicona para juntas
Liquid gasket
Silicone guarnizione

Ref. Cantidad
VOLVO MERCRUISER 8.2L Descripcion

1 3853510 27-845628 FEL17986 FEL17986 JUNTA: CARTER GEN V yVi GASKET OIL PAN GEN

1 856880 2752550  FEL17985  FEL17985  JUNTA:CARTERMKIV  GASKET: OIL PAN MKIV

2 856264 86194279 MP0303-001 MP0303-001 VARILLAACEITE: 454 DIPSTICK: 454

3 MP0005-256 FILTROBOMBAACEITE  SCREEN: OIL PUMP

4 3855035  808693A1  REC14102 BOMBAACEITE: GENEIV  PUMP: OIL GENE IV

4 3855035 827643 MP0053-255F8 BOMBAACEITE GENE V PUMP: OIL GENE V
CARTER 454 PLASTISOL  OIL PAN: 454 PLASTISOL

5 3855990 845668T MP370039 GENEV GENEV

A FILTRO ACEITE OILFILTER

7 RECPNRS-1101 RECPNRS-1101 KIT TORNILLOS CARTER BOLT OIL PAN KIT

GASKET SET MKIV

KIT JUNTAS MKIV .

8 27-52550 FEL17140 FEL17140 (4 juntas carter 2 piezas retén) (St z?ll)l pan gaskets 2 rear

GASKET SET GENE V

KIT JUNTAS GENE V :

8 27-811566 ~ FEL17145 FEL17145 (1 junta carter 1 pieza retén) (81e f?ul)l pan gasket 1 rear

8 27-845628  FEL17146  FEL17146  KIT JUNTAS GENE VI GASKET SET GENE VI
TUBO DE VACIADO DRAIN HOSE

9 AlREIEREED MCM-OMC 1/ MCN-OMC 172"

9 MPI307-0380 JUBODE VACIADOVOLVO - peai HosE voLvo 31
TUBO DE VACIADO FORD

9 MPI309-0380 14mm

GUARNIZIONE: COPPA
OLIO, GENVe VI

GUARNIZIONE: COPPA
OLIO, MKIV

ASTADI LIVELLO: 454
FILTRO POMPA OLIO
POMPA OLIO: GENE IV
POMPA OLIO: GENE V

COPPAOLIO 454
PLASTISOL GENE V

FILTRO OLIO

KIT VITI COPPA OLIO

KIT GUARNIZIONE MKIV
(4 guarnizioni coppa olio 2
pezzi tenuta)

KIT GUARNIZIONE GENE V
(1 guarnizione coppa olio 1
tenuta)

KIT GUARNIZIONE GENE VI

TUBO DI SCARICO
MCM-OMC 1/2"

;/L‘J‘BO DI SCARICO VOLVO

DRAIN HOSE Metric FORD TUBO DI SCARICO FORD
14 mm 14 mm

e



V8 BLOQUE GRANDE / BIG BLOCK / BLOCCO GRANDE 7.4L & 8.2L

Distribuidor electrénico
Distributor: Electronic
DISTRIBUZIONE electronic

Para otros modelos consultar:
For other models see:  /a\/%ac
Per altri modelli vedi:

B e

-
-
.

RO./ o Cantidad
MERCRUISER Descripcion

R.O./
VOLVO

3854002 898253727

®
%

BUJIAS: V8 SPARK PLUG: V8 CANDELE: V8 8

7 KIT CABLES ARRANQUE: V8  IGNITION WIRE SET: V8  KIT CAVIACCENSIONE: V8 1

&

3854084  84-817376T01

3 3854003 811637001  REC3854002  BOBINAARRANQUE COIL: IGNITION BOBINAACCENSIONE 1

4 REC500442 CABLE: BOBINA WIRE LEAD: COIL HARNESS CAVO: BOBINA 1

5 91-838863  REC3854003  MODULODISTRIBUDOR  MODULE: DISTRIBUTOR  MODULO: DISTRIBUZIONE 1

6 3857449 8052221 REC294005 CABLE: INTERRUPTOR ~ WIRE: SHIFT INTERUPTER CAVO: INTERRUTTORE 1
HERRAMIENTA . STRUMENTO:

7 REC91-888863  )STRIBUIDOR TOOL: TIMING DISTRIBUZIONE 1
DISTRIBUIDOR: DELCOV8  DISTRIBUTOR: DELCO V8 DISTRIBUZIONE: DELCO V8

§ 3862014  8M6001253  REC805222A1  F\"i5'g. 10 incluidos) El.(59&10Included)  E.I. (59 e 10 compres) 1

9 3854084 REC3854549  ROTOR:DISTRIBUDOR  ROTOR:DISTRIBUTOR  ROTORE: DISTRIBUZIONE 1

10 REC3854548  TAPON:DISTRIBUDOR ~ CAP: DISTRIBUTOR TAPPO DISTRIBUZIONE 1
CABLE: DISTRIBUIDOR-  WIRE LEAD: CAVI:

1 RECB4-817376T01 5N DISTIBUTOR - COIL DISTRIBUZIONE - BOBINA 1

12 3854001  811639T REC3854001 MODULO MODULE MODULO 1

o EERECAMBIOS
~ EEMARINOS

MOTOR GM
GM ENGINE
MOTORE GM



BLOQUE MOTOR FORD 302/5.0L Y 351/5.8L
ENGINE BLOCK FORD 302/5.0L & 351/5.8L
BLOCCO MOTORE FORD 302/5.0L E 351/5.8L

o EMRECAMBIOS
< EEMARINOS

o o1 o o o BB P B PR B PR O LW oD NN

OEM

3852808
3853731

3853268

3853885

3857022
3853898

3853898

3857023

OEM

24-56159
24-75619

56154
56157
56154
56157
39-56114

REC24-56159
REC24-75619
REC24-56159
REC24-75619
REC3853731
REC3852808
REC3853731
REC3852808
REC3853268
FEDE-251K030
REC3853885
FED517P
REC3857022
REC3853898
FED463P030
REC3853898
FED463P030
REC3857023
FEDKT3163SA1
FEDKT3358SA
FEDKT3163SA1
FEDKT3358SA
FED4125M

MUELLE ADMISION 5.0
MUELLE ESCAPE 5.0
MUELLE ADMISION 5.8
MUELLE ESCAPE 5.8
VALVULA DE ESCAPE 5.0
VALVULA DE ADMISION 5.0
VALVULA DE ESCAPE 5.8
VALVULAADMISION 5.8
AROS PISTON 5.0y 5.8
AROS PISTON A 030

AROS PISTON A 040 (1995-00)
PISTON 5.0 (1987+)

PISTON 5.0 A030 (1987+)
PISTON 5.8 (1977+)

PISTON 5.8 A030 (1977+)
PISTON 5.0 (1977+)

PISTON 5.0 - 030 (1977+)
PISTON 5.0 - 040 (1995-00)
KIT DISTRIBUCION 5.0 (1987+)
KIT DISTRIBUCION 5.0 (-1986)
KIT DISTRIBUCION 5.8 (1988+)
KIT DISTRIBUCION 5.8 (-1986)
KIT COJINETES BANCADA 5.0

Description

INTAKE SPRING 5.0
EXHAUST SPRING 5.0
INTAKE SPRING 5.8
EXHAUST SPRING 5.8
EXHAUST VALVE 5.0
INTAKE VALVE 5.0
EXHAUST VALVE 5.8
INTAKE VALVE 5.8
PISTON RINGS 5.0 & 5.8
PISTON RINGS 030
PISTON RINGS 040 (1995-00)
PISTON 5.0 (1987+)
PISTON 5.0 030 (1987+)
PISTON 5.8 (-1977)
PISTON 5.8 030 (-1977)
PISTON 5.0 (1977+)
PISTON 5.0 030 (1977+)
PISTON 5.0 040 (1995-00)
TIMING KIT 5.0 (1987+)
TIMING KIT 5.0 (-1986)
TIMING KIT 5.8 (1988+)
TIMING KIT 5.8 (-1986)
MAIN BEARING SET 5.0

FORD 302 - OMC 175 - 190 - MERCRUISER 888 - 215 - 225 - VOLVO AQ 190A
FORD 351 - OMC 235 - 240 - 250 - MERCRUISER 233 - 255 - VOLVO AQ 240A

Descrizione

MOLLA ASPIRAZIONE 5.0
MOLLA SCARICO 5.0
MOLLAASPIRAZIONE 5.8
MOLLA SCARICO 5.8
VALVOLA SCARICO 5.0
VALVOLA ASPIRAZIONE 5.0
VALVOLA SCARICO 5.8
VALVOLAASPIRAZIONE 5.8
ANELLO PISTONE 5.0 ¢ 5.8
ANELLO PISTONE 030
ANELLO PISTONE 040 (1995-00)
PISTONE 5.0 (1987+)
PISTONE 5.0 030 (1987+)
PISTONE 5.8 (-1977)
PISTONE 5.8 030 (-1977)
PISTONE 5.0 (1977+)
PISTONE 5.0 030 (1977)
PISTONE 5.0 040 (1995-00)
KIT DISTRIBUZIONE 5.0 (1987+)
KIT DISTRIBUZIONE 5.0 (-1986)
KIT DISTRIBUZIONE 5.8 (1988+)
KIT DISTRIBUZIONE 5.8 (-1986)
KIT CUSCINETTO PRINCIPALE 5.0



e escripcion
VOLVO | MERCRUISER P

3852

3853
3853
3853,
3853,
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Ref.
FEL17260

FED5078M KIT COJINETES BANCADA5.8 ~ MAIN BEARING SET 5.8 KIT CUSCINETTO PRINCIPALE 5.8
FED4125M010 KIT COJINETES BANCADA5.0- 010 MAIN BEARING SET 5.0-010 KIT CUSCINETTO 5.0 -010
775 23-56116 FED2600CP COJINETES BIELA5.0 BEARING ROD 5.0 CUSCINETTO BIELLA5.0
23-85744 FED3380CPA COJINETES BIELA 5.8 BEARING ROD 5.8 CUSCINETTO BIELLA 5.8
909 56174 REC3853909 BOMBAACEITE 5.0 OIL PUMP 5.0 POMPA OLIO 5.0
908 64787 REC3850908 BOMBA DE ACEITE 5.8 OIL PUMP 5.8 POMPAOLIO 5.8
847 REC3853847 LIFTER 5.0, 5.8 y 460 LIFTER 5.0, 5.8 & 460 LIFTER 5.0, 5.8 e 460
847 REC3853847 LIFTER 5.0, 5.8 (1992-01) LIFTER 5.0,5.8 (1992-01)  LIFTER 5.0,5.8 (1992-01)
FEDRP-3167 VARILLA EMBOLO 5.0 (174,5) PUSH ROAD 5.0 (174,5) ASTADIBIELLA 5.0 (174,5)
FEDRP-3241 VARILLAEMBOLO 5.0 (158,75)  PUSHROAD 5.0 (158,75)  ASTADI BIELLA5.0 (158,75)
FEDVRP-3166 VARILLA EMBOLO 5.8 (174.5) PUSH ROAD 5.8 (174.5) ASTADIBIELLA 5.8 (174,5)
CULATA CYLINDER HEAD TESTATA
R.0. Mercruiser Ref. R.0.
27-64763A2 FEL17166

Kit juntas superior
Upper gasket kit
Kit guarnizione superiore

Kit juntas inferior
Lower gasket kit
Kit guarnizione inferiore

escripcion
VOLVO MERGRUISER voLVo MERGRUISER P

3853732

3853912

3853742

3852822

3852818

5.0L 5.8L
27-75647 FEL17060 |[3853732 27-75647
27-64763A2  FEL17260 27-64763A2
FEL17261
FEL17161
FEL17160
27-73042 FEL17360 |3853912 27-73042
27-73866 FEL17460 |3853742 27-73866
FEL17997 |3852823
27-64798 FEL17995 27-75483
27-56173 FEL17945 27-56173
FEL17946 |3852818
26-56869 FEL17746 26-64797
26-56867 FEL17795 26-56867

FEL17060
FEL17260

FEL17261

FEL17166

FEL17165

FEL17360

FEL17460

FEL17998

FEL17996

FEL17945

FEL17946

FEL17748

FEL17795

JUNTA CULATA

KIT JUNTAS
SUPERIOR

KIT JUNTAS CON
TAPAVALVULAS
ALUMINIO

KIT JUNTAS
INFERIOR

(1 Junta carter, 1 retén
trasero)

HEAD GASKET ~ GUARNIZIONE TESTATA
KIT GUARNIZIONE

UPPER GASKET SET §{/p2RiORE

GASKET SET KIT GUARNIZIONE CON

ALUMINUMVALVE  COPERCHIO VALVOLA

COVER ALLUMINIO

LOWER GASKET  KIT GUARNIZIONE

SET INFERIOR

(1 oil pan gasket, 1
piece rear seal)

(1 guarnmone coppa olio, 1
tenuta posteriore)

KIT JUNTAS LOWER GASKET KIT GUARNIZIONE
INFERIOR SET INFERIORE
(4 Juntas cérter, retén (4 il pan gaskets, 2 (4 guarnizione coppa olio, 1
trasero de 2 piezas)  pieces rear seal) tenuta posteriore 2 peZZI)
KIT JUNTAS KIT GUARNIZIONE
INTAKE MANIFOLD
COLECTOR COLLETTORE
ADMISION GASKET SET ASPIRAZIONE
EXHAUST
KIT JUNTAS KIT GUARNIZIONE
COLECTOREscAPE  MANIFOLD GASKET ¢y [ETTORE SCARICO
JUNTA CARTER OIL PAN GASKET ~ GUARNIZIONE COPPA OLIO
(1pieza) (1 piece) (1 pezzo)
JUNTA CARTER (4 OIL PAN GASKET ~ GUARNIZIONE COPPA OLIO
piezas) (4 pieces) (4 pezzi)
KIT JUNTAS TAPA VALVE COVER KIT GUARNIZIONE
VALVULAS GASKET SET COPERCHIO VALVOLA
ALUMINUM VALVE  KIT GUARNIZIONE
KIT JUNTAS TAPA
VALVULAS ALUMINIO (SZE¥ER GASKET XI?LFEJEI\m%O VALVOLA
RETEN TRASERO CRANKSHAFT REAR TENUTA POSTERIORE
CIGUENAL SEAL OPPOSITE ALBERO MOTORE
CONTRARROTACION  ROTATION Controrotante
RETEN TAPA DISTRIBUTOR CAP  TENUTA COPERCHIO
DISTRIBUIDOR SEAL DISTRIBUZIONE

o EERECAMBIOS
© EEMARINOS

MOTOR FORD
FORD ENGINE
MOTORE FORD
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GUIA DE IDENTIFICACION DE MODELOS

SISTEMA ALIMENTACION Y FILTRACION
BOMBAS DE COMBUSTIBLE
ELECTRICAS Y KITS

BOMBAS DE COMBUSTIBLES MECANICAS

* JUNTAS ,
» GUIA BOMBAS MECANICAS
CARBURADORES
» REMANUFACTURADOS
*NUEVOS
+BOYAS
* GUIA CARBURADOR
* GUIAKITS CARBURADOR Y BOYAS
+KITS AGUJAS
* JUNTAS Y KITS CARBURADOR
+ CHOKE
« APAGALLAMAS
INYECTORES
*KITS RETENES
FILTROS MOTORES DE GASOLINA
* FILTRO COMBUSTIBLE
SEPARADOR DE AGUA
* BRACKETS
* RACORS
+ FILTROS DECANTADORES
* FILTROS DE GASOLINA
* FILTROS AIRE
+ FILTROS DE ACEITE
FILTROS MOTORES DE DIESEL
+ FILTROS DIESEL

* FILTROS CON CAZOLETAY ELEMENTOS

* FLTROS DECANTADORES DE DIESEL
* FILTROS ACEITE
* FILTROS DE AIRE
* FILTROS TIPO SEPAR 2000
*RACORS

ACCESORIOS PARA FILTROS

SISTEMA ELECTRICO
ALTERNADORES Y REGULADORES
« ALTERNADORES
« KIT SUSTITUCION ALTERNADOR
« REGULADOR DE ALTERNADOR
MOTORES TRIM Y COMPONENTES
MOTORES DE ARRANQUE
« EXTENSOR DE SOLENOIDE
PARA TERMINALES
SENSORES
«MAP
+PICK UP
« TEMPERATURA AIRE
+ PICADO
+ POSICION GAS, ARBOL DE LEVAS,
CIGUENAL
« TEMPERATURA ENFRIADOR, AGUA

* TEMPERATURAY ACEITE CON ALARMA

+ ACEITE PARA BOMBA COMBUSTIBLE
+1AC
+ PRESION ACEITE, COMBUSTIBLE
+ GUIA DE SENSORES
SOLENOIDES Y FUSIBLES
+ SOLENOIDES
*RELES
* FUSIBLE

SISTEMA DE ENCENDIDO
BOBINAS ,
MODULOS IGNICION
BUJIAS ,
CABLES PARA BUJIA
DISTRIBUIDOR
+ TAPA
+ ROTORES
- TRIGGER
+ PLATINOS
» CONDENSADORES
+KITS
« GUIAKITS
+KITS DE CONVERSION ELECTRONICO
+ DESPIECES DISTRIBUIDORES
+ DISTRIBUIDORES

72
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220
220
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221
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SISTEMA DE REFRIGERACION PAG
BOMBA DE AGUA 132
+ JUNTAS DE BOMBAS 133
+ KITS REPARACION BOMBAAGUA 176
+ DESPIECE BOMBA AGUA 179
+ JUNTAS 133
IMPULSORES 175
MANGUITOS DE MOTOR 239
TERMOSTATOS 127
* CUERPO 127
« EJE VALVULA 128
+ CASQUILLO 128
« VALVULAT 129
+ MODULO DISTRIBUCION DE AGUA 129
- TAPA TERMOSTATO 129
« TERMOSTATOS Y KITS 131
+ JUNTAS 129
INTERCAMBIADOR DE CALOR 244
ENFRIADOR DE ACEITE 244
PARTES DE MOTOR PAG
SOPORTE MOTOR 193
RETENES DE CIGUENAL 91
DESPIECE (470, 485, 488, 165, 170, 180, 190HP) 92
CORREAS 235
GUIA CORREAS SERPENTIN MOTOR 237
SISTEMA DE ESCAPE Y ADMISION 93
+ DESPIECES DE COLECTORES Y CODOS 94
+ COLECTORES 116
+CODOS 118
+ KITS SUPLEMENTOS 121
+ EXTENSORES DE ESCAPE 122
+ TAPAS Y JUNTAS 123
« FUELLES DE ESCAPE 125
+ PALOMILLAS DE ESCAPE 125
+ COLECTORES DE ADMISION 126
GUIA RETENES ACEITE 20
GUIA DE AROS TORICOS 20
RETENES DE VALVULAS 20
JUNTA BASE MOTOR FEL-PRO 74
JUNTAS DE DISTRIBUCION 89
GUIA MANGUITOS (EJE-GASOLINA) 243
GUIA MANGUITOS (INTRABORDADIESEL) 244
UNIDADES DE TRANSMISION PAG
ANODOS 180
COLAS 149
GUIA MANGUITOS COLA 241
DESPIECE COLAS 152
TRANSOM 184
+ DESPIECES 184
+ KITS DE JUNTAS 193
+ CABLE DE CAMBIO 193
+ ACOPLAMIENTO DE MOTOR 194
+ SILENBLOCKS 194
+ FUELLES TRANSOM 195
+ FUELLES CABLE DE CAMBIO 195
+ MANGUITOS Y PROTECTORES
DE ESCAPE 195
+ KITS BOTELLAS DE ACEITE 244
COMPONENTES CAMBIO 196
BRAZOS POWER TRIM Y MANGUERAS
HIDRAULICAS 197
+ DESPICES TRIM 197
« LATIGUILLOS 201
HELICES Y GUIA DE APLICACION 250
HERRAMIENTAS 172

GUEA DE MANTENIMIENTO MOTORES 245
GUIA DE MANTENIMIENTO TRANSMISIONES 249

iNDICE REF 254
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* CHOKE 210
* FLAME ARRESTORS 211
INJECTORS 21
* FUEL INJECTOR SEAL KIT 211
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* WATER SEPARATING FUEL FILTER 140
* BRACKETS 140
* RACORDS 141
* COMPLETE FUEL FILTERS 141
* FUEL FILTERS 142
*AIR FILTERS 143
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FILTERS DIESEL ENGINES 143
+ DIESEL FILTERS 143
* BOWL FILTERS & ELEMENTS 144
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* RACORS 147
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+ COOLANT TEMPERATURE & WATER 213
* TEMPERATURA & OIL PRESSURE

WARNING KIT 214
+ ELECTRIC FUEL PUMP SWITC 214
«IAC 214
+ OL PRESSURE 214

SOLENOID & FUSES 138
+ SOLENOID 138
« RELAY 139
* FUSES 139

IGNITION SYSTEM PAG

COILS 231

IGNITION MODULES 231

SPARK PLUGS 232

SPARK PLUGS WIRES 234

DISTRIBUTOR 221
« CAPS 221
+ROTORS 222
+ TRIGGERS 223
+ POINTS 223
+ CONDENSERS 223
« TUNE UP KITS 224
« IGNITION APPLICATION GUIDE 225
« ELECTRONIC CONVERSION KITS 226
« DISTRIBUTORS PARTS 227
« DISTRIBUTORS 230



COOLING SYSTEM
WATER PUMP
* GASKETS
+ WATER PUMP SERVICE KITS
+ WATER PUMP ASSEMBLY
* GASKETS
IMPELLERS
HOSES
THERMOSTAT
+ HOUSING
* CHECK BALLKIT
* THERMOSTAT SLEEVE
* TEE VALVE ASSEMBLY
+ WATER DISTRIBUTION MODULE
* COVER
* THERMOSTATS & KITS
* GASKETS
HEAT EXCHANGERS
OIL COOLER

ENGINE PARTS
ENGINE MOUNT SCREW
CRANKSHAFT OIL SEAL

PARTS (470, 485, 488, 165, 170, 180, 190 HP)

BELTS
SERPENTINE BELTS GUIDE
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GUIDA DI IDENTIFICAZIONE MODELLO

SISTEMA ALIMENTAZIONE E FILTRAZIONE
POMPE COMBUSTIBILE ELETTRICA E KIT
POMPE COMBUSTIBILE MECCANICHE
* GUARNIZIONE
* GUIDA POMPE MECCANICHE
CARBURATORE
* RIGENERATI
+NUOVO
* GALLEGGIANTI
+ GUIDAKIT CARBURATORE E
GALLEGGIANTI
+KIT SPILLO
+:GUARNIZIONE E KIT CARBURATORE
+ CHOKE
* PARAFIAMA
INIETTORI
* KIT PARAOLI
FILTRI MOTORI BENZINA
+ FILTRO SEPARATORE ACQUA-BENZINA
+ SUPPORTO
+ RACCORDI
+ FILTRI DECANTATORE BENZINA
+ FILTRI BENZINA
* FILTRIARIA
+ FILTRI OLIO
FILTRI MOTORI DIESEL
* FILTRI DIESEL
+ FILTRI CON COPPA E ELEMENTI
+ FILTRI DECANTATORE DIESEL
+ FILTRI OLIO
* FILTRIARIA
+ FILTRI TIPO SEPAR 2000
+ RACCORDI
ACCESSORI PER FILTRI

SISTEMA ELETTRICO
ALTERNATORE E REGOLATORI
+ ALTERNATORE
+ KIT SOSTITUZIONE ALTERNATORE
+ REGOLATORE ALTERNATORE
MOTORI TRIM E COMPONENTE
MOTORINO D’AVVIAMENTO
+ ESTENSORE SOLENOIDE PER TERMINALI
SENSORI
* MAP
+ PICK UP
*TEMPERATURE ARIA
+ BATTITO
+ POSIZIONE FARFALLA, ASSE A CAMME
E ALBERO MOTORE
*TEMPERATURA SCAMBIATORE E ACQUA
*TEMPERATURA PRESSIONE DELL'OLIO
CON ALLARME
*IAC
+ PRESIONE L'OLIO, COMBUSTIBILE
+ GUIDA SENSORI
SOLENOIDE E FUSIBILE
+ SOLENOIDE
*RELE
+ FUSIBILE

SISTEMA DI ACCENSIONE
BOBINE
MODULI AVVIAMENTO
CANDELE
CAVO PER CANDELE
SPINTEROGENO
+ CALOTTE
+ROTORI
+ TRIGGER
+ PUNTINE
+ CONDENSATORI
«KIT
* GUIDAKIT
+ KIT DI CONVERSIONE ELETTRONICO
* PARTI SPINTEROGENI
+ SPINTEROGENI
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SISTEMA DI REFREDDAMENTO
POMPA ACQUA
* GUARNIZIONE POMPE
* KIT RICAMBI POMPA
* PARTI POMPA
* GUARNIZIONI
GIRANTI
TUBI
TERMOSTATI
* CORPO
* ALBERINO TERMOSTATO
+BOCCOLA
* VALVOLAT
* MODULO DISTRIBUZIONE ACQUA
+ COPERCHIO TERMOSTATO
* TERMOSTATI EKIT
* GUARNIZIONE
SCAMBIATORI DI CALORE
REFRIGERATORE DELL'OLIO

PARTI DEL MOTORE
SUPPORTI MOTORE
PARAOLIO ALBERO MOTORE
PARTE (47, 485,488,165,170,180,190HP)
CINGHIE
GUIDA CINGHIE SERPENTINA
SISTEMA SCARICO E ASPIRAZIONE
* PARTE COLLETTORE E GOMITO
* COLLETTORE
* GOMITO
* KIT DISTANZIALI
+ SCARICO ESTENSORE
+ COPERCHIO E GUARNIZIONE
+ CUFFIA DI SCARICO
* FARFALLA DI SCARICO
* COLLETTORE DI ASPIRAZIONE
GUIDA PARAOLIO
GUIDAANELLI TENUTE
PARAOLIO VALVOLE
GUARNIZIONE BASE MOTORE FEL-PRO
GUARNIZIONE DISTRIBUZIONE
GUIDA MANICOTTO (ASSE-BENZINA)

PAG
132
133
176
179
133
175
239
127
127
128
128
129
129

243

GUIDA MANICOTTO (ENTROBORDO - DIESEL) 244

UNITA DI TRASMISSIONE
ANODI
PIEDI
GUIDA MANICOTTO PIEDE
PARTI PIEDI
TRANSOM
* PARTE
* KIT GUARNIZIONI
+ CAVO CAMBIO
* ACCOPPIAMENTO MOTORE
* SILENBLOCKS
* CUFFIE TRANSOM
* CUFFIA CAMBIO
* TUBO E PROTEZIONE SCARICO
* KIT BOTTIBLIAOLIO
COMPONENTI CAMBIO
PISTONI POWER TRIM E TUBI IDRAULICI
* PARTE TRIM
* TUBI POWER TRIM
ELICHE E GUIDA
ATTREZZI
GUIDA MANUTENZIONE MOTORI
GUIDA MANUTENZIONE TRASMISSIONI
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GUIA DE IDENTIFICACION DE MODELOS

MODEL IDENTIFICATION CHART
GUIDA DI IDENTIFICAZIONE MODELLO MOTORE

MODEL YEAR
MODELLO ANNO
3.0L B787205-B917529 1988
43L B785483-B921276 1988
43LX B785981-8922330 1988
5.7L B784799-8917017 1988
SRX5.7L, 350 Mag B785241-B919012 1988
SRX7.AL, 454 MagAlpha  B785149-8924857 1988
SRX7.4L-H, 454 Mag Bravo  B721206-8919343 1988
SRX7.4L, Alpha B803866-C348032 1988
SRX7.4L-H, Bravo B803872-B999972 1988
5.7L B788204-8919356 1988
74L B788179-B913769 1988
60 1887079-5049044 1965-68
80 2049045-2851423 1966-69
90 2851424-3226957 1970-72
110 1537370-2044033 1963-66
120 1666601-3377340 1964-72
120 3377341-3770649 1972-73
120 3770650-4952700 1974-77
120 4952701-5192048 1978
120 5192049-6229717 1979-82
120 6229718-6853913 1983-84
120 6853914-B531853 1985-86
120/2.5L B531854-C853255 1987-89
140 2508261-6229717 1968-82
140/3.0L 6229718-C856558 1982-89
3.0LILX 856559+ 1990+
470 (2 bbl) 4208730-5520114 1976-79
470 (2 bbl) 5520115-6218036 1980-82
470 (2 bbl) 6218037-6916778 1983-84
170 (2 bbl) 6916779+ 1985-86
165/3.7L (2 bbl) 6916779+ 1987-89
485 (2 bbl) 5685394-6218036 1980-82
488 (4 bbl) 6170297-6916778 1983-84
190 (4 bbl) 6916779+ 1985-86
180/3.7LX (4 bbl) 6916779+ 1987-89
140 1538930-1725960 1963
150 1666495-2048046 1964-66
160 2048022-2770031 1967-69
165 2770032-5178958 1970-78
165 5178959-5813433 1979-81
200 2453769-2712072 1969
185 (4 bbl) 6330183-6919655 1983-84
185 (2 bbl) A331455-B527954 1985-87
175/4.3L (2 bbl) B527955-D714106 1987-92
4.3L (GEN Il) (2 bbl) D714107-F000877 1992-93
4.3L (GEN Il) (2 bbl) F000878-F601126 1993-95
4.3L (GEN Il) (2 bbl) F601127-F000878 1996
4.3LX (GEN+) (2 bbl) F803000-K999999 1996-97
4.3L (GEN+) (2 bbl) L010044+ 1998+
4.3L EFI (GEN+) (TBI) L012009+ 1998+
205 (4 bbl) A331455-B527954 1985-87
205/4.3LX (4 bbl) B527955-D714369 1987-91
4.3LX (GENII) (4 bbl) D714370-F001219 1992-93
4.3LX (GENII) (4 bbl) F001220-F601126 1993-95
4.3LX (GENII) (4 bbl) F601127-F802999 1996
4.3LXH (GEN+) (4 bbl) F803114+ 1996-97
4.3LH (GEN*) (4 bbl) L010044+ 1998
262 Mag (TBI) (GEN+) F803800-K999999 1996-97
888 (2 bbl) 3108723-4887829 1971-77
215 (4 bbl) 2781153-3385720 1970-72

MODEL YEAR
MODELLO ANNO
225 (4 bbl) 3385721-4166999 1973-74
225-S (4 bbl) 3385721-4166999 1973-74
233 4173000-4902304 197577
255 3258728-4175499 1971-74
190 1564539-1730903 1963-64
898 (2 bbl) 4762210-6218461 1977-82
898 (2 bbl) 6218462-8525981 1983-84
200/5.0L (2 bbl) 6218462-F600999 1985-95
5.0L (2 bbl) L015751+ 1998+
5.0L EF| L012052-L340000 1998-99
228 (4 bbl) 4765100-5170008 1977-78
228 (4 bbl) 5170009-6218461 1979-82
228 (4 bbl) 6218462-8525981 1982-84
230 (4 bbl) 6218462-8525981 1985-86
230/5.0LX (4 bbl) B525982-F600999 1987-95
225 1539620-2694014 1963-69
250 2314301-2639854 1968-69
255 417550-4767999 1975-76
250 4768000-4908849 1977
260/5.7L 4908850-6218461 1978-82
260/5.7L 621462-B525981 1982-86
260/5.7L B525982-F600999 1987-95
5.7L (2 bbl) F601000+ 1996-98
5.7L EFI F225560+ 1995+
5.7LX (4 bbl) F601000-K999999 1996-97
5.7LX EFI F752400-K999999 1996-97
5.7LX Bravo EF F800300-K999999 1996-97
350 Mag Alpha AB35178-B525981 1986-87
350 Mag Alpha B525982-F600999 1987-95
350 Mag Alpha F601000-K001526 1996
350 Mag Alpha K001527-K999999 1997
350 Mag Alpha EF! F800300-K999999 1996-97
350 Mag Bravo MP! F415189-K999999 1995-97
350 Mag Bravo MPI (GEN+)  F602000-K999999 1996-97
350 Mag MPI (GEN+) L010019+ 1998+
270 2851074-3385720 1969-72
280TRS 4176250-4770199 1975-76
300 Tempest 6668677-B430367 1985-86
320 EFI A543604-C622418 1987-89
325 2278747-3780449 1969-72
330 4623115-6083144 1977-81
330 6083145-8816450 1982-87
7.4L Bravo B771113-D603117 1988-91
7.4L Bravo (GEN V) D603118-F800699 1992-96
7.4L Bravo (GEN V) F800700-K999999 1996-97
7.4LX Bravo (MPI) (GEN V)  F602010-F801999 1996
7.4LX Bravo (MPI) (GEN VI)  F802000-K999999 1996-97
7.4L MPI (GEN VI) L010003+ 1998
7.4LX Bravo (TBI) (GEN VI)  F820000-K999999 1996-97
454 Mag Alpha 631894+ 1986-88
454 Mag Bravo (GEN V) D805069-F304999 1992-94
454 Mag Bravo (GEN V) F305000-F801699 1995-96
454 Mag Bravo (GENVI)  F801700-K999999 1996-97
454 EFI (GEN V) F115700-F802349 1994-96
454 Mag MPI (GEN V) F802350-K999999 1996-97
454 Mag MPI (GEN V) L010029-L085399 1998
454 Mag MPI (GEN VI) L085400+ 1999+
370 TRS 4179554-6721527 1978-85
370 TRS 6721528-B714586 1985-87
400 TRS 4179554-B457644 1980-86
420 A398941-D937011 1987-89
425 A398941-D937011 1990-93
440 TRS 4179554-B485220 1983-86
450 (GEN V) F347100-F347277 1995-96
525 SC D456000-F348963 1991-92
525 SC (GEN V) D456000-F348963 1992-95
525 SC (GEN V) F615814-F745215 1996



MODEL YEAR
MODELLO ANNO
525 SC (GEN V) F745260+ 1996-97
390 2781129-3042731 1969-70
460 TRS 4719554-6181046 1983-86
465 C849992-F213244 1990-92
465 (GEN V) C849992-F213244 1992-94
500 (GEN V) F213293-F745159 1994-96
500 (GEN Vi) F745195-L001772 1997-98
502 Mag Bravo C878221-D824588 1990-92
502 Mag Bravo (GEN V) D824589-F114528 1992-93
502 EFI (GEN V) D840650-F802599 1993-96
502 Mag MPI (GEN V) F802600-K999999 1996-97
500 EF L001477+ 1999+
502 Mag MPI (GEN V) 1085433+ 1998
600 SC D456489-F877642 1991-92
600 SC (GEN V) D456489-F877642 1992-96
600 SC (GEN Vi) K000227+ 1997
500 Bulldog C577254-F745405 1990-96
500 Bulldog K000248+ 1997
575 AB77429-D763716 1986-92
800 SC (GEN V) D763836+ 1993-96

MCM 4, 5,6 & V8 CYL. DIESEL (STERN DRIVE ENGINE

Rover 60HP 31400000F+ 1965-67
530 D-TA 150 HP B993000-B993492 1989
636 D-TA 180 HP B993500-C696047 1989
D183 140 HP B993493-D725149 1990-93
D219 170 HP C696048-D850124 1990-93
D254 200 HP C849484-D554729 1990-93
D3.0L 140 HP D725150+ 1994+
D3.6L 170 HP D850125+ 1994+
D4.2L 200 HP D554730+ 1994+
D7.3L 238 HP F060000+ 1994+
470 5520115-6218036 1980-81
215 2781153-3563181 1970-72
225 3385721-4176999 1970-72
233 4173000-4775784 1975-76
255 3258728-4178299 1973-74
198 4762210-6218461 1977
228 4765100-5170008 1977-78
228 5170009-5907057 1978-80
230/5.0L (4 bbl) 5907058-B788151 1981-87
225 2278647-2694014 1968
250 2314301-2639854 1968-69
255 4175500-5907057 1975-80
260/5.7L 5907058-F024999 1981-93
270 2851074-3077735 1969-72
5.7L F025000-K999999 1994-97
5.7L (GEN+) 1002003+ 1998
5.7L MPI K040300-K999999 1997
350 Mag MPI (GEN+) 002008-L304499 1998
350 Mag MPI (GEN+) 304500+ 1999
350 Horizon 304700+ 1999+
5.7L Ski A338533-B514626 1985-87
5.7L Competition Ski B514627-F775199 1987-95
5.7L Competition Ski F775200-K040003 1996
5.7L Competition Ski K040004-K999999 1997
5.7L Competition Ski (GEN+)  L002005+ 1998+
350 Mag Ski D505454-K999999 1991-97
350 Mag EFI Ski F215561-K999999 1994-97
350 Mag MPI Ski F350583-F799999 1995-98
Black Scorpion Ski F800000+ 1996-98
325 2278747-3780449 1968-74
330 4623115-5889913 1977-80
340/7.4L w/B/W MK4 5889914+ 1981-92
7.4L w/Hurth (LH) MK4 C391564-D715493 1989-92
7.4L (LH) D715494-K999999 1992-97
7.4L MPI (LH) F563050-K999999 1995-97
7.4L MPI (L29) (GEN VI) 002006+ 1998
7.4LTBI (LH) (GEN VI) F874815-K999999 1996-97
454 Mag MPI Horizon L002200-L086049 1998-99
454 EFI (SKI) (GEN V) F215800-F820099 1995-96
454 Mag MPI (SKI) (GEN VI)  F820100-K999999 1996-97

MODEL YEAR
MODELLO ANNO
350 9780450-4623109 1974-76
390 2781129-2825059 1969-70
8.2L w/Hurth C878221-D857199 1990-92
8.2L (GEN V) D857200-F819619 1993-96
8.2L MPI (LH) (GEN VI) F819620-K999999 1996-97
8.2L MPI (LH) (GEN VI) L.002450-L0086012 1998
8.2L MPI (LH) (GEN V1) 10086013+ 1999
530 D-TA 150 HP B993002-C539258 1989
636 D-TA 180 HP B993750-C696011 1989
D183 150 HP C539259-D725149 1990-93
D219 180 HP C696012-D850124 1990-93
D254 210 HP C849461-D554729 1990-93
D3.0L 150 HP D725150+ 1994+
D3.6L 180 HP D850125+ 1994+
D4.2L 210 HP D554730+ 1994+
D7.3L 262 HP F060000+ 1994+
60 (O) 1830753-2063740 1965-66
80 2063741-2898029 1966-69
90 2898020-3225967 1970-72
| 1534570-1684187 1963
11(1.33:1) 1474909-2278488 1962-67
I1(1.78:1) 2398798-2671321 1968-69
1] 2373127-3002613 1968-72
1] 5128065+ 1978+
1A, 1B & 1C 1684188-1777798 1964
1A, 1B & 1C (E-Z Shift) 1776349-2065189 1965-66
120/140 2062141-378049 1967-73
120/140 3780850-4893634 1974-77
120/140 4893635-6225576 1978-82
160 2065190-2763441 1967-69
165 2763442-3780849 1970-73
165 3780849-4890459 1974-77
165 4890460-6268064 1978-82
470 4208730-4893830 1976-77
470 4893835-6225576 1978-82
485 5487437-6225576 1980-82
888 3106717-3784374 1971-73
888 3784375-4782329 1974-77
2258 3856268-4200499 1974
233 4200500-4782329 1975-77
898/228 4782330-4898729 1977
898/228 4898730-6229157 1978-82
250 4791300-4898729 1977
260 4898730-6229157 1978-82
R 6152230-6847029 1983-84
MR 6810538-A479506 1985
Alpha One A470165+ 1986-90
Alpha One SS A545004+ 1986-89
Alpha One Gen || D469859+ 1991+
Bravo One B664190+ 1988+
Bravo Two C564952+ 1989+
Bravo Three D763691+ 1993+
Blackhawk F186717+ 1994+
215H 2782203-2909034 1970
215E 2782203-2909034 1970-72
TR 3377316-3787239 1973
TR 3787240-4794899 1974-76
TR 4794900-5009866 1977
TR 5009867+ 1978+
TRS 3787240-4203749 1974-75
TRS 4203750-4795399 1976
TRS 4795400+ 1977+
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JUNTAS PARA BASES GM Y FORD
MARINE GASKETS TO GM & FORD ENGINES &FEL:PRO’
GUARNIZIONI PER MOTORI GM E FORD

Los Kits FEL-PRO, estan disefiados y catalogados especificamente para aplicaciones marinas. Su calidad es superior a las juntas originales.
FEL-PRO gaskets kits are designed and cataloged specifically for marine engine applications. Their quality is even better than the oem’s.
| kit di guarnizioni FEL-PRO, sono disegnati e fabbricati specificatamente per applicazioni marine. La qualita & assolutamente paragonabile a quelle originali.

FEL17000 - FEL17099 KIT JUNTAS DE CULATA en pack individual. CYLINDER HEAD gasket single-packed Guarnizioni TESTATA quantita 1

JUEGOS DE CONVERSION CONVERSION KITS KIT PARTE BASSA

Todas las juntas y retenes de aceite que no se encuen- All gaskets and oil seals not found in a Head Set, Include tutte le guarnizioni ed i paraoli
FEL17100 - FEL17199 tran en los juegos de culata y que son necesarios para that are necessary for a complete engine overhaul. della parte bassa del motore, viene

completar el acoplamiento del motor (incluye las juntas This includes timing cover gaskets and seals, oil pan fornita anche la guarnizione della

del carter y los retenes). gaskets, and rear main bearing seals. coppa dellolio.
KIT DE DESCARBONIZACION KIT PARTE ALTA (SVERIGLIO)
Todas las juntas y retenes necesarios para el rabajo de =2 SETS SERIES Include tutte le guarizioni ed  paraoli

All gaskets and seals necessary for a valve griding job, della parte alta del motore, testate,
including cylinder head gaskets, valve cover gaskets, carter distribuzione, aspirazione
intake & exhaust manifold gaskets (except4 cylintake € scarico. (motori a 4 cyl. la

i [as valvulas, incluyendo la culata, la tapa de la vélvula y
B e 2 juntas de colector de admision y colector de escape. (Los

juegos de 4 cyl no contienen las juntas del colector de amizione aspirazione & da ordinare
admision/escape. Deben pedirse por separado). sef), and valve stem seals. Q‘e’par'azt'amemep)', ‘ I
KIT DE COLECTOR DE ADMISION INTAKE MANIFOLD SETS
FEL17300 - FEL17399 Juntas de la parte de admision del colector, retenes y Intake manifold side gaskets, intake manifold end %{tglggﬁyrﬁ?owf ASPIRAZIONE
juntas de la base del distribuidor. seals, and distributor mounting gasket.
FEL17400 - FEL17499 KIT DE COLECTOR DE ESCAPE EXHAUST MANIFOLD KIT GUARNIZIONE SCARICO
(De colector a culata) (manifold-to-cylinder head) gaskets. (dalla testata al collettore)
KIT DE_ CONTRARROTACION RETEN TRASERO DEL REVERSE ROTATION REAR MAIN BEARING PARAOLIO MOTOR
CIGUENAL SEAL SETS CONTROROTANTIALBERO

FEL17700 - FEL17749 Retenes traseros del cigliefial disefiados para motores de  Rear main bearing seals designed to seal a crankshaft MOTORE

i 3 : 3 g Nei motori rotazione STD il paraolio
rotacion opuesta ala normal. (Retenes de rotacion normal which rotates in the opposite direction from normal yigne gia incluso nel kit deIFa parte
incluidos en el set de conversion) (Standard rotation seal is included in conversion set) hassa.

KIT DE RETENES TAPA DEL CIGUERAL DE CON- KENCRI=ROTATIONTIMING COVERSEALSETS o o\ 0
TRARROTACION DISTRIBUZIONE

Timing cover seals designed to seal crankshaft
which rotates in the opposite direction from normal Eﬂgggﬁg{a%ﬁgm incluso nella
(standard rotation seal is included in Conversion set parte hassa, '

FEL17750 - FEL17799 Retenes de la tapa del cigiiefial disefiados para motores
de rotacion opuesta a la normal. (Retenes de rotacion
normal incluidos en el set de conversion).

and Timing cover sef)
KIT DE TAPA VALVULA VALVE COVER SET SERIES
FEL17900 - FEL17949 Todas las juntas de las tapas de las valvulas para sellar All valve cover or push rod cover gaskets (and %{tggzﬁgrcnmoompUNTER'E
el motor. grommets if required) required to seal one engine.
KIT DE CARTER LIS GUARNIZIONE COPPA DELL'OLIO

FEL17950 - FEL17999 All oil pan gaskets & seals, or one-piece molded

rubber oil pan gasket, required to seal one engine.

120/ 205L (120 HP)

I T I I

Todas las juntas del carter. Tutte le guarnizioni

CULATA CYLINDER HEAD TESTATA

FEL17000 JUNTA CULATA CYLINDER HEAD GUARNIZIONE TESTATA
KIT JUNTAS SUPERIOR GASKET HEAD SET KIT PARTE ALTA

FEL17200  No incluye juntas colector Intake & Exhaust manifold Non include guarnizioni collettore
escape/admision gasket not included scarico / aspirazione
INFERIOR CONVERSION PARTE BASSA

KIT JUNTAS INFERIOR CONVERSION GASKET SET  K|T PARTE BASSA

FEL17100 (23618024) (2361802+) (2618021 :
retén 2 piezas, 4 piezas junta 2 piece rear main bearing seal  Paraolio in 2 px, 4 pz guarnizione
carter. & 4 piece oil pan gasket coppa dellolio.



FEL17300

FEL17302

FEL17950

FEL17900

FEL17903

COLECTOR ADMISION-
ESCAPE

Junta Admision-Escape
(1666601 - 6229717)
Junta Admision-Escape
(6229718+)

CARTER

KIT JUNTAS CARTER
Retén trasero dos piezas, 4
piezas junta cérter.

TAPA VALVULAS

Junta Tapa Valvulas

TAPA EMPUJADORES

Junta Tapa Empujadores

MANIFOLD INTAKE &
EXHAUST
Intake-Exhaust Gasket
(1666601 - 6229717)
Intake-Exhaust Gasket
(6229718+)

OIL PAN

GASKET OIL PAN SET
Two piecerear main bearing
seal & 4 piece oil pan gasket

VALVE COVER

Gasket

PUSH ROD COVER

Gasket Push Rod Cover

ASPIRAZIONE - SCARICO
Guarnizione aspirazione - scarico
(1666601 - 6229717)

Guarnizione aspirazione - scarico
(6229718+)

COPPA DELL’OLIO

KIT GUARNIZIONE
Paraolio posteriore in 2,
guarnizione coppa in 4 pz.

COPERCHIO VALVOLE

Guarnizione

COPERCHIO ASTE
PUNTERIE

Guarnizione coperchio aste
punterie

140/ 3.0L, 140/ 3.0LX (115,130, 135, 140 HP)

Gl e [

FEL17000

FEL17200

FEL17102

FEL17100

FEL17302

FEL17304

FEL17301

FEL17950

CULATA
JUNTA CULATA

KIT JUNTAS SUPERIOR
No incluye juntas colector
escape/admision

INFERIOR

KIT JUNTAS INFERIOR
retén 1 piezas, 1 pieza junta
carter.

KIT JUNTAS INFERIOR
(2361802+)

retén 2 piezas, 4 piezas junta
carter.

COLECTOR ADMISION-
ESCAPE

Junta Admision-Escape
(6229718+) excepto 3.0 LX

Junta Admision-Escape
(6229718+) s6lo 3.0 LX

Junta Admision-Escape
(-9229717)

CARTER

KIT JUNTAS CARTER
Retén trasero dos piezas, 4
piezas junta carter.

CYLINDER HEAD
CYLINDER HEAD

GASKET HEAD SET
Intake & Exhaust manifold
gasket not included

CONVERSION

CONVERSION GASKET SET
1 piece rear main bearing seal

& 1 piece oil pan gasket

CONVERSION GASKET SET

(2361802+)

2 piece rear main bearing seal

& 4 piece oil pan gasket

MANIFOLD INTAKE &
EXHAUST

Intake-Exhaust Gasket
(6229718+) excl. 3.0 LX

Intake-Exhaust Gasket
(6229718+) only 3.0 LX

Intake-Exhaust Gasket
(-9229717)

OIL PAN

GASKET OIL PAN SET
Two piece rear main bearing
seal & 4 piece oil pan gasket

TESTATA
GUARNIZIONE TESTATA

KIT PARTE ALTA
Non include guarnizioni
collettore scarico / aspirazione

PARTE BASSA

KIT PARTE BASSA
Paraclioin 1 pz, 1 pz
guarnizione coppa dell'lio.

KIT PARTE BASSA
2361802+)

araolio in 2 pz, 4 pz
guarnizione coppa dell'lio.

ASPIRAZIONE - SCARICO
Guarnizione aspirazione -

scarico
(6229718+) eccetto 3.0 LX
Guarnizione aspirazione -
scarico

(6229718+) solo 3.0 LX
Guarnizione aspirazione -
scarico

(9229717)

COPPA DELL’OLIO

KIT GUARNIZIONE
Paraolio posteriore in 2,
guarnizione coppa in 4 pz.
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TAPA VALVULAS VALVE COVER COPERCHIO VALVOLE
FEL17900 Junta Tapa Vélvulas Gasket Guarnizione
COPERCHIO ASTE
TAPA EMPUJADORES PUSH ROD COVER PUNTERIE
FEL17903 Junta Tapa Empujadores Gasket Push Rod Cover Guarnizione coperchio aste

165, 170, 180, 190, 470, 485, 488

CULATA

FEL17069 JUNTA CULATA

CYLINDER HEAD
CYLINDER HEAD

160 HP, 165 HP (2770032 - 6916778)

FEL17019

FEL17219

FEL17119

FEL17319

FEL17975

FEL17925

FEL17926

CULATA
JUNTA CULATA

KIT JUNTAS SUPERIOR
No incluye juntas colector
escape/admision

INFERIOR

KIT JUNTAS INFERIOR
Solo carter 24 tornillos

COLECTOR ADMISION-
ESCAPE

Junta Admisién-Escape

CARTER

KIT JUNTAS CARTER
Solo carter 24 tornillos

TAPA VALVULAS

Junta Tapa Valvulas

TAPA EMPUJADORES

Kit junta Tapa Empujadores

CYLINDER HEAD
CYLINDER HEAD

GASKET HEAD SET
Intake & Exhaust manifold
gasket not included

CONVERSION

CONVERSION GASKET SET
24 bolt oil pan only

MANIFOLD INTAKE &
EXHAUST

Intake-Exhaust Gasket

OIL PAN

GASKET OIL PAN SET
24 bolt oil pan only

VALVE COVER
Gasket

PUSH ROD COVER
Gasket Push Rod Cover Set

punterie

TESTATA
GUARNIZIONE TESTATA

TESTATA
GUARNIZIONE TESTATA

KIT PARTE ALTA
Non include guamnizioni collet-
tore scarico / aspirazione

PARTE BASSA

KIT PARTE BASSA
Solo coppa con 24 viti.

ASPIRAZIONE -
SCARICO

Guarnizione aspirazione -
scarico

COPPA DELL'OLIO

KIT GUARNIZIONE
Solo coppa con 24 viti.

COPERCHIO VALVOLE

Guarnizione

COPERCHIO ASTE
PUNTERIE

Kit %uqrnizione coperchio aste
punterie



4.3L: 155, 175 HP,

4.3LX: 175, 180, 205 HP
175 & 185 HP 2 CUERPOS / HOUSING / CORPI BBL.,

205 HP 4 CUERPOS / HOUSING / CORPI BBL.

FEL17010

FEL17210

FEL17211

FEL17115

FEL17110

FEL17116

FEL17310

REC824326002 Junta Admision Vortec (2 unid.)

CULATA

JUNTA CULATA
Se necesitan dos

KIT JUNTAS SUPERIOR

Motor sin eje equilibrado. Incluye

juntas tapa valvulas y retenes.

KIT JUNTAS SUPERIOR
Motor con eje equilibrado.
Incluye juntas tapa valvulas y
retenes.

INFERIOR

KIT JUNTAS INFERIOR
Motor sin eje equilibrado con
retén de una pieza y 1 pieza
junta carter incluye Junta de
cérter.

KIT JUNTAS INFERIOR
Motor sin eje equilibrado con
retén de 2 piezas y 4 piezaa
junta carter incluye Junta de
carter.

KIT JUNTAS INFERIOR
Motor con eje equilibrado con

retén de 1 pieza y 1 pieza junta

carter incluye Junta de carter.

COLECTOR ADMISION-
ESCAPE

Kit Junta Admision-Escape

CYLINDER HEAD

CYLINDER HEAD
2 required

GASKET HEAD SET
Engine without balance
shaft; valve cover gskts and
prelmium valve stem seals
incl.

GASKET HEAD SET
Engine with balance shaft;
valve cover gskts and
premium valve stem seals
incl.

CONVERSION

CONVERSION GASKET
SET

Engine without balance shaft
with one-piece rear main
bearing seal & 1 piece oil
pan gasket; oil pan gasket
incl.

CONVERSION GASKET
SET

Engine without balance
shaft with 2 pieced rear main
bearing seal & 4 pieces oil
pan gasket; oil pan gasket
incl.

CONVERSION GASKET
SET

Engine without balance shaft
with one-piece rear main
bearing seal & 1 piece oil
par|1 gasket; oil pan gasket
incl.

MANIFOLD INTAKE &
EXHAUST

Intake-Exhaust Gasket Set

Intake Gasket Vortec (2
units)

TESTATA

GUARNIZIONE TESTATA
Necessarie 2

KIT PARTE ALTA

Motore senza asse bilanciato.
Include guarnizione coperchio
punterie e paraoli valvole.

KITPARTEALTA
Motore con asse bilanciato.
Include guarnizione coperchio
punterie e paraoli valvole.

PARTE BASSA

KIT PARTE BASSA

Motore senza asse bilanciato.
Paraolio postin 1 pz e
guarnizione coppa in 1 pz.

KIT PARTEBASSA
Motore senza asse bilanciato.
Paraolio postin 2 pze
guarnizione coppa in 4 pz.

KIT PARTE BASSA
Motore con asse bilanciato.
Paraolio postin 1 pz e
guarnizione coppa in 1 pz.

ASPIRAZIONE -
SCARICO

Kit guarnizioni aspirazione

uarnizione aspirazione
ortec (2 unita
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FEL17410

FEL17970

FEL17971

REC27-142471

FEL17920

FEL17921

Kit juntas colector - escape

CARTER

KIT JUNTAS CARTER
4 piezas junta carter.
(Retén 2 piezas)

1 junta carter
(Retén 1 pieza)

1 Junta Carter de goma

TAPA VALVULAS

KIT JUNTA TAPA VALVULAS
Motor sin eje equilibrado.

KIT JUNTA TAPA VALVULAS
Motor con eje equilibrado.

Exhaust gasket set

OIL PAN

GASKET OIL PAN SET
4 piece oil pan gasket
(2 piece Seal)

1 piece oil pan gasket
(1 piece seal)

1 rubber oil pan gasket

VALVE COVER

GASKET SET

Engine without balance shaft

GASKET SET
Engine with balance shaft

5.0L: 215 HP, 225 HP , 888 (198 HP)
BASE FORD / FORD BLOCK / BASE FORD

CULATA

JUNTA CULATA
FEL17060 Se necesitan dos
FEL17260 KIT JUNTAS SUPERIOR

Incluye retenes valvulas.

INFERIOR

FEL17160 KIT JUNTAS INFERIOR

CYLINDER HEAD

CYLINDER HEAD
2 required

GASKET HEAD SET
Premium valve stem seals incl.

CONVERSION

CONVERSION GASKET SET

Kit guarnizione scarico

COPPA DELL'OLIO

KIT GUARNIZIONE
Guarnizione coppa in 4 pz.

Guarnizione coppa in 1 pz
(paraclio 1 pz)

Guarnizione 1 pz

COPERCHIO VALVOLE

GUARNIZIONE COPERCHIO
PUNTERIE

Motore senza asse equili-
brato.

GUARNIZIONE COPERCHIO
UNTERIE

Motore con asse equilibrato.

TESTATA

GUARNIZIONE TESTATA
Necessarie 2

KIT PARTE ALTA
include paraoli valvole

PARTE BASSA

KIT PARTE BASSA



3
=0
BT -2
Descripcion E Z
COLECTOR ADMISION- MANIFOLD INTAKE & ASPIRAZIONE - < E
ESCAPE EXHAUST SCARICO (Ll-.l) <
S
FEL17360 Kit Junta Admision-Escape Intake-Exhaust Gasket Set Kit guarnizioni aspirazione II
79
FEL17460 Kit juntas colector -escape Oil pan gasket set Kit guarnizione coppa olio
CARTER OIL PAN COPPA DELL’OLIO
FEL17995 KIT JUNTAS CARTER GASKET OIL PAN SET KIT GUARNIZIONE
(Retén 2 piezas) (2 pieces seal) (paraolio 2 pz)
TAPA VALVULAS VALVE COVER COPERCHIO VALVOLE
i GASKET SET GUARNIZIONE COPERCHIO
FEL17945 ,\Kﬂlgtgrug\g Q'Z/:Pﬁi?i/lﬁla_\ég%ﬁtas Engine without balance shaft, ~ PUNTERIE N
G Ptjarng i PermaDry molded rubber Motore senza asse equili-
g v * gaskets included. brato.

5.0L: 180, 190, 200, 228, 230 HP
5.0LX: 205, 230 HP; 198/888 (198HP)
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CULATA CYLINDER HEAD TESTATA
FEL17020 JUNTA CULATA CYLINDER HEAD GUARNIZIONE TESTATA
Se necesitan dos 2 required Necessarie 2
KIT JUNTAS SUPERIOR ﬁﬁ:gr}ftgjb%ﬁggsisn?valve KIT PARTE ALTA .
FEL17224 Tornillo centro tapa valvulas con . °2 Coperchio punterie con vite
juntas tapa valvulas. Incluye [ e ET nel centro, Include paraoli
e valve cover gskis; Premium a1 ofe.
valve stem seals inc.
GASKET HEAD SET KIT PARTE ALTA
KIT JUNTAS SUPERIOR : : ; ] :
FEL17220 Tornillo en el canto tapa valvulas Rim bolt desing valve Coperchio punterie con vite
e s v e * covers. Premium valve nel perimetro. Include paraoli
y : stem seals incl. valvole.
INFERIOR CONVERSION PARTE BASSA
CONVERSION GASKET
SET
KIT JUNTAS INFERIOR . ] KIT PARTE BASSA
FEL17125 Retén de una pieza y junta carter bO:aeriﬁge g:;lear main Paraolio in 1 pz e guamizone

. X . coppain 1 pz.
& 1 piece oil pan gasket; oil (pgrgolio 1 gz)

pan gasket included
(1 piece seal)

de una pieza incluye.
(Retén 1 pieza)




« HRECAMBIOS
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MERCRUISER

FEL17120

FEL17320

REC27-
807473A1

FEL17420

FEL17982

FEL17983

FEL17980

FEL17981

FEL17725

FEL17931

FEL17930

KIT JUNTAS INFERIOR
Retén de dos piezas y junta
carter de 4 piezas

COLECTOR ADMISION-
ESCAPE

Kit Junta Admision-Escape

Junta Admisién Vortec (2 unid.)
Junta de plastico.

Kit juntas colector -escape

CARTER

1 pieza junta carter incluye Junta
de carter.

1 pieza junta para motores con
retén trasero de dos piezas.

Varilla aceite a babor con retén
trasero de dos piezas y junta
carter de 4 piezas.

Varilla aceite a estribor con retén
trasero de dos piezas y junta
carter de 4 piezas.

RETEN TRASERO CIGUENAL

Retén partido Contrarrotacion,

goma; dos piezas

TAPA VALVULAS

KIT JUNTA
Tornillo centro tapa valvulas con
juntas. Tornillo central

Tornillo en el canto.

CONVERSION GASKET
SET

Two-piece rear main
bearing seal & 4

MANIFOLD INTAKE &
EXHAUST

Intake-Exhaust Gasket Set

Intake Gasket Vortec
(2 units)
Gasket in plastic.

QOil pan gasket set

OIL PAN

1 piece oil pan gasket.
PermaDry molded rubber
oil pan gasket included

1 piece PermaDry molded
rubber gasket for engines
w/Two-piece rear main
bearing seal

Port dipstick w//Two-piece
rear main bearing seal &
Four-piece oil pan gskt.

Starboard dipstick w//Two-
piece rear main bearing
seal & Four-piece oil pan
gskt

CRANKSHAFT
REAR SEAL

Split seal Rev. rotation,
rubber; two-piece

VALVE COVER

PermaDry molded rubber
gskts. incl.

Rim bolt desing

KIT PARTE BASSA
Paraolio in 2 pz e guarnizione
coppa in 4 px.

ASPIRAZIONE -
SCARICO

Kit guarnizioni aspirazione

Guarnizione Vortec necessita
2pz .
guarnizione in plastica

Kit guarnizione scarico

COPPA DELL'OLIO

guarnizione in 1 pz.

Guarnizione in 1 pz, paraolio
posteriore in 2 px.

Asticella olio a SINISTRO con
praolio

Asticella olio DESTRO con
paraoliio posteriore in 2 pz e
guarnizione coppa da 4 pz.

PARAOLIO POSTERIORE
ALBERO MOTORE

Controrotazione in 2 pz.

COPERCHIO VALVOLE

Coperchio punterie con viti
centrali..

Coperchio punterie con viti
nel perimetro.



BLACK SCORPION (315 HP) 5.7L: 230, 235, 260 HP,
5.7L BLUE WATER INBOARD 250, 260 HP
5.7L BRAVO, 240, 250, 270 HP
5.7L CoMP SKI, 250, 260 HP, 255 HP, 300, 300 MR/TR,
350 MAGNUM, 350 MAGNUM TOURNAMENT SKI (240, 250, 265, 270 HP)

FEL17030

FEL17214

FEL17230

FEL17232

FEL17125

FEL17124

FEL17120

CULATA

JUNTA CULATA
Se necesitan dos

KIT JUNTAS SUPERIOR
Excepto Gen+ con juntas plastico
colector admisién, Tornillo centro
tapa valvulas con juntas tapa
valvulas. Retenes valvulas.

KIT JUNTAS SUPERIOR
Excepto Gen+ con juntas plastico
colector admision, Tornillo

borde tapa valvulas con juntas
tapa valvulas. Incluye retenes
valvulas.

KIT JUNTAS SUPERIOR

Gen+ con juntas plastico
colector admision,con juntas
tapa valvulas. Retenes valvulas
incluidos.

INFERIOR

KIT JUNTAS INFERIOR

Sin tapa de distribucion de
plastico, retén trasero de una
pieza y junta carter de una
pieza. Junta de carter de goma
PermaDry incluida.

KIT JUNTAS INFERIOR

Con tapa de distribucién de
plastico, retén trasero de una
pieza y junta carter de una pieza.
Junta de carter incluida.

KIT JUNTAS INFERIOR
Retén de dos piezas y junta
carter de 4 piezas

CYLINDER HEAD

CYLINDER HEAD
2 required

GASKET HEAD SET

Exc. GEN+ eng. w/Center
bolt design valve covers;
valve cover gskts. incl.
Premium valve stem seals
incl.

GASKET HEAD SET

Exc. GEN+ eng. w/Rim bolt
desing valve covers; valve
cover gskts. incl. Premium
valve stem seals incl.

GASKET HEAD SET
GEN+ w/ plastic intake
manifold gskts. valve cover
gskts. incl; Premium valve
stem seals incl.

CONVERSION

GASKET SET

Eng. w/o plastic timing
cover, 1 piece rear main
bearing seal & one piece
oil pan gskt. molded rubber
oil pan gskt incl.

CONVERSION GASKET
SET

Eng. with plastic timing
cover, 1 piece rear main
bearing seal & one piece
oil pan gskt. oil pan gskt
incl.

CONVERSION GASKET
SET

Two-piece rear main
bearing seal & 4

TESTATA

GUARNIZIONE TESTATA
Necessarie 2

KIT PARTE ALTA

Eccetto Gen+ con ?uamizione
aspirazione in plastica.
Coperchio punterie con viti nel
centro. Include paraoli valvole.

KIT PARTE ALTA -
Eccetto Gen+ con guarnizione
aspirazione inplastica,
coperchio punterie conviti nel
perimetro. Include paraolio
valvole.

KIT PARTE ALTA

Gen+ con guamizione
aspirazione inplastica con
guarnizione PermaDry. Inclusi
paraolio valvole.

PARTE BASSA

KIT PARTE BASSA

Carter distribuzione in metallo,
paraolio posteriore in 1 pz e
guarnizione coppa olio in 1 pz.

KIT PARTE BASSA

carter distribuzione in plastica,
paraolio posteriore in 1 pz e
guarnizione coppa olio in 1 pz.

KIT PARTE BASSA
Paraolio posteriore in 2 pz e
guarnizione coppa in 4 pz.

~ ERECAMBIOS
— EEMARINOS
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COLECTOR ADMISION- MANIFOLD INTAKE & ASPIRAZIONE -
ESCAPE EXHAUST SCARICO
Kit Junta Admision-Escape Intake-Exhaust Gasket Set  Kit guamizioni aspirazione
FEL17320 Excepto GEN+ con juntas de Excl. GEN+ eng. wiplastic  Eccetto Gen+ guarnizione in
admision de plastico. intake gaskets. plastica
RECZ-  Junta Admision Vorteo (2unid) ek GasketVortee (2 - Guamizone Voriec necessia
807473A1 Junta de plastico. Gasket in plastic. guamizione in plastica
FEL17420 Kit juntas colector -escape Oil pan gasket set Kit guarnizione scarico
CARTER OIL PAN COPPA DELL'OLIO

1 piece oil pan gasket.
PermaDry molded rubber  guarnizione in 1 pz.
oil pan gasket included

1 pieza junta carter incluye Junta
A=l de carter.

1 piece PermaDry molded
rubber gasket for engines
w/Two-piece rear main
bearing seal

Guarnizione in 1 pz, paraclio

1 pieza junta goma para motores
FEL17983 posteriore in 2 px.

con retén trasero de dos piezas.

Varilla aceite a babor con retén  Port dipstick w//Two-piece
FEL17980 trasero de dos piezas y junta rear main bearing seal &
carter de 4 piezas. Four-piece oil pan gskt.

Asticella olio a SINISTRO con
praolio

Starboard dipstick w//Two-
piece rear main bearing
seal & Four-piece oil pan

Varilla aceite a estribor con retén
FEL17981 trasero de dos piezas y junta
carter de 4 piezas.

Asticella olio DESTRO con
paraolio posteriore in 2 pz e
guarnizione coppa da 4 pz.

gskt
: . CRANKSHAFT PARAOLIO POSTERIORE
RETEN TRASERO CIGUENAL REAR SEAL ALBERO MOTORE
Retén Contrarrotacion de dos Split seal Rev. rotation, Ao F
FEL17725 piezas rubber; two-piece Controrotazione in 2 pz.
TAPA VALVULAS VALVE COVER COPERCHIO VALVOLE
KIT JUNTA w/Center bolt desing valve : . »
FEL17931 Tornillo centro tapa valvulas con  PermaDry molded rubber ggrﬂfgﬁh'o puni=ie coni
juntas de goma PermaDry. gskts. incl. :
KIT JUNTA . . Coperchio punterie con viti nel
A=kl Tornillo lateral Rimlboltdssing perimetro.
i i PARAOLIO
RETEN DISTRIBUCION OIL SEAL TIMING COVER DISTRIBUZIONE
Reten contrarotacion Reverse rotation oil seal  Paraolio controrotante. Motore

REC3853341  Motor sin tapa distribucion de Engines w/o plastic timing  con carter distribuzione in
plastico. COVer. plastica.



wn
20
5.8L 233 (3258728 - 4175499) (233 HP) EO
255 (3258728 - 4175499) (255 HP) <,;Z
BASE FORD BLOCK O
T A . 1S
escripcion
CULATA CYLINDER HEAD TESTATA II
FEL17060 YUNTA CULATA CYLINDER HEAD GUARNIZIONE TESTATA 83
Se necesitan dos 2 required Necessarie 2
FEL17260 ITJUNTAS SUPERIOR GASKET HEAD SET KIT PARTE ALTA
Con retenes valvula. Premium valve stem Include paraolio valvole
o
INFERIOR CONVERSION PARTE BASSA (L}J)
=)
o
(&)
FEL17165 KIT JUNTAS INFERIOR CONVERSION GASKET SET  KIT PARTE BASSA 5
—
COLECTOR ADMISION- MANIFOLD INTAKE & ASPIRAZIONE -
ESCAPE EXHAUST SCARICO
FEL17360 Kit Junta Admision Intake Gasket Set Kit guarnizioni aspirazione
FEL17460 Kit Junta escape Exhaust Gasket Set Kit guarnizioni scarico
CARTER OIL PAN COPPA DELL’OLIO
FEL17996  Kit Juntas Carter Gasket Oil Pan Set (P}ét"g:“aomizione coppa
TAPA VALVULAS VALVE COVER COPERCHIO VALVOLE

FEL17945 KIT JUNTA Gasekt set kit guarnizioni




« ERECAMBIOS
= EEMARINOS

7.4L 454 V8: 420 HP GEN IV & V
425 (385, 400, 425 HP GEN IV & V)
525 SC (500 HP GEN V)
7.4L BLUE WATER INBOARD (-D715493) (310, 340 HP GEN 1V)
7.4L BLUE WATER INBOARD (D715494+) (310 HP GEN V)
7.4L BRAVO (-D603117) (300, 330 HP GEN. 1V)
7.4L BrRAVO | (D603118+) (300, 330 HP GEN V)
7.4L BRrRAvO Il (D603118+) (300, 330 HP GEN V)
7.4L BRrRAvoO Ill (D603118+) (3350 HP GEN V)
7.4L EF1 (F215800+) (310 HPGEN V), 330, 340, 350, 370TRS,
400 TRS GEN IV, 450 HP GENE V
454 MAGNUM ALPHA (A631894 - B785148) (330 HP GEN 1V)
454 MAGNUM BRAVO (B721206 - D805068) (350, 365 HP GENE V)

MERCRUISER

454 MAGNUM BRAVO (D805069+) (350 HP GENE V)

CULATA CYLINDER HEAD TESTATA

JUNTA CULATA CYLINDER HEAD GUARNIZIONE TESTATA
FEL17040 Gene IV exc. H.O. Gene IV exc. H.O. Gene IV escluso H.O.

Se necesitan dos 2 required Necessarie 2

JUNTA CULATA CYLINDER HEAD GUARNIZIONE TESTATA

FEL17049

Gene IV sélo H.O. super
medida Se necesitan 2.

Gene IV H.O. only super bore
2 required

Gene IV solo H.O.
maggiorata. Necessarie 2

JUNTA CULATA GUARNIZIONE TESTATA
FEL17046  Gene IV s6lo H.O. QYLINDER HEAD  ouireq Gene IV solo HO.

Se necesitan 2. 0. only 2 req Necessarie 2
FEL17042 JUNTA CULATA CYLINDER HEAD GUARNIZIONE TESTATA

FEL17240

FEL17241

Gene IV & V. Se necesitan 2.

KIT JUNTAS SUPERIOR

Gene IV exc. H.O. con admision
ovalada. Se incluye retenes de
valvula

KIT JUNTAS SUPERIOR

Gene IV exc. H.O. con admision
rectangular. Se incluye retenes
de valvula

Gene IV & V. 2 required

GASKET HEAD SET

Gen IV exc. H.O. w/oval intake
ports; premium valve stem
seals incl.

GASKET HEAD SET

Gen IV exc. H.O. wirectangular
intake ports; premium valve
stem seals incl.

Gene IV e V. Necessarie 2

KIT PARTE ALTA

Gene IV escluso H.0. con
aspirazione ovale. Inclusi
paraoli valvole.

KIT PARTE ALTA

Gene IV escluso H.O. con
aspirazione rettangolare.
Inclusi paraoli valvole.



T s

KIT JUNTAS SUPERIOR GASKET HEAD SET KIT PARTE ALTA
FEL17246 €ne IV solo H.O. con admision Gen IV only H.O. wirectangular - Gene IV solo H.0. con

rectangular. Se incluye retenes  intake ports; premium valve aspirazione rettangolare.

de valvula stem seals incl. Inclusi paraoli valvole.

KIT JUNTAS SUPERIOR GASKET HEAD SET KIT PARTE ALTA
Gene V exc. EFly H.O. con Gen V exc. EFlor H.O. wioval  Gane \ escluso EFO e
admision ovalada. Se incluye  intake ports; premium valve H.O. con aspirazione ovale.

retenes de valvula. stem seals incl. Include paraoli valvole.
FEL17242
Gene Vlexc. EFlyH.0.con  Gen VI, exc. EFI & H.O. w/oval Gene VI, exc. EFl e H.O.
admision ovalada, juntas intake port PermaDry molded  €on aspirazione ovale,
de goma PermaDry de tapa rubber valve cover gskts and ~ guarnizione I(?(?p"imh'o punt-
valvulas y retenes incluidos ~ premium valve stem seals incl, €€ € Paraoli inciusl.
KIT PARTE ALTA
KIT JUNTAS SUPERIOR GASKET HEAD SET Gene V solo EFO,
FEL17280 Gene V solo EFI juntas de Gen V, EFl only, valve cover  guarnizione in gomma del
retenes incluidos. gskts and premium valve stem COFerChIO- Include paraoli
valvole.
KIT JUNTAS SUPERIOR ChEhE] Rl Sa KIT PARTE ALTA

... GenV, H.O. only, w/rectangular Gene \/ solo H.0. con
FEL17243 2%?;\/“5'::0.56%3%‘;” :(\i/r;}:;s&cl):s intake ports valve cover gskts  aspirazione rettangolare,
" ellE ’JI id P and premium valve stem seals ~ guarnizione coperchio
y retenes incluidos. incl. punterie e paraoli inclusi.

KIT JUNTAS SUPERIOR GASKET HEAD SET KIT PARTE ALTA

Gene VI s6 lo EFI juntas Gen VI, EFl only, valve cover ~ 5€ne VI, solo EFl guamizione
FEL17205 de tapa valvulas y retenes gskts and premium valve stem E%%%?gﬁilgr&ﬁt:?ig]glgggon

incluidos. seals incl. inclusi.

KIT JUNTAS SUPERIOR ChEREY RIERD S T

KIT PARTE ALTA
Gen VI, H.0. only,w/rectangular Gene VI, solo H.0. con
intake ports valve cover gskis aspirazione coperchio
and premium valve stem seals punterie e paraoli inclusi.

incl.

Gene VI solo H.O. con admision
sy rectangular, juntas de tapa
valvulas y retenes incluidos.

o HERECAMBIOS
o EEMARINOS
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MERCRUISER

FEL17140

FEL17145

FEL17146

FEL17341

FEL17340

FEL17342

FEL17440

FEL17740

INFERIOR

KIT JUNTAS INFERIOR
Gene IV con retén trasero de
dos piezas y junta carter de 4
piezas.

KIT JUNTAS INFERIOR
Gene V con retén trasero de
una pieza y junta carter de 1
pieza. Junta carter incluida.

KIT JUNTAS INFERIOR
Gene VI con retén trasero de
una pieza y junta carter de 1
pieza. Junta carter incluida.

COLECTOR ADMISION-
ESCAPE

KIT JUNTAADMISION
Gene IV, V'y VI sélo H.O. con
admision rectangular.

Gene IV,excl. H.O. con
admision rectangular.

KIT JUNTA ADMISION
Gene IV,excl. H.O. con
admision oval.

Gene Vy Vlexc. EFly H.O.
con admision ovalada.

KIT JUNTAADMISION
Gene Vy VI sélo EFI

KIT JUNTA ESCAPE
Gene IV, Vy VI.

RETEN TRASERO CIGUENAL

Gene IV
Retén Contrarrotacion; dos
piezas

CONVERSION

CONVERSION GASKET SET
Gene IV w/two piece rear main
bearing seal & four piece oil
pan gskt.

CONVERSION GASKET SET
Gene V w/one piece rear main
bearing seal & one piece oil
pan gskt. oil pan gskt. incl.

CONVERSION GASKET SET
Gene VI wlone piece rear main
bearing seal & one piece oil
pan gskt. oil pan gskt. incl.

MANIFOLD INTAKE &
EXHAUST

INTAKE GASKET SET
Gene IV, V & VI, H.O. only w/
rectangular intake ports

Gene IV excl. H.O. wirect.
intake ports

INTAKE GASKET SET
Gene IV excl. H.O. w/oval
intake ports

Gene V & VI, excl. EFI &
H.O.w/oval intake ports

INTAKE GASKET SET
Gene V & VI, EFl only

EXHAUST GASKET SET
Gene IV, V& VI

CRANKSHAFT REAR
SEAL

Gene IV
Reverse rotation oil seal. Two-
pieces

PARTE BASSA

KIT PARTE BASSA

Gene |V con paraolio
posteriore in 2 pz. e
guarnizione coppa dell'olio
in4 pz.

KIT PARTE BASSA

Gene V con paraolio
posteriorein1pz.e
guarnizione coppa dell'olio
in1pz.

KIT PARTE BASSA

Gene VI con paraclio
posteriorein1pz.e
guarnizione cona dellolio in
gomma PermaDry in 1 pz.

ASPIRAZIONE -
SCARICO

KIT GUARNIZIONI ASPI-
RAZIONE

Gene IV, Ve VI solo H.O. con
aspirazione rettangolare

Gene IV escluso H.O. con
aspirazione rettangolare

KIT GUARNIZIONI SCARICO
Gene IV escluso H.O. con
aspirazione ovale.

Gene Ve Vl escluso EFl e
H.0. con aspirazione ovale

KIT GUARNIZIONI SCARICO
Gene Ve VI, solo EFI

KIT GUARNIZIONI SCARICO
Gene IV, VeVl

PARAOLIO POSTERIORE
ALBERO MOTORE

Gene IV
Controrotante in 2 pz.



T s

TAPA VALVULAS VALVE COVER COPERCHIO VALVOLE
KIT JUNTA GASEKT SET KIT GUARNIZIONI
a3k Gene IV Gene IV Gene IV
FEL17937 KIT JUNTA GASEKT SET KIT GUARNIZIONI
Gene V & VI Gene V & VI Gene VeVl

8.2L 502 V8 HP465 (465 HP GEN. V) HP 600 SC (550HP GEN. V)
8.5L (-D857199) (400 HP GEN. V)
8.2L (D857200 - F819619) (400 HP GEN.V)
500 (470 HP GEN V)
502 MAGNUM BRAvVO (-D824588) (390HP GEN 1V)
502 MAGNUM BRAVO (D824589+) (390 & 415 HP GEN. V)

I T e

CULATA CYLINDER HEAD TESTATA

JUNTA CULATA CYLINDER HEAD GUARNIZIONE TESTATA
FEL17049 Gene IV, V & VI super medida  Gene IV, V & VI super bore. 2~ Gene IV, V e VI

Se necesitan 2. required maggiorata, necessita 2

JUNTA CULATA GUARNIZIONE TESTATA

; CYLINDER HEAD ;

FEL17048 gene IV, V & VI .Se necesitan Gene IV, V/ & V. 2 required gene IV, V e VI. necessita

KIT JUNTAS SUPERIOR GASKET HEAD SET KIT PARTE ALTA
FEL17248 Gene IV. Se incluye retenes de  Gene IV. premium valve stem  Gene |V. Se include paraoli

valvula. seals incl. valvole.

KIT JUNTAS SUPERIOR GASKET HEAD SET KIT PARTE ALTA

FEL17249 C€neVexc. EFl. Seincluye  GenV exc. EFI; premium valve = Gene IV escluso EF. Include
retenes de valvula y juntas tapa stem seals & valve cover gskts. paraolio e guarnizione del
valvulas. incl. coperchio valvola

KIT JUNTAS SUPERIOR GASKET HEAD SET KIT PARTE ALTA
FEL17281 O€ne Vsolo EFI. Seincluye ~ Gen V EFlonly; premium valve ~ Gene V solo EFI. Include

retenes de valvula y juntas tapa stem seals & valve cover gskts. paraolio e guarnizione del

valvulas. incl. coperchio valvola

« HRECAMBIOS
~ EEMARINOS
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FEL17207

FEL17140

FEL17145

FEL17146

FEL17341

FEL17340

FEL17740

KIT JUNTAS SUPERIOR

Gene VI solo EFI. Se incluye
retenes de valvula y juntas tapa
valvulas

INFERIOR

KIT JUNTAS INFERIOR
Gene IV con retén trasero de
dos piezas y junta carter de 4
piezas.

KIT JUNTAS INFERIOR
Gene V con retén trasero de
una pieza y junta carter de 1
pieza. Junta carter de goma
PermaDry incluida.

KIT JUNTAS INFERIOR
Gene VI con retén trasero de
una pieza y junta carter de 1
pieza. Junta carter incluida.

COLECTOR ADMISION-
ESCAPE

KIT JUNTAADMISION
Gene IV
Gene V,excl. EFI

KIT JUNTAADMISION
Gene V'y VI solo EFI

RETEN TRASERO CIGUENAL

Gene IV
Retén Contrarrotacion; dos
piezas

GASKET HEAD SET

Gen VI EFI only; premium valve
stem seals & valve cover gskis.
incl.

CONVERSION

CONVERSION GASKET SET
Gene |V w/two piece rear main
bearing seal & four piece oil
pan gskt.

CONVERSION GASKET SET
Gene V w/one piece rear main
bearing seal & one piece oil pan
gskt. PermaDry molded rubber
oil pan gskt. incl.

CONVERSION GASKET SET
Gene VI w/one piece rear main
bearing seal & one piece oil pan
gskt. oil pan gskt. incl.

MANIFOLD INTAKE &
EXHAUST

INTAKE GASKET SET
Gene IV
Gene V excl. EFI

INTAKE GASKET SET
Gene V & VI, EFl only

CRANKSHAFT REAR
SEAL

Gene IV
Reverse rotation oil seal. Two-
pieces

KIT PARTE ALTA
Gene VI solo EFI. Include
paraolio e guarnizione del
coperchio valvola

PARTE BASSA

KIT PARTE BASSA

Gene |V con paraolio
posteriore in 2 pz. e
guarnizione coppa dell'olio
in4 pz.

KIT PARTE BASSA
Gene V con paraolio
posteriore in 1 pz. e
guarnmone coppa dell'olio

pz

KIT PARTE BASSA

Gene VI con paraolio
posteriore in 1 pz.
guarnmone coppa dell'olio
in1pz.

ASPIRAZIONE -
SCARICO

KIT GUARNIZIONI
ASPIRAZIONE
Gene IV

Gene V escluso EFI

KIT GUARNIZIONI SCARICO
Gene V e VI solo EFI

PARAOLIO POSTERIORE
ALBERO MOTORE

Gene IV
Controrotante in 2 pz.



p)
Oy
I . 20
—
TAPA VALVULAS VALVE COVER COPERCHIO VALVOLE 5 m
w<C
S
FEL17935 KIT JUNTA GASEKT SET KIT GUARNIZIONI
Gene IV Gene IV Gene IV
89
FEL17937 KIT JUNTA GASEKT SET KIT GUARNIZIONI
Gene V & VI Gene V & VI Gene VeVl

JUNTAS DISTRIBUCION
TIMING GASKETS

GUARNIZIONE DISTRIBUZIONE oc
(7p)
R.O. —
Ref. OEM o 5 _I?M :
REC27-34895A2 27-34895A2 REC27.54529 2754520 o
MOTORES / ENGINES / MOTORI &)
GM 305 & 350 CID, 200, 225, 228, 230, 250, MOTORES / ENGINES / MOTORI o
255, 260, 270, 280 HP 454 CID ]
898 (198 HP), 5.7 (SKY) 427, 454, 482, 502 (-1992) =
(-1997)
Ref. S
REC27-56108 27-56108
Fe MOTORES / ENGINES / MOTORI
Ref. o a FORD V8 302, 351
REC27-54529A1 27-54520A1 (1970-77)
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM 454 CID
325, 330, 340 & 350 5
300 TRS - RO.
(-1991) . OEN

REC27-68714A6 27-68714

MOTORES / ENGINES / MOTORI
224 CID

165, 170, 180, 190, 470, 485 & 488
TAPA DISTRIBUICION
TIMING CHAIN COVER

CARTER
Ref. i
REC27-49953 27-49953
MOTORES / ENGINES / MOTORI
4 &6 Cyl.
GM120, 140, 160/165, 2.5L, 3.0LX/L
(1963+)
Ref. 8w
REC27-14250 27-14250
Ref. e MOTORES / ENGINES / MOTORI
REC27-850456 27-85046 V6 & V8 (-1997)

MOTORES / ENGINES / MOTORI
454,502 /7.4 & 8.2L GEN V & VI (1996+)
Race Sterndrive 500, 520, 525,

540, 565, 575, 600, 662, 700




o ERECAMBIOS
< EEMARINOS

MERCRUISER

RETENES
SEALS
TENUTE

GUIA RETENES ACEITE GUIA AROS TORICOS
OIL SEALS GUIDE O-RINGS GUIDE
GUIDA PARAOLIO GUIDA ANELLI TENUTE
O R I N | SRR G
REC26-12224 26-12224 1.1875 1.6875 REC25-20081 25-20081 REC301967 25-36318
REC26-12709 26-12709 0.5000 0.6875 REC25-16524 25-20415 REC25-38099 25-38099
REC26-76868 26-14077 1.1875 1.6875 REC25-16524 25-16524 REC25-38101 25-38101
REC26-14240 26-14240 3.8125 45000 REC308627 25-20826 REC25-38933 25-38933
REC26-16977 26-16977 0.8750 1.2500 REC25-80863 25-20863 REC326849 25-39695
REC908855 26-20070 0.6250 1.0000 REC25-21836 25-21836 REC25-457101 25-457101
REC26-23517 26-23517 0.7500 1.2500 REC125017 25-23145 REC326649 25-45711
REC310599 26-26226 1.0000 1.5000 REC25-25439 25-25439 REC310414 25-47254
REC26-30530 26-30530 0.5625 1.0000 REC333572 25-26543 REC0554545 25-47632
REC26-30913 26-30913 0.5000 1.1875 REC302588 25-26722 REC25-48171 25-48171
REC26-24590 26-31249 0.3750 0.5625 REC303347 25-26802 REC302035 25-48452
REC26-32511 26-32511 1.2500 2.0000 REC3852928 25-26855 REC25-33465 25-54029
REC26-32911 26-32911 1.1250 1.2500 REC309731 25-29439 REC25-55801 25-55801
REC26-33467 26-33467 0.6250 1.1250 REC25-30224 25-30224Q REC909140 25-58390
REC26-419533 26-41953 1.1875 1.8750 REC25-30529 25-30529 REC25-62700 25-62700
REC26-43035 26-43035 1.0625 1.4375 REC25-30613 25-30613 REC3852045 25-62704
REC26-43036 26-43036 1.0312 1.4687 REC553126 25-31305 REC25-62705 25-62705
REC26-455771 26-45577 1 0.3125 0.4375 REC3852866 25-31986 REC25-62706 25-62707
REC26-45587 26-45587 0.3750 0.6250 REC304174 25-32509 REC25-823683 25-823683
REC26-48443 26-48443 0.7500 1.3750 REC25-32546 25-32546 REC333572 25-64068
REC26-55682 25-55682 1.0000 1.2500 REC25-33145 25-33145 REC331188 25-65936
REC26-56397 26-56397 0.7500 1.1250 REC25-33465 25-33465 REC313175 25-67202
REC26-56788 26-56788 0.8750 1.2500 REC302537 25-33466 REC25-67202 25-67202
REC26-62818 26-62818 1.6250 2.2500 REC0307239 25-33504 REC25-70937 25-70937
REC26-66302 26-66302 1.2500 1.8750 REC305123 25-33756 REC3852865 25-805331
REC26-69188 26-69188 0.8750 1.2500 REC25-35029 25-35029 REC25-89497 25-89497
REC26-69189 26-69189 0.8750 1.3125 REC310584 25-35276 REC25-90011 25-90011
REC26-70081 26-70081 1.1875 1.7500 REC321921 25-35480 REC25-97387 25-97387
REC26-72785 26-72785 0.7500 1.8750
REC26-76868 26-76868 1.1875 1.6875
REC26-79831 26-79831 0.7500 1.1250 7
REC26-861694 26-805080 2.5000 3.1875 R ETE N E S VALVULAS
REC26-807006 26-807006 1.6875 2.2500 VALVE STE MS EAL
REC26-8164641  26-8164641 0.3750 0.7500 PARAO LI O VA LVO LE
REC26-821092 26-821092 1.5000 2.2500 Ref. SI?M
REC26-823894 26-823894 2.2500 3.0000
REC26.24500  26-892%1 0.3750 0.7500 REC26-34217 26-34217
REC26:80238  26.89238 08750 15000 Q";TlﬁeRaEfel f”';ﬁt'iglﬁ)ss"le“,'\'ﬂo\%?v%'
REC26-90562  26-00562 0.7500 1.2500 Most inline 4 & 6 cyl. GM (early) GM V6/V8
REC26-94038 26-94038 1.0000 1.5000 4 en linea e 6 cil vecchio mod. GM V6/V8
REC26-897153 26-96063 0.4375 0.8750
REC26-965031 26-965031 0.8750 1.3750
REC26-43993 2643993 1.640 2132 =0 RO,
e B T ts | RECHTM 7
REC26-16977  26-16977 0.875 1.250 %8{?6};5131513)5%'“5 [ MOTORI
REC26-24590  26-24590 0.400 0.566 340 (5889914+)
REC26-55682  26-55682 1,000 1.253 454 Mag d(A631894+)
Medidas en Pulgadas / Diameters in Inches / Misure in pollici 1" = 25,4 mm




VALVULA ADMISION
INTAKE VALVE
VALVOLA ASPIRAZIONE
R.O.
Ref. OEM
26-97664
REC70817B 26-976641
26-8M0050563

MOTORES / ENGINES / MOTORI
4.3L,5.0L,&5.7L old & MPI
(1983-97)

ADMISION Y ESCAPE
INTAKE & EXHAUST VALVE
ASPIRAZIONE E SCARICO

Ref. e
26-75624
REC26-75624 26-75413

MOTORES / ENGINES / MOTORI

165, 170, 180, 190 4 CIL. (224 cid) (6916779+)
888 (2bbl) Ford 302 V8 (1971-77)

3.7L, LX (1980-89)

470 (1976-81) 488 (1983-84)

RETENES CIGUENAL
CRANKSHAFT OIL SEALS
PARAOLIO ALBERO MOTORE

R.O.
Ref. OEM
FELBS40013 26-814622

MOTORES / ENGINES / MOTORI
5.0,5.7L (-1986)

R.O.
Ref. OEM
REC26-14240 26-14240
MOTORES / ENGINES / MOTORI
43,5.0,5.7L
Standard Rot.

R..
Ref. OEM
REC26-14756 26-14756

MOTORES / ENGINES / MOTORI
7.4,8.2L (1991+4)

Ref. EI?M
REC3853341 36-97335
REC26-8219471 26-8219471
REC26-67388 26-67388
REC26-8219471 26-8219471
Ref. SI?M
REC26-14240 26-14240
REC26-811554 26-811554
REC26-90925 26-90925
RM26-879194364

FEL17725

Ref. i

FEL17740 26-75980

GUIA RETENES CIGUENAL
CRANKSHAFT OIL SEALS GUIDE

GUIDA PARAOLIO ALBERO MOTORE

MODELO “ TRASER DELANTERO

120/2.5L

120/2.5L

140/3.0L & LX

140/3.0L & LX

150, 160, 165, 200 (I/L-6)
150, 160, 165, 200 (I/L-6)
175, 185, 205, 262

431 (V-6)

200, 228, 225, 230, 250, 255,
260, 270, 280, 300, 320
5.0L/5.7L/898 (V-8)

2241/L4

5.0L, 5.7L,4.3L, 3.0L
Rotacion standard. 1 pieza
STD Rotation. 1 piece
Rotazione STD. 1 peze

340/(7.4L)
370 TRS

400 TRS

420

440 TRS

454 MAGNUM

460 TRS

74,8.2L, 454,502
Rotacion standard. 1 pieza
STD Rotation. 1 piece
Rotazione STD. 1 peze

7.4 BRAVO

1666601
2786857
2508261
6229718
1666495+
2770032+

6330183+

2453769+

4623115+
5889914
4179554
A398941+
4179554
A631894+
4179554

B771113+

FELBS40013

FELBS40013

FELBS40013

FELBS40013

FELBS40013

REC26-90925

REC26-14240

FEL17740

REC26-811554

REC3853341
REC3853341
REC3853341
REC3853341
REC3853341
REC3853341

REC3853341

REC3853341

REC26-67388

REC3853341

REC26-8219471
REC26-8219471
REC26-8219471
REC26-8219471
REC26-8219471
REC26-8219471
REC26-8219471

REC26-8219471

REC26-8219471

o EERECAMBIOS
— EEMARINOS

MERCRUISER




o EERECAMBIOS
~ EEMARINOS

MERCRUISER

470, 485, 488, 165, 170, 180 & 190 HP
'4 cYL EN LINEA /IN LINE / IN LINEA

Kit juntas
Gasket set
Kit guarnizione

Kit juntas
Gasket set
Kit guarnizione

Cantidad
Descripcion

=

10

10

1"
12
13

REC97432A2

REC69354A2

FED7205M
FEDV-3929

RM44181A1

FEDV-1984
RM44182A1
REC24-56159
REC27-74830

REC27-43186

REC26-90925

REC23-853853002

REC23-853855001

REC39-74381

REC39-75423

REC3853847
REC26-75624
REC26-67388

97432A2

69354A2

23-853849
75416

44181A1

44182A1

44182A1

24-7541T
A3 27-T4830A3

A1 27-43186A1

26-90925
23-853853002

23-853855001
A1 39-74381A1

39-75423

56153
26-75624
26-67388

ACOPLAMIENTO MOTOR 470 ENGINE COUPLERASSEMBLY ;1) pARASTRAPPI

(1983-89), 165, 170, 3.7L

ACOPLAMIENTO MOTOR 470
y 485 (1976-82)

KIT COJINETES BANCADA
STD. TODOS LOS MOTORES

VALVULA ADMISION 470

VALVULAADMISION
RESTO MOTORES EXCEPTO 485

VALVULA ESCAPE 470

VALVULA ESCAPE
RESTO MOTORES EXCEPTO 485

MUELLE VALVULA

KIT JUNTAS MOTORES 224
(3.7L) 470

KIT JUNTAS MOTORES 224
(3.7L) CID 165, 170, 180, 190 HP

RETEN TRASERO

COJINETES BIELA STD.
TODOS LOS MOTORES

COJINETES BIELA 010
TODOS LOS MOTORES

AROS PISTON STD.
TODOS LOS MOTORES

AROS PISTON 030
TODOS LOS MOTORES

LIFTER
RETEN VALVULA
RETEN DELANTERO CIGUENAL

MODEL 470 (1983-89), 165, 170

3.7L

* 470 (1983-89), 165, 170, 3.7L

ENGINE COUPLER ASSEMBLY ~ GIUNTO PARASTRAPPI

MODEL 470 & 485 (1976-82)

BEARING SET STD.
ALL MODELS

INTAKE VALVE 470

INTAKE VALVE
ALL MODELS EXCEPT 485

EXHAUST VALVE 470

EXHAUST VALVE
ALL MODELS EXCEPT 485

SPRING VALVE
ENGINE GASKET SET

ENGINE GASKET SET

ONCE PIECE REAR MAIN SEAL

ROD BEARING STD.
ALL MODELS

ROD BEARING 010
ALL MODELS

PISTON RINGS STD.
ALL MODELS

PISTON RINGS 030
ALL MODELS

TAPPET
VALVE STEM SEAL
FRONT CRANKSHAFT SEAL

470 e 485 (1976-82)

KIT BRONZINE DI BANCO
STD. TUTTI | MODELLI

VALVOLA ASPIRAZIONE 470

VALVOLA ASPIRAZIONE
RESTO DEI MODELLI
ECCETTO 485

VALVOLA SCARICO 470

VALVOLA SCARICO RESTO
DEI MODELLI ECCETTO 485

MOLLA VALVOLA

KIT GUARNIZIONE
MOTORE 224 (3.7L) 470

KIT GUARNIZONE
MOTORE 224 (3.7L) CID
165,170,180,190 HP

PARAOLIO POSTERIORE

BRONZINE DI BIELLA STD.
TUTTI | MODELLI

BRONZINE DI BIELLA 0.10
TUTTI | MODELLI

FASCE PISTONE STD.
TUTTI | MODELLI

FASCE PISTONE 0.30
TUTTI | MODELLI

LIFTER
PARAOLIO VALVOLA
TENUTAALBERO MOTORE

— 0 0



JUNTA TAPA VALVULAS
VALVE COVER GASKET
GUARNIZIONE COPERCHIO PUNTERIE

Ref. e
REC27-73666 27-73666

MOTORES / ENGINES / MOTORI
224CID (3.71)

JUNTA CULATA
HEAD GASKET
GUARNIZIONE TESTATA

R.O.

Ref. OEM
REC27-13709 27-13709
MOTORES / ENGINES / MOTORI
224 CID 37L)

CID Model 470

JUNTA COLECTOR ESCAPE
EXHAUST MANIFOLD GASKET
GUARNIZIONE COLLETTORE SCARICO

Ref. S
REC27-68715 27-68715

MOTORES / ENGINES / MOTORI
460 CID

JUNTA COLECTOR ADMISION
INTAKE MANIFOLD GASKET
GUARN. COLLETTORE ASPIRAZIONE

Ref. e
REC27-70905 27-70905

MOTORES / ENGINES / MOTORI
37L

COLECTORES
MANIFOLDS, ELBOWS,

CODOS, TAPAS Y JUNTAS

END CAPS & GASKETS

COLLETTORE, GOMITO COPERCHIO E GUARNIZIONE

120 HP GM 153 4 cYL

COLECTOR ESCAPE
EXHAUST MANIFOLD
COLLETTORE SCARICO

R.O.
Ref. OEM

BAMC-1-63122

63122A14
63122A10
63122A13

JUNTA COLECTOR
MANIFOLD GASKET
GUARNIZIONE COLLETTORE

R.O.
Ref. OEM

FEL17300 27-52546
REC27-52546 27-52546
REC27-35898T 27-35898T

FEL17300
REC27-52546

REC27-35898T

TAPA COLECTOR
END CAP ASSY
COPERCHIO COLLETTORE

Ref. R.O.

OEM
BA1-47638

47638A1
HGE4870 73813A1

BA1-47638 HGE4870

JUNTA TAPA COLECTOR
END CAP GASKET
GUARNIZIONE COPERCHIO COLLETTORE
Ref. S
REC27-39917 27-39917
BAMC47-27-39923  27-39923

REC27-39917 BAMC47-27-39923
CODO ESCAPE
ELBOW MANIFOLD
GOMITO DI SCARICO

RO.
et OEM

BAMC-20-55538 55538A2

JUNTA CODO
ELBOW GASKET
GUARNIZIONE GOMITO

RO.
et OEM

REC27-39915 27-39915

o EERECAMBIOS
< EEMARINOS

MERCRUISER




HOT26371-MK

Kit montaje
Mounting kit
Kit di montaggio

140 HP GM 181 4 cYL (1968-82)

REC18-8549

Kit tornillos colector
Manifold bolt kit
Kit viteria collettore

o iz ¥3SINYOYAN
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2 = e .
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REC96705A1 %6705A1  COLECTOR EXHAUST MANIFOLD ASSEMBLY ~ COLLETTORE 1 (_)SE
2 REC27-53354 275354  JUNTACOLECTOR  GASKET-EXHAUST MANIFOLD  GUARNIZIONE COLLETTORE 1 'ﬁ:u S
2 FEL17301 2753354 JUNTACOLECTOR  GASKET MANIFOLD GUARNIZIONE COLLETTORE 1 II
3 REC27-807218 27-807218  JUNTATAPA GASKET END CAP GUARNIZIONE COPERCHIO 1 95
4 REC21-99777Q02 2799777002 JUNTACODO SASKET EXHAUSTMANIFOLDTO - ARNIZIONE INTERMEDIA 1
5 REC27480431 27480431  JUNTATAPA GASKET END CAP GUARNIZIONE COPERCHIO 1
6 REC27-64692 2764692  JUNTABASE CARB. GASKET CARBURETORBASE ~ GUARNIZIONE BASE CARB. 1
7 HGE4870 738131  TAPACOLECTOR  END CAPEXHAUSTMANIFOLD  COPERCHIO 1
8 RM10-25299 10824941  TORNILLOTAPA  SCREWEND CAP VITE COPERCHIO 4
9 REC60252A2 6025242  TAPACOLECTOR  END CAPEXHAUSTMANIFOLD  COPERCHIO COLLETTORE 1
10 REC10-35386 103538  TORNILLOTAPA  SCREWEND CAP VITE COPERCHIO 4 5
11 REC16-70236 67026 EoPARACO STUD CARBURETOR B R Ao 4 %
12 REC12-20084 1220084 ARANDELA WASHER CARBURETOR RONDELLA 4 g
13 REC11-862002  11-862902  TUERCA LOCKNUT CARBURETOR DADO 4 E
14 REC13980 22806608A1 TORNILLO DRENAJE STRAIGHT FITTING VITE DI DRENAGGIO 1
15 HOT20071 76351A04  CODOESCAPE3"  EXHAUSTELBOWASSEMBLYZ  GOMITO DI SCARICO :
16 REC16-49545 1649545  ESPARRAGOCODO  STUD PRIGIONIERO 4
17 REC22-36362 2236382 TAPON PLUG TAPPO 1
18 REC46335 46335 TUERCA FLANGE SERRATED NUT DADO 4
19 HOT20078 76771A2  CODOESCAPE3"  EXHAUST ELBOWASSEMBLY 3"  GOMITO DI SCARICO 3" 1
19 RECT6771A2 76771A2  CODOESCAPEY  EXHAUST ELBOWASSEMBLY3'  GOMITO DI SCARICO 3" 1
20 REC21-20553 2120553 ARANDELLA WASHER RONDELLA 6

21 REC53114A1 53114A1 FUELLE ESCAPE EXHAUST BELLOW CUFFIA DI SCARICO 1
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2.5L GM

MODELO ANTIGUO
OLD STYLE OPTION
MODELLO VECCHIO

1534 cYL/3.0L 4 cyL (1983-89)

MODELO MODERNO
NEW STYLE OPTION
MODELLO MODERNO

R.O.
Ref. OEM
RECK6325

Kit tornillos codo y junta
Elbow gasket & bolt kit

Kit viteria e guanizione gomito

)
i OEM
HOT20956-MK

Kit montaje colector HOT20956
Mounting kit manifold HOT20956
Kit di montaggio collettore HOT20956

Ref. B
HOT20975-MK
Kit montaje codo HOT20975

Mounting kit elbow HOT20975
Kit di montaggio gomito HOT20975




3
—

- Cantidad an] 8
N N N 2
1 BAMC--95862 9586205 COLECTOR EXHAUST MANIFOLD CARB. ROCHESTER COLLETTORE 1 SE
1 HOT20956 860295A04  COLECTOR EXHAUST MANIFOLD CARB. MERCAB  COLLETTORE 1 <
1 HOT20956 860235004  COLECTOR EXHAUST MANIFOLD CARB. COLLETTORE 1 S
2 REC21-96420  27:9649  JUNTA GASKET EXHAUST MANIFOLD GUARNIZIONE SCARICO 1 II
3 REC27-807218 27807218 JUNTA GASKET END CAP SURRIIZIONE COPERCHIO
4 REC27-90777Q02 2799777002  JUNTA e oeAHAUST MANIFOLD TOELBOW. 5 aRNIZIONE RISER 2 97
5 RECBOS620A1  80520A1  TAPA END CAP EXHAUST MANIFOLD COPERCHIO COLLETTORE 1
6 HGE4870 73813A1 TAPA END CAP - EXHAUST MANIFOLD COPERCHIO COLLETTORE 1
6A REC60252A2 6025242  TAPACOLECTOR  MANIFOLD CAP COPERCHIO COLLETTORE 1
7 REC13980 22806608A1  TORNILLERIA STRAIGHT FITTING VITERIA 1
8 RM10-25299 10824941 TORNILLO PRt END CAPTO EXHAUST VITE 8
9 RECZ7-8079821 27407921  JUNTA(MERCAB)  GASKET CARBURETORBASE (MERCAB) Cpni)faione MERCAB) T
O REC21-64692 2764692  JUNTA(ROCHESTER) %’})Sgﬁgs%ﬁ?URETOR = CARBURATORE 1

(ROCHESTER)

10 REC1053728 1063728  TORNILLO SCREW (NEW DESIGN) VITE 3
11 REC10668631 10668631  TORNILLO SCREW VITE 2 o
12 REC1656626 1656826  ESPARRAGO STUD PRIGIONIERO 4 L
13 REC2241622 224162  TAPON PLUG EXHAUST ELBOW TAPPO 4 (2]
14 REC46335 46335 TUERCA FLANGE SERRATED NUT DADO 4 )
15 REC1670236 167023  ESPARRAGO STUD CARBURETOR PRIGIONIERO 4 5
16 REC1220084 122008  ARANDELA WASHER CARBURETOR RONDELLA 4 o
17 REC11-862002 11862002  CIERRE LOCK NUT CARBURETOR CHIUSURA 4 L
18 MAROT6 120762 CoDo EXHAUST ELBOW ASSEMBLY GOMITO 1 =
18 SED3092610 1207642 CODOESCAPEINOX  STAINLESS STEELEXHAUSTELBOW  GOMITO SCARICO INOX 1
18 HOT20075 120762 coDo EXHAUST ELBOW ASSEMBLY GOMITO 1
19 REC32-44348001 3244348001  FUELLE EXHAUST BELLOW EXHAUST ELBOW 4"  CUFFIA 1
20 6838320 54815504372 ABRAZADERA4’  CLAMP BELLOW 4’ FASCETTA4" 2
21 RECT6325A2 763252 coDo EXHAUST ELBOW ASSEMBLY GOMITO 1
22 REC10.7204 1072004  TORNILLO SCREW EXHAUST ELBOW VITE 2
23 REC10-34354 103434 TORNILLO SCREW EXHAUST ELBOW VITE 2
24 REC22-328022 20328022  TAPON PLUG TAPPO 1
25 REC22.36382 223632  TAPON PLUG TAPPO 1
26 REC22-866725 20866725 (EL%RO?Q’)“QUE S/4-14X1 STRAIGHT FITTING 3/4-14 x 1 (BRASS) (Fg*TCT%%FE?O 3/4-14x1 1
27 REC13.35048 1335048  ARANDELA LOCKWASHER RONDELLA 4
28 RECT0981A3 70981A3 FUELLE SO EEEL;B%’ (USEWITHZ-FIECE  cyrpin 1
29 REC32.90049T 32000497  FUELLE EXHAUST TUBE CUFFIA 1
30 GS38320 54815504255  ABRAZADERA HOSE CLAMP FASCETTA 3
31 GS38322 54815504372  ABRAZADERA HOSE CLAMP FASCETTA 1
3 REC2-20553 2120553  ABRAZADERA WASHER FASCETTA 2
33 REC13960 coDo ELBOW FITTING GOMITO 1
34 REC13-35048 13-35048 ARANDELA WASHER RONDELLA 4

Para determinar el tipo de carburador (Rochester / Mercab) ver medida de junta: S~
To determine the type of carburetor (Rochester / Mercab) see joint measurement: @
Per determinare il tipo di carburatore (Rochester / Mercab) vedi misurazione di guarnizione:
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3.0L & 3.0LX GM 181 4 cYL (1990+)

Ref. B
HOT20975-MK
Kit montaje codo HOT20975

Mounting kit elbow HOT20975
Kit di montaggio gomito HOT20975

Ref. L
HOT20966-MK

Kit montaje colector
Mounting kit manifold
Kit di montaggio collettore

Cantidad
Descripcion
1 1

COLECTOR EXHAUST MANIFOLD COLLETTORE
BAMC-1-860235  860235A03 g\ cfitive al 806867A12  Replaces 806867A12 Sostituisce 806867A12
1 HOT20966 86023503  COLECTORESCAPE  EXHAUST MANIFOLD COLLETTORE DI SCARICO 1
2 MAROT6 12076A2 CODO ESCAPE EXHAUST ELBOW GOMITO DI SCARICO 1
2 HOT20075 1207682 CODO ESCAPE EXHAUST ELBOW GOMITO DI SCARICO 1
2 SED3092610 12076A2 CODOESCAPEINOX  aiieJSTELBOWSTAINLESS - gopimo pi scarico iNox 1
3 REC10-668631 10-668631 TORNILLO SCREW VITE 2
GASKET EXHAUST MANIFOLD GUARNIZIONE COLLETTORE

4 REC27-99777Q02 27-99777Q02 JUNTA CODO TO ELBOW / GOMITO 1
5 REC21-815528  27-81558  JUNTACOLECTOR GASKET EXHAUST MANIFOLD GUARNIZIONE COLLETTORE 1
5 FEL17304 27815528 JUNTACOLECTOR GASKET EXHAUST MANIFOLD GUARNIZIONE COLLETTORE 1
6 REC13980 20-806608A1  TORNILLERIA STRAIGHT WATER DRAINING ~ VITERIA 1
7 REC10-53728 10-53728 TORNILLO SCREW VITE 2
8 REC16-806300 16-806300 ESPARRAGO STUD PRIGIONIERO 3
9 REC46335 46335 TUERCA FLANGE SERRATEDNUT ~ DADO 3
10 REC32-44348001 3244348001  FUELLE CODO ESCAPE EXHAUST BELLOW 4’ CUFFIA GOMITO DI SCARICO 1
11 GS38320 54-81550425  ABRAZADERAFUELLE  CLAMP 4’ FASCETTA 2
12 REC21-20553 21-20553 ARANDELA WASHER RONDELLA 5
13 REC22-32803 22-32803 TAPON CAP TAPPO 1
14 REC12-20084 1220084 ARANDELA WASHER RONDELLA 1
15 REC278079821  ziaoiosi  JUNTACARBURADOR  CARBURATOR GASKET GUARNIZIONE CARBURATORE

MERCAB (NO TKS) MERCAB (NO TKS) MERCAB (NO TKS)
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Ref. OEM

1 HOT20905-MK

N —

Kit montaje codo HOT20905
Mounting kit elbow HOT20905
Kit di montaggio gomito HOT20905

R.O.
Ref. OEM

HOT20937-MK

Kit montaje codo HOT20937
Mounting kit elbow HOT20937
Kit di montaggio gomito HOT20937
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Cantidad
Descripcion

RM816219A4 81621904  KIT CODO/COLECTOR EXHAUST ELBOW/MANIFOLD  KIT COLLETTORE+GOMITO
HGE6219-A  816219A5 COLECTOR ALUMINIO EXHAUST MANIFOLD (ALUM)  COLLETTORE IN ALLUMINIO
3 REC27-68715  27-68715  JUNTACOLECTOR ESCAPE  GASKET - EXHAUST MANIFOLD ggﬁgl'gé'ONE COLLETTORE 4
GASKET - ELBOW TO GUARNIZIONE COLLETTORE
4 REC27-18272 27-18272 JUNTA CODO A COLECTOR MANIFOLD GOMITO 1
GUARNIZIONE PER
4 REC21-856705 27-856705 JUNTACOLECTOR DEHIERRO GASKET FOR IRON MANIFOLD oo FECNEFER | 1
5 REC22-73379 1074727  TORNILLO SCREW VITE 3
6 REC13-35048 13-35048  CIERRE LOCKWASHER RONDELLA 3
7 REC46335 46335  TUERCA FLANGE SERRATED NUT DADO 1
CODO PARACOLECTOR ~ EXHAUST ELBOW FORALUM.  GOMITO PER COLLETTORI
8 HOT20937  98562A6 5 MINIO MANIFOLD IN ALLUMINO 1
CODO PARA COLECTOR GOMITO PER COLLETTORI
8 HOToes  oosso2  GODOF ELBOW FOR CAST. MANIFOLD i, 1
9 2771614 JUNTATAPA GASKET FILLER CAP GUARNIZIONE 1
10 REC22-866725 22-866725 RACOR COLECTOR HOSE FITTING RACCORDO COLLETTORE 1
11 REC22-76170 2276170  RACOR CODO 90° ELBOW FITTING 90° RACCORDO GOMITO 90° 1
12 REC27-89656-1 27-896561 JUNTA GASKET GUARNIZIONE 1
13 1226825  ARANDELA WASHER RONDELLA 2
14 REC13-39107 1339107  CIERRE LOCKWASHER CHIUSURA 2
15 REC10-73657 1073657  TORNILLO SCREW VITE 2
16 REC15095 15095  SENSORTEMPERATURA  TEMPERATURE SENDER SENSORE TEMPERATURA 1
17 REC22-32803  22-32803  TAPON PLUG TAPPO 1
18 REC99155T2  99155T2  TERMOSTATO THERMOSTAT TERMOSTATO 1
19 REC22-428611 22-428611 TAPON CAP TAPPO 1
20 RECT0981A3  70981A3  FUELLE ESCAPE EXHAUST BELLOW CUFFIA SCARICO 1
1

21 REC32-90949T 32-90949T FUELLE ESCAPE EXHAUST BELLOW CUFFIA SCARICO
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MERCRUISER

GM 160 - 165 - 200CID - 250 - 292CID
6 CYL EN LINEA / IN LINE / IN LINIA

R.O.
Ref. OEM

—14 BAMC20-61851A3

Kit su[glemento codo de 76 mm
iser mounting kit 3”
Kit disanziali gomito da 76 mm

R.O.
Ref. OEM
HOT26371-MK

8 — &y

7.—-

Kit montaje codo HOT26371
Mounting kit elbow HOT26371
Kit di montaggio gomito HOT26371

Cantidad
Descripcion

EXHAUST MANIFOLD

BAMC-58759 5875014  COLECTORESCAPE  haneuSi) COLLETTORE SCARICO
JUNTA COLECTOR ADM/ GASKET INT/EXHAUST GUARNIZIONE COLLETTORE
= | 2746401 EgcAPE MANIFOLD ASP/SCARICO 1
3 REC27-807218  27-807218  JUNTATAPA GASKET END CAP GUARNIZIONE COPERCHIO 1
JUNTACOLECTORA  GASKET EXHAUST MANIFOLD
4 REC2.99777Q02 2799777002 poll® o GUARNIZIONE INTERMEDIA 1
5 REC27-480431  27-480431  JUNTATAPA GASKET END CAP GUARNIZIONE COPERCHIO 1
6 REC27-58764 2758764  JUNTACARBURADOR  GASKET CARBURETOR GUARNIZIONE CARBURATORE 1
7 HGE4870 73813A1  TAPA END CAP EXHAUST MANIFOLD COPERCHIO 1
8 RM10-25299 10-824941  TORNILLO SCREW END CAP VITE 4
9 REC60252A2 602522  TAPACOLECTOR END CAP EXHAUST MANIFOLD  COPERCHIO 1
10 REC10-37562  10-37562  TORNILLO SCREW VITE 4
11 HOT20971 76351A04  CODO 90° 3" Sé'}‘\hlUgJEELBOW ASSEMBLY 3" 50MITO DI SCARICO 90° 37 1
12 RECT6325A2 7632502  CODO90° 3" gé%“gLTEELBOW ASSEMBLY 3" 50MITO DI SCARICO 90° 3° 1
13 REC16-49545 1649545  ESPARRAGO STUD PRIGIONIERO 4
14 REC46335 46335 TUERCA NUT DADO 4
15 REC53114A1 53114A1  FUELLE ESCAPE EXHAUST BELLOW CUFFIA DI SCARICO 1
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262 MAG (TBI), 4.3L (GEN+), 4.3 L EFI (GEN+), =~ =9
4.3 LH (GEN+), 4.3LX (GEN+), GM 262 V6 (1996-01) =&
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PIEZAS NECESARIAS PARA SUBSTITUIR EL COLECTOR-CODO PARA V6. IE
NEEDS PARTS TO REPLACE V6 MANIFOLD-ELBOW. II
PEZZI NECESSARI PER SOSTITUIRE IL COLLETTORE PER V6.
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Cantidad
Descripcion
1 MAR746 99746A17  COLECTOR MANIFOLD COLLETTORE 2
1 HOT20952 99746A17  COLECTOR MANIFOLD COLLETTORE 2
2 MAR9gS 807988A03  CODO 4" ELBOW 4" GOMITO 4" 2
2 HOT20076 807988A03  CODO 4" ELBOW 4" GOMITO 4" 2
FUELLE ESCAPE CUFFIA SCARICO
3 REC3:44348001 3244348001 GUCELEES UPPER EXHAUSTBELLOW  SJEERSCA 2
FUELLE ESCAPE CUFFIA SCARICO
4 REC3:14358001 3214368001 hoELEEE LOWER EXHAUST BELLOW (R oC/ 2
5 BAMC-20-14478  14478T01  CURVAESCAPE V6 EXHAUST ELBOW ASSY CURVA SCARICO V6 2
6 GS38322 54815504372 ABRAZADERAINOX  INOX CLAMP FASCETTA INOX 8
7 REC32175 KIT JUNTAY TORNILLOS  GASKETS & BOLTS KIT KIT VITERIAE GUARNIZIONI 2
KIT JUNTAS CODOSY  BOLTS & ELBOWS GASKETS
8 REC53400 KTONTAS e KIT VITERIAE GUARNIZIONI 2
9 FEL17410 2799757 gmgggg‘ss) COLECTOR  \1ANIFOLD GASKET KIT (2 units) KIT GUARNIZIONI (2 unita) 1
9 REC2799757  27-99757 f}ng\a%?LECTOR MANIFOLD'S GASKET (1 unity ~ GUARNIZIONE (1 unit) 2
10 REC862210A01  22-862210A01 KITTAPON Y CONDUCTO HOSEFITTING WIDRAINPLUG 7 g NETTO 2

KIT
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175, 185,
4.3 LX
19

Ref. SI?M
RECK8503

Kit tornillos codo y
junta

Elbow gasket & bolt kit
Kit viteria gomito e
guarnizione

05, 262 MAG, 4.3L
.3 EFI, 4.3 MPI, G
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R.O.
Ref. OEM
HOT20952-MK

Kit montaje para HOT20976
Mounting kit elbow HOT20976
Kit di montaggio gomito HOT20976

4.3LX, 4.3 LH,

M 262 CID V6
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HOT20976-MK

Kit montaje para HOT20976
Mounting kit elbow HOT20976
Kit di montaggio gomito HOT20976

Ref. e
HOT28503-MK
Kit montaje para HOT20970

Mounting kit elbow HOT20970
Kit di montagaio gomito HOT20970
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Descripcion § Z
MAR746 99746A17  COLECTOR MANIFOLD COLLETTORE 1 < o
1 HOT20952 99746A17  COLECTOR MANIFOLD COLLETTORE 1 (Ll'.l)qz
2 REC22-41622 2241622 TAPONACERO PLUG (STEEL) TAPPO IN ACCIAIO 2 TS
2 REC22-428611 22-428611  TAPON BRONCE PLUG (BRASS) TAPPO IN BRONZO 7
GUARNIZIONE
3 REC27-99757 27-99757  JUNTACOLECTOR GASKET EXHAUST MANIFOLD 20|y GRE 1 II
KIT DE JUNTAS GASKET EXHAUST MANIFOLD  KIT GUARNIZIONI
$ | 2199757 COLECTOR KIT COLLETTORE 1 103
4 RECBG2210A01  22862210A01 KITTAPONYCONDUCTO HostfITING WITHDRAIN - 1appo £ conpotro 4
JUNTA COLECTOR GASKET MANIFOLD FOR RAW  GUARNIZIONE PER
5 REC27-863724Q  27-863724Q  olpeUITO CERRADO ~ WATER COOLING CIRCUITO CHIUSO
JUNTA COLECTOR GASKET MANIFOLD FOR GUARNIZIONE PER
6 REC27-8637251  27-8637251  C|RCUITOAGUADULCE  FRESH WATER COOLING CIRCUITO CHIUSO
7 REC27-863726 27-863726  JUNTA GASKET MANIFOLD GUARNIZIONE
8 HOT20070 98504A3  CODO ELBOW 3" 15° GOMITO
8 REC98504A3 98504A3  CODO ELBOW 3" 15° GOMITO
9 MAR9SS 807988A03  CODO ELBOW 4" 7° GOMITO
9 HOT20076 807988A03  CODO ELBOW GOMITO
9 SED3092600 807988A3  CODO INOX ELBOW INOX GOMITO INOX
10 REC16-49545 16-49545  ESPARRAGO DEACERO STUD (STEEL) PRIGIONIERO IN ACCIAQ
11 REC13-35048 1335048  ARANDELA CIERRE LOCKWASHER CHIUSURA
12 REC46335 46335 TUERCA CODO NUT FLANGE SERRATED NUT  DADO GOMITO oc
13 REC10-43749 1043749 TORNILLO SCREW VITE (L}J,
14 REC22-73379 2273379 TAPON PLUG TAPPO =
15 REC10-53728 1053728  TORNILLO SCREW VITE a
16 REC32-44348001  32-44348001 FUELLE ESCAPE 4’ EXHAUST BELLOW 4’ CUFFIA DI SCARICO 4" o
17 BAMC-20-478  14478T01  TUBO4' TUBE 4" TUBO 4’ o
17 RM14865A1 14865A1 KIT INSTALACION RISER V6 V6 RISER INST.ASSEMBLY ~ KIT INSTALACION RISER V6 T
18 REC32-14358001  32-14358001 FUELLE ESCAPE EXHAUST BELLOW CUFFIA DI SCARICO —
19 GS38322 54-815504372 ABRAZADERA CLAMP FASCETTA
20 REC70981A3 70981A3  FUELLE ESCAPE 3’ EXHAUST BELLOW 3" CUFFIA DI SCARICO 3"
21 REC32-90949T 32-90949T  FUELLE ESCAPE 3’ EXHAUST BELLOW 3" CUFFIA DI SCARICO 3"
22 GS38320 54-815504256 ABRAZADERA CLAMP FASCETTA
23 REC10-865982005  10-865082005 TORNILLO SCREW VITE
24 REC22-36382 2236382 TAPON PLUG TAPPO
25 REC22-328022 22.328022  TAPON PLUG TAPPO
26 RM807130A4 807130A4  CUERNOS DE ESCAPE  EXHAUST PIPE CORNA DI SCARICO
27 REC807166A1 807166A1  PALOMILLA ESCAPE  WATER SHUTTER FARFALLA SCARICO
28 RECA41802 41802 JUNTA GASKET GUARNIZIONE
Ref. SI?M Ref. (RJEOM Ref. (R)EOM
MAR3320PAR 93320A13 HOT20985 93322A12AV REC32175
HOT20908 93320A13
Kit tornillos colector y junta
Manifold gasket & bolt kit
Kit viteria collettore e guanizione
Ref. RO,
Kit Riser 6° (152 mm) R —
6" Riser Kit (152 mm)
Kit Distanziale 6” (152 mm)
Kit Riser 3" (76 mm) Kit tornillos codo y junta
3" Riser Kit (76 mm) Elbow gasket & bolt kit
Kit Distanziale 3" (76 mm) Kit viteria gomito e guarnizione
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4.3L CARB MPI ALPHA/BRAVO

R.O.
Ref. OEM
BAMC-20-864908A1  864908A1

KIT RISER 6

10—0

Ref. B
6" RECK309

Kit tornillos codo y junta
Elbow gasket & bolt kit
Kit viteria gomito e guarnizione

R.O.
Ref. OEM
REC270

Junta codo - colector
Elbow - manifold gasket
Guarnizione intermedia
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- Cantidad CQO
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1 REC32-44348001 32-44348001 FUELLE ESCAPE EXHAUST BELLOW MANICOTTO SCARICO 2 SE
2 (GS38310 54-815504456 ABRAZADERA CLAMP FASCETTA 8 Ly <
3 GS38320 54-815504456 ABRAZADERA CLAMP FASCETTA 8 oC E
4 REC3:-14358001 3214358001 HOELEESCAPE EXHAUST BELLOW U TR SCARICO 2 II
5 RM807130A4 807130A4 CUERNOS DE ESCAPE  EXHAUST PIPE CORNA DI SCARICO 1
6 REC807166A1  807166A1 PALOMILLA ESCAPE WATER SHUTTER FARFALLA SCARICO 2 105
7 REC10-98794 10-98794  TORNILLO SCREW COVER VITE 4
8 REC41802 41802 RETEN TRANSON TRANSON GASKET GUARNIZIONE TRANSON 1
9 MAR309 864309702  CODO BAJO 17 cm ELBOW LOW 17 cm GOMITO BASSO 17 cm 2
9 MAR591 864591702 CODOALTO 20,5 cm ELBOW HIGH 20,5 cm GOMITO ALTO 20,5 cm 2
9 HOT20591 864591702 CODOALTO 20,5 cm ELBOW HIGH 20,5 cm GOMITO ALTO 20,5 cm 2
9 SED3095400 864309702 CODO BAJO INOX ELBOW LOW SS GOMITO BASSO INOX 2
9 SED3095500 864591T02 CODO ALTO INOX ELBOW HIGH SS GOMITO ALTO INOX 2
10 REC22-73379 22-73379 TAPON PLUG TAPPO 1
11 REC10-43749 10-43749  TORNILLO SCREW VITE 8
12 REC13-35048 13-35048  ARANDELA LOCK WASHER RONDELLA 8
13 REC22-428611  22-428611 TAPON FITTING TAPPO 8 5
14 REC19-864689  19-864689 TAPON PLUG TAPPO 2 ('£
15 REC27-99757 27-99757 JUNTA COLECTOR MANIFOLD GASKET GUARNIZIONE COLLETTORE 2 — )
15 FEL17410 27-99757 KIT JUNTAS COLECTOR ~ MANIFOLD GASKET KIT KIT GUARNIZIONE COLLETTORE 1 %
16 MAR612 864612701 COLECTOR MANIFOLD COLLETTORE 2 oz
17 REC10-53728 10-53728 TORNILLO SCREW VITE 6 LIEJ
18 REC862210A01  22-862210A01 KIT TAPON'Y CONDUCTO ELBOW AND PLUG KIT KIT TAPPO E TUBO 1
19 REC270 27-684547TA02 JUNTA CODO - COLECTOR ELOW-MANIFOLD GASKET GUARNIZIONE INTERMEDIA 1
20 REC22-866725  22-866725  RACORD COLECTOR STRAIGHT FITTING RACCORDO COLLETTORE 1
21 RM14865A1 14865A1 KIT RISER V6 RISER KIT V6 KIT RISER V6 1
22 PAF15-07010004 479452 TAPON 1/8” PLUG 1/8” TAPPO 1/8” 1
Ref. e
HGE4929 864929A3 88
KIT RISER 3"
- (R)EOM - K591 gEM 32175 &?M
REC27-99757 27-99757 1
FEL17410 27-99757 2
Juntas colector Kit para MAR591 Kit tornillos colector y junta
Manifold gaskets Kit for MAR591 Manifold gasket & bolt kit
Guarnizione collettore Kit per MAR591 Kit viteria collettore e guanizione
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305, 350, 377, 383, 385,
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1 REC32-44348001  32-44348001 FUELLE ESCAPE EXHAUST BELLOW MANICOTTO SCARICO 2 E‘_:)E
2 GS38310 54-815504456 ABRAZADERA CLAMP FASCETTA 8 L <C
3 6S38320 54-815504272 ABRAZADERA CLAMP FASCETTA 8 QC E
4 RECIA435B001 3214358001 LothEESCAPE EXHAUST BELLOW T 2 II
5 RM807130A4 807130A4 CUERNOS DE ESCAPE  EXHAUST PIPE CORNA DI SCARICO 1
6 REC807166A1 807166A1 PALOMILLA ESCAPE  WATER SHUTTER FARFALLA SCARICO 2 107
7 REC10-98794 10-98794 TORNILLO SCREW COVER VITE 4
8 RECA41802 41802 RETEN TRANSON TRANSON GASKET GUARNIZIONE TRANSON 1
9 REC22-73379 22-73379 TAPON PLUG TAPPO 1
10 REC10-43749 10-43749 TORNILLO SCREW VITE 8
11 REC13-35048 13-35048 ARANDELA WASHER RONDELLA 8
12 MAR309 864309702  CODO BAJO 17 ¢m ELBOW LOW 17 ¢m GOMITO BASSO 17 cm 2
12 MAR591 864591702  CODOALTO 20,5 cm ELBOW HIGH 20,5 cm GOMITOALTO 20,5 cm 2
12 HOT20951 864591702  CODOALTO 20,5 cm ELBOW HIGH 20,5 cm GOMITO ALTO 20,5 cm 2
12 SED3095400 864309702  CODO BAJO INOX ELBOW LOW SS GOMITO BASSO INOX 2
12 SED3095500 864591702  CODOALTO INOX ELBOW HIGH SS GOMITO ALTO INOX 2
13 REC22-428611 22428611 TAPON PLUG TAPPO 4 oz
14 REC19-864689 19-864689  TAPON PLUG TAPPO 6 ¢",u)
15 REC22-866725 22866725 ~ RACORD COLECTOR  STRAIGHT FITTING RACCORDO COLLETTORE 1 S
16 REC27-33395 27-33395 JUNTA COLECTOR MANIFOLD GASKET GUARNIZIONE COLLETTORE 2 oc
16 FEL17420 27-33395 KIT JUNTAS COLECTOR  MANIFOLD GASKET KIT KIT GUARNIZIONE COLLETTORE 1 ﬁ.‘:’
17 HOT20735 865735A02  COLECTOR MANIFOLD COLLETTORE 2 Ll
17 MART735 865735A02  COLECTOR MANIFOLD COLLETTORE 2 =
18 REC10-53728 10-53728 TORNILLO SCREW VITE 8
19 RM14801A1 14801A1 KIT SUPLEMENTOS KIT RISER KIT DISTANZIALE 1
20 REC270 JUNTA CODO - COLECTOR ELOW-MANIFOLD GASKET ~ GUARNIZIONE INTERMEDIA 1
Ref. (R)EOM Ref. SSM
HGE4929 864929A3 T RECK591
Kit para MAR591
Kit for MAR591
KITRISER 3" Kit per MAR591
5
BAMC-20-864908A1  864908A1 6 RECK309 REC270 27-864547A02
Kit tornillos codo y junta Junta codo - colector
KT RISER & i vieta gomito o quamizine Elbow - manifold asket




b

—
2
D -a—w - 4
&
o \
Qs
ool
I =
i
= L
NP |
2 WO,
>

198MIE, 228

19

SOINED S i NISINYO¥IN



S
—
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1 HOT20950 TT234AT COLECTOR BABOR EXHAUST MANIFOLD PORT ~ COLLETTORE DI SINISTRA 1 E()E
1 HOT20951 77235A8 COLECTOR ESTRIBOR ~ EXHAUST MANIFOLD STARBOARD COLLETTORE DI DESTRA 1 W<
2 REC27-33395 27-33395 JUNTA COLECTOR GASKET EXHAUST MANIFOLD = GUARNIZIONE COLLETTORE 1 QC E
2 FEL17420 27-33395 KIT JUNTAS COLECTOR  EXHAUST MANIFOLD KIT KIT GUARNIZIONI COLLETTORE 1 II
3 REC27-480431 27-480431 JUNTA TAPA GASKET END CAP GUARNIZIONE COPERCHIO 2
4 REC27-99777Q02  27-99777Q02  JUNTA CODO GASKET EXHAUST ELBOW GUARNIZIONE COPERCHIO 2 109
5 REC60207 60207 TAPA COLECTOR PLATE PIASTRA 1
6 HOT20971 76351A04 CODO 90° EXHAUST ELBOW ASSY. 3"90°  GOMITO 90° 1
7 HOT20978 76771A2 CODO 0° EXHAUST ELBOW ASSY. 3"0°  GOMITO 0° 1
7 REC76771A2 76771A2 CODO 0° EXHAUST ELBOW ASSY. 3"0°  GOMITO 0° 1
8 REC46335 46335 TUERCA CODO FLANGE SERRATED NUT DADO 4
9 REC16-49545 16-49545 ESPARRAGO STUD PRIGIONIERO 4
10 REC60252A2 60252A2 TAPA COLECTOR END CAP EXHAUST MANIFOLD COPERCHIO COLLETTORE 2
11 HGE4870 73813A1 TAPA COLECTOR END CAP EXHAUST MANIFOLD COPERCHIO COLLETTORE 1
12 REC10-35386 10-35386 TORNILLO SCREW END CAP VITE 8
13 RM10-25299 10-824941 TORNILLO SCREW END CAP VITE 4
15 REC16-97520 16-97520 ESPARRAGO STUD PRIGIONIERO 4 (n'e
16 REC22-41622 22-41622 TAPON CODO ELBOW PLUG TAPPO GOMITO 2 C‘Llu)
17 REC13-35048 13-35048 ARANDELA WASHER RONDELLA 4 )
18 REC22-866725 22-866725 RACORD COLECTOR STRAIGHT FITTING RACCORDO COLLETTORE 2 (0’
19 REC70981A3 70981A3 FUELLE ESCAPE EXHAUST BELOW MANICOTTO SCARICO 2 ﬁ.-:’
LU
—

R.O. R.O.
Ref. OEM Ref. OEM

0SC7214-MK AIP5408

Kit tornillos codo y junta Kit tornillos

Elbow gasket & bolt kit Bolt kit

Kit viteria gomito e guarnizione Kit viteria

HOT27214-MK HOT26371-MK BAMC20-61851A3
Kit montaje para HOT20950 y HOT20951 Kit montaje para HOT20971 y HOT20978 Kit suplementos 3"
Mounting kit elbow HOT20950 & HOT20951 Mounting kit eloow HOT20971 & HOT20978 Riser 3"

Kit di montaggio gomito HOT20950 e HOT20951 Kit di montaggio gomito HOT20971 e HOT20978 Kit riser 3
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200, 228

230, 230 MIE, 5.0L, 5.0LX
GM305 CID, 260, 260 MIE, 320 E

898, 5.0L MPI
FI, 350 MAG,

GM350 CID, 5.7L, 5.7LX, 6.2L MPI V8 (1983 + 2003)

[=2]

Ref. SEM
REC93320A15 93320A10

Kit Riser 3" (76 mm)

Ajustado para / FITS / Si adatta:

2001-02 MCM 4.3L MPI (OM300000-0M614999),
2001-02 MCM V8 (305, 350 & 377 CID) MPI engine
(OM300000-0M599999),

2001-02 MIE & Ski V8 (350 & 377 CID) MPI engines
(OM300000-0M316999).

Sélo apto para motores con codos de hierro fundido.
Fits only the above engines with cast iron elbows.

Adatto solo per i motori con i gomiti di ghisa.

...........

Ref. B
RECK8503

Kit tornillos codo y junta
Elbow gasket & bolt kit
Kit viteria gomito e guarnizione

Ref. 3€M
REC53400

Kit tornillos codo y junta
Elbow gasket & bolt kit
Kit viteria gomito e guarnizione




3
—
(0p)
el e L e | RS
Descripcion § >
1 MAR246 860246A15  COLECTOR MANIFOLD COLLETTORE 2 SE
1 HOT20953 860246015  COLECTOR MANIFOLD COLLETTORE 2 [0I<C
2 REC22-41622 2241622 TAPON ACERO PLUG (STEEL) TAPPO IN ACCIAIO 2 s
2 REC22-428611 22428611  TAPON BRONCE PLUG (BRASS) TAPPO IN BRONZO 2
3 REC27-33395  27-333%5 JUNTA COLECTOR GASKET EXHAUST MANIFOLD  GUARNIZIONE COLLETTORE 2 II
3 FEL17420 27-33395 KIT JUNTAS GASKET EXHAUST MANIFOLD  KIT GUARNIZIONI 2
4 REC862210A01  22-862210A01 KIT TAPON Y CONDUCTO Efgg E:}T'NG WITHDRAIN 7 7aPPO 1 11
JUNTA COLECTOR GASKET MANIFOLD RAW GUARNIZIONE COLLETTORE
5 REC2-863724Q 218637240 (CIRGUITO CERRADO  WATER COOLING CIRCUITO APERTO !
JUNTA COLECTOR GASKET MANIFOLD FOR GUARNIZIONE COLLETTORE
6 REC27-8637251  27-8637251  GiReITOAGUADULCE  FRESH WATER COOLING CIRCUITO CHIUSO 1
7 REC27-863726 27863726  JUNTA GASKET MANIFOLD AND SPACERS e 1
11 HOT20970 98504A3 CODO HIERRO ELBOW (IRON CASTING) 3" 15°  GOMITO IN GHISA 3
11 REC98504A3 98504A3 CODO HIERRO ELBOW (IRON CASTING) 3" 15° GOMITO IN GHISA 2
12 MAR98S 80798803  CODO HIERRO ELBOW (IRON CASTING) 4" 7°  GOMITO IN GHISA 2
12 HOT20976 80798803  CODO HIERRO ELBOW (IRON CASTING) GOMITO IN GHISA 2
12 SED3092600 CODO INOX ELBOW INOX 4’ 7° GOMITO INOX 2
13 REC1649545  16-49545 TORNILLO STUD (STEEL) VITE 1
17 RECA3-35048  13-35048 CIERRE LOCKWASHER CHIUSURA 4
18 REC46335 46335 TUERCA CODO FLANGE SERRATED NUT DADO GOMITO 4
20 REC10-43740  10-43749 TORNILLO ACERO SCREW STEEL ZINC PLATED  VITE IN ACCIAIO 4 ('
21 REC22-73379  22-73379 TAPON PLUG TAPPO 1 cL;JD
22 REC10-53728  10-53728 TORNILLO SCREW VITE 4 e
23 REC22-384071 22-384071 TAPON PLUG TAPPO 1 a
24 REC10-865082005  10-865982005 TORNILLO SCREW VITE 1 o
25 REC32-44348001 32-44348001  FUELLE ESCAPE 4’ EXHAUST BELLOW 4” CUFFIA SCARICO 4’ 1 .
26 BAMC-20-14478  14478T01 TUBO TUBE TUBO 1 ]
26 RNM14801A1 14801A1 KIT SUPLEMENTOS KIR RISER KIT DISTANZIALE 1 =
27 REC32-14358001 3214358001  FUELLE ESCAPE 4’ EXHAUST BELLOW 4" CUFFIA SCARICO 4’ 1
28 6S38322 54-815504372  ABRAZADERA CLAMP FASCETTA 1
29 REC70981A3 70081A3 FUELLE ESCAPE 3" EXHAUST BELLOW 3" CUFFIA SCARICO 3" 1
30 REC32-00040T 32909497  FUELLE ESCAPE 3’ EXHAUST BELLOW 3’ CUFFIA SCARICO 3" 1
31 GS38320 54-815504256  ABRAZADERA CLAMP FASCETTA 1
32 REC22-36382 22-36382 TAPON PLUG TAPPO 1
33 REC22-866725 22866725 ~ RACORD COLECTOR  STRAIGHT FITTING RACCORDO COLLETTORE 2
34 REC22-328022 22-328022 TAPON CAP TAPPO 2
35 RM807130A4 807130A4 CUERNOS DE ESCAPE  EXHAUST PIPE CORNA DI SCARICO 1
36 REC41802 #1802 RETEN TRANSON TRANSON GASKET GUARNIZIONE TRANSON 1
37 RECS0T166A1  807166A1 PALOMILLA ESCAPE WATER SHUTTER FARFALLA SCARICO 2
2
0SC7214-MK HOT20976-MK
Ref. SEM

HOT27214-MK

Kit tornillos codo y junta
Elbow gasket & bolt kit
Kit viteria gomito e guarnizione

Kit montaje para HOT20976
Mounting kit elbow HOT20976
Kit di montaggio gomito HOT20976

Kit montaje para HOT20950 y HOT20951
Mounting kit elbow HOT20950 & HOT20951

i o 3
Kit di montaggio gomito HOT20950 e HOT20951

MAR3320PAR 93320A13 HOT20985 93322A12AV
HOT20908 93320A13
Ref. B
HOT28503-MK
Kit montaje para HOT20970 Kit Riser 3” (76 mm Kit Riser 6" (152 mm)
Mounting kit elbow HOT20970 3" Riser Kit §76 mmg 6" Riser Kit (152 mm)
Kit di montaggio gomito HOT20970 Kit Distanziale 3” (76 mm) Kit Distanziale 6” (152 mm)
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BN ARINOS
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MERCRUISER

330, 340MIE, 370TRS, 454EFI, 454MAG
7.AMIE, 7.4L, 7.4LX, GM454 CID V8 / 502 EFI,
502 MAG, 8.2L, GM502 CID V8

/N

O
0

)
Ref. OEM i% 4 i e

MAR3320PAR 93320A13 HOT20985 93322A12AV
HOT20908 93320A13
Kit Riser 3” (76 mm) Kit Riser 6" (152 mm)
3" Riser Kit (76 mm) 6” Riser Kit (152 mm)
Kit Distanziale 3" (76 mm) Kit Distanziale 6” (152 mm)




Cantidad
Descripcion

EXHAUST MANIFOLD
COLECTORHIERRO  AScEUBIY (IRON)
EXHAUST MANIFOLD
COLECTORHIERRO  RScFUBLY (RON)
TAPON ACERO PLUG (STEEL)
TAPON BRONCE PLUG (BRASS)
JUNTA COLECTOR GASKET EXHAUST MANIFOLD
KIT JUNTAS COLECTOR ~ GASKET EXHAUST MANIFOLD
. HOSE FITTING WITH DRAIN
KIT TAPON Y CONDUCTO "5 kit
JUNTA COLECTOR MANIFOLD-RAW WATER
CIRCUITO CERRADO  COOLING
JUNTA COLECTOR MANIFOLD FRESH WATER
CIRCUITOAGUADULCE  COOLING
JUNTA GASKET EXHAUST MANIFOLD
AND SPACERS
, EXHAUST ELBOW
CODOHIERRO 3 15° (20N CASTING) 3 15°
, EXHAUST ELBOW
CODOHIERRO 315 (20N CASTING) 3" 15°
, EXHAUST ELBOW
CODO HIERRO 4’ 7° (RON CASTING) 4", 7°
EXHAUST ELBOW

CODO HIERRO 4" 7°

CODO INOX 4" 7°
ESPARRAGO 3/8” x 1%

(IRON CASTING) 4, 7°
EXHAUST ELBOW INOX, 4, 7°
STUD 3/8” x 19

COLLETTORE IN GHISA

COLLETTORE IN GHISA

TAPPO ACCIAIO

TAPPO IN BRONZO
GUARNIZIONE COLLETTORE
KIT GUARNIZIONI COLLETTORE

KIT RUBINETTO

GUARNIZIONE COLLETTORE
CIRCUITO APERTO

GUARNIZIONE COLLETTORE
CIRCUTO CHIUSO

GUARNIZIONE

GOMITO IN GHISA 3" 15°
GOMITO IN GHISA 3" 15°
GOMITO IN GHISA 4" 7°

GOMITO IN GHISA 4" 7°

GOMITO INOX 4" 7°
PRIGIONIERO 3/8” x 13*'

MARO078 807078110
1 HOT20957 807078710
2 REC22-41622 22-41622
2 REC22-428611
3 REC27-46820 27-46820
3 FEL17440 27-46820
4 REC862210A01 22-862210A01
5 REC27-863724Q 27-863724Q
6 REC27-8637251 27-8637251
7 REC27-863726 27-863726
11 HOT20970 98504A3
11 REC98504A3 98504A3
12 MAR988 807988A03
12 HOT20976 807988A03
12 SED3092600 807988A03
13 REC16-49545 16-49545
17 REC13-35048 13-35048
18 REC46335 46335
20 REC10-43749 10-43749
21 REC22-73379 22-73379
22 REC10-37612 10-37612
23 REC10-865982005  10-865982005
24 REC32-44348001 32-44348001
25 BAMC-20-14478 14478T01
26 REC32-14358001  32-14358001
27 GS38322 54-815504372
28 REC70981A3 70981A3
29 REC32-90949T 32-90949T
30 GS38320 54-815504256
32 REC22-36382 22-36382
33 REC22-866725 22-866725
34 REC22-328022 22-328022
35 RM807130A4 807130A4
36 REC807166A1 807166A1
37 REC41802 41802

RO.

Ref. OEM

RECK8503

Kit tornillos codo y junta
Elbow gasket & bolt kit
Kit viteria gomito e guarnizione

Kit tornillos colector y junta
Manifold gasket & bolt kit
Kit viteria collettore e guarnizione

CIERRE LOCKWASHER CHIUSURA

TUERCA FLANGE SERRATED NUT DADO

TORNILLO SCREW STEEL ZINC PLATED  VITE

TAPON PLUG TAPPO

TORNILLO SCREW VITE

TORNILLO SCREW VITE

FUELLE ESCAPE 4" EXHAUST BELLOW 4” CUFFIA SCARICO 4"

TUBO TUBE TUBO

FUELLE ESCAPE 4" EXHAUST BELLOW 4" CUFFIA SCARICO 4

ABRAZADERA CLAMP FASCETTA

FUELLE ESCAPE 3" EXHAUST BELLOW 3" CUFFIA SCARICO 3"

FUELLE ESCAPE 3" EXHAUST BELLOW 3" CUFFIA SCARICO 3"

ABRAZADERA CLAMP FASCETTA

TAPON PLUG TAPPO

RACORD COLECTOR STRAIGHT FITTING RACCORDO COLLETTORE

TAPON PLUG TAPPO

CUERNOS DE ESCAPE  EXHAUST PIPE CORNA DI SCARICO

PALOMILLA DE ESCAPE  WATER SHUTTER FARFALLA SCARICO

RETEN TRANSON TRANSON GASKET GUARNIZIONE TRANSON

Ref. e

REC33765 REC53400

Kit tornillos codo y junta
Elbow gasket & bolt kit
Kit viteria gomito e guarnizione

—_
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Ref. i
HOT20957-MK
Kit montaje para HOT20957

Mounting kit elbow HOT20957
Kit di montaggio gomito HOT20957

Ref. e
HOT28503-MK
Kit montaje para HOT20970

Mounting kit elbow HOT20970
Kit di montaggio gomito HOT20970

Ref. S
HOT20976-MK

Kit montaje para HOT20976
Mounting kit elbow HOT20976
Kit di montaggio gomito HOT20976

ERECAMBIOS
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325-325MIE, GM427 CID V8 / 330-330MIE
370TRS - 400TRS - 440TRS - GM454 CID / 390 - 390MIE
- 460TRS, GM472 CID V8 - 225 - 225MIE - 250 - 250MIE
- GM327CID - 228 - 228MIE - GM305CID - 250 - 270 -
270MIE - 280TRS - GM350 CID V8

§—11
=___14

Ref.
BAMC20-61811A4

Kit tornillos codo y junta
Elbow gasket & bolt kit

Kit viteria gomito e guarnizione

ﬂ_“ Deatpen |

BAMC1-47735
BAMC1-47736

1 BAMC1-47737

1 BAMC1-47738

2 REC16-49545
3 REC22-328022
4 REC27-46820

4 REC27-33395

5 REC10-37612

7 REC27-480431
8 REC10-35386

9 BAMC20-76668
10 REC22-41622
11 REC22-866725
12 REC27-48042
13 REC13-35048
14 REC46335

15 HGE4870

16 BAMC20-72963

AT735A17
A7736A17

4T737A1

47738A1

16-49545
22-328022
27-46820

27-33395

10-37612
27-480431
10-35386
76668A3
22-41622
22-866725
27-48042
13-35048
11-46335
73813A1
72963A9

COLECTOR BABOR
COLECTOR ESTRIBOR

COLECTOR BABOR
(225 - 228 - 250 - 270 - 280 - 305
-'327 - 350)

COLECTOR ESTRIBORD
(225 - 228 - 250 - 270 - 280 - 305
-'327 - 350)

TORNILLO CODO COLECTOR
TAPON
KIT JUNTAS COLECTOR

KIT JUNTAS COLECTOR
(225 - 228 - 250 - 270 - 280 - 305
- 327 - 350)

TORNILLO 14"
JUNTA

TORNILLO TAPA COLECTOR
CODO ESCAPE
TAPON CODO
RACORD COLECTOR
JUNTA

ARANDELA

TUERCA CODO

TAPA COLECTOR
CODO ESCAPE

PORT MANIFOLD
STBD MANIFOLD
PORT MANIFOLD

5225 228 - 250 - 270 - 280 - 305 -

27 - 350)
STBD MANIFOLD

5225 228 - 250 - 270 - 280 - 305 -

27 - 350)
STUD MANIFOLD
CAP
GASKET EXHAUST MANIFOLD
GASKET EXHAUST MANIFOLD

g225 - 228 - 250 - 270 - 280 - 305 -

27 - 350)
SCREW 11"

GASKET

SCREW MANIFOLD COVER
EXHAUST ELBOW

ELBOW PLUG

STRAIGHT FITTING
GASKET

WASHER

NUT

MANIFOLD COVER
EXHAUST ELBOW

COLLETTORE DI SINISTRA
COLLETTORE DI DESTRA

COLLETTORE DI SINISTRA
5225 - 228 - 250 - 270 - 280 -
05 - 327 - 350)

COLLETTORE DI DESTRA
8225 - 228 - 250 - 270 - 280 -
05 - 327 - 350)

VITE GOMITO COLLETTORE
TAPPO
KIT GUARNIZIONI COLLETTORE

KIT GUARNIZIONI COLLETTORE
(225225 - 250 210 - 260
05 - 327 - 350)

VITE 1"

GUARNIZIONE

VITE COPERCHIO COLLETTORE
GOMITO SCARICO
GOMITO SCARICO
TAPPO GOMITO
RACCORDO COLLETTORE
GUARNAIZIONE
RONDELLA

DADO GOMITO
COPERCHIO COLLETTORE



215, 225, 225MIE, 888 FORD 302 V8
233MIE, 255, 255MIE, FORD 351 V8

233,

Ref.
BAMC20-61851A3

Kit tornillos codo y junta
Elbow gasket & bolt kit

Kit V|ter|a gomito e guarnizione

—13

HOT20560-MK

Kit montaje para HOT20962 y HOT20958
Mounting kit elbow HOT20962 / HOT20958
Kit di montaggio gomito HOT20962 e HOT20958

HOT26371-MK

Kit montaje para HOT20978 y HOT20971
Mounting kit elbow HOT20978 / HOT20971
Kit di montaggio gomito HOT20978 e HOT20971

P I S I I

HOT20962
HOT20958
REC16-49545
REC22-328022
REC10-37612
REC13-35048
REC46335
REC3852455
REC60252A2
9 REC27-480431
10 REC10-35386
11 HGE4870

12 HOT20971

12 HGE6351

13 REC22-866725
14 REC27-99777Q02
15 REC60207

16 HOT20978

O N OB WD -

65603A12 COLECTOR ESTRIBOR STBD MANIFOLD COLLETTORE DI DESTRA
65604A12 COLECTOR BABOR PORT MANIFOLD COLLETTORE DI SINISTRA
16-49545 TORNILLO CODO COLECTOR STUD MANIFOLD VITE GOMITO COLLETTORE
22-328022 TAPON CAP TAPPO

10-37612 TORNILLO 1™ SCREW 1" VITE 14

13-35048 ARANDELA WASHER RONDELLA

11-46335 TUERCA CODO NUT DADO GOMITO

27-73866 JUNTA COLECTOR ESCAPE ~ MANIFOLD GASKET GUARNIZIONE COLLETTORE SCARICO
60252A2 TAPA COLECTOR END CAP ASSY COPERCHIO COLLETTORE
27-40431 JUNTA GASKET GUARNIZIONE

10-35386 TORNILLO TAPACOLECTOR ~ SCREW MANIFOLD COVER  VITE COPERCHIO COLLETTORE
73813A1 TAPA COLECTOR MANIFOLD COVER COPERCHIO COLLETTORE
76351A04 CODO ESCAPE EXHAUST ELBOW GOMITO DI SCARICO
76351A04 CODO ESCAPE EXHAUST ELBOW GOMITO DI SCARICO
27-866725 RACORD COLECTOR STRAIGHT FITTING RACCORDO COLLETTORE
27-99777Q02  JUNTA GASKET GUARNIZIONE

60207 TAPA COLECTOR MANIFOLD COVER COPERCHIO COLLETTORE
76771A2 CODO ESCAPE EXHAUST ELBOW GOMITO DI SCARICO

ERECAMBIOS
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MANIFOLDS

[ COLECTORES

COLLETTORE

R.O.
Ref. OEM

63122A10
BAMC-1-63122 63122A13

63122A14
MOTORES / ENGINES / MOTORI

120HP GM153

REC96705A1 96705A1

MOTORES / ENGINES / MOTORI

Se adapta a la mayoria de los modelos 3.0L 181 CID
con carburador Rochester 2.5L, 153 CID (1968-82)
Fits most models 3.0L 181 CID with Rochester
carburator, 2.5L 153 CID (1968-82)

Si adatta alla maggior parte dei modelli 3.0L 181 CID
con carburatore Rochester 2.5L, 153 CID (1968-82)

Ref. A

BAMC-1-95862 95862A5

MOTORES / ENGINES / MOTORI

Se adapta a la mayoria de los modelos 2.5L 153 CID y
3.0L 181 CID con carburador Rochester (1983-89)

Fits most models 2.5L 153 CID & 3.0L 181 CID with
Rochester carburator, (1983-89)

Si adatta alla maggior parte dei modelli 2.5L 153 CID e
3.0L 181 CID con carburatore Rochester (1983-89)

Ref. i
99798A18

HOT20956 806867A8
806235A04

MOTORES / ENGINES / MOTORI

Se adapta a la mayoria de los modelos 2.5L 153 CID y
3.0L 181 CID con carburador Mercab y Electric Chore
(1983-95)

Fits most models 2.5L 153 CID & 3.0L 181 CID with
carburator Mercab & Electric Chore, (1983-95)

Si adatta alla maggior parte dei modelli 2.5L 153 CID e
3.0L 181 CID con carburatore Mercab e Electric Chore
(1983-95)

ok 0

DESPIECE

DESPIECE

o 0

o 0

DESPIECE

[ ] DESPIS ECE
Ref.

RM816219A4 816219A4
antidad
Descripcion

0856246 ﬁluplemento de St i e Supplemento in
Colector escape de Aluminium exhaust
aluminio manifold

Kit de montaje, Mounting kit,
juntas, entroques... gaskets, nipples...

MOTORES / ENGINES / MOTORI
37L& 3.7LX

470, 485, 488 (1980-85)

160, 170, 180, 190 3.7L & 3.7LX (1985-89)

RO.
OEM

%ollettore scarico 1
in alluminio

Kit montaggio,
guarnizione,

816219A5

raccordi

Ref R.O. @ DESPIECE
. OEM ESPLOSO
HGE6219-A 816219A5

MOTORES / ENGINES / MOTORI
3.7L & 3.7LX 170/470 (1980-89)
Colector de escape de aluminio.
Exhaust manifold in aluminium.
Collettore di scarico in alluminio.

Ref. R.O.
9A1 @ DESPIECE
ESPLOSO
BAMC-1-58759 PN _m
58759A14
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM160 & GM165 (6 CYL)



Ref.

R.O.

OEM
MAR746 99746A8
99746A17
HOT20952 09746A3
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM4.3L & 3.8L V6
175, 185, 205, 229 & 262
(1985-02)
Ref. e
MAR612 864612701

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM4.3L MPI 0M615000+

(2002+) 262
R.0.
Ref. OEM
865735A02
MARTSS 864308701
HOT20735 865049701

MOTORES / ENGINES / MOTORI
50L, 5.7L, 6.2L (V8)

305, 350, 377
(2002+)
Ref. ?)EM
860246A15
MAR246 87114A19
860246A3
HOT20953 860246A9
860246A10

MOTORES / ENGINES / MOTORI
305, 350 & 377 V8GM

(1983-02)

DESPIECE
PAR’
ESPLOSO

P. 102

o

@ DESPIECE
PARTS

ESPLOSO
IP. 104

@ DESPIECE

@ DESPIECE

Ref. B
807078710

MARO078 807078T09

HOT20957 33{,?17226

MOTORES / ENGINES / MOTORI

GM V8 BIG BLOCK

330, 340, 370 (454) 7.4L

502 8.2L

COLECTOR BABOR

TT234A7
T7234A2

MOTORES / ENGINES / MOTORI

HOT20950

HOT20951

DESPIECE

ﬁo
ERECAMBIOS

BN ARINOS

COLECTOR ESTRIBOR

198, 228, 250, 255, 260, 898, 305CID

(GM V8)

Bloque pequefio con suplemento
Small blocks with end riser
Blocco piccolo con supplemento

COLECTOR BABOR

AT735A17
BAMC1-47735 47735
47735A1

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
MCM/MIE GM V8 (427, 454 & 482 Cl
(-1981)

COLECTOR BABOR

T7235A8
77235A2

@ DESPIECE

ESPLOSO
IF’. 108

COLECTOR ESTRIBOR

BAMC1-47736

D)

47736A17
47736

@ DESPIECE

l ESPLOSO

COLECTOR ESTRIBOR

BAMC1-47737

MOTORES / ENGINES / MOTORI

47737A10
47737A1

BAMC1-47738

GM SMALL BLOCK V8 (327, 305, 350)
225, 250, 255, 270 & 280

(1977+4)

47738A10
47738A1

DESPIECE
. TS

PAR
l ESPLOSO
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COLECTOR BABOR COLECTOR ESTRIBOR o RO. ®DESPIECE
OEM ESPLOSO
BAMC-1-860235 ggggg%n
664A4 663A3 i 806867A12
DI 65604A12 b 65603A12 MOTORES / ENGINES / MOTORI
MOTORES / ENGINES / MOTORI eorsmece | GM 181 (1990+)
FORD V8 SMALL BLOCK (302, 351) EaRl3so 3.0L OM680000+
215, 225, 2258, 233, 255 & 288 3.0LX &3.0TKS PLUS
(-1977)
CODO BAJO
LOW ELBOW Ref. e < BRRTECE
Ref. (RJSM ®DESPIECE MAR988 807988A2
864309702 ESF3so . 807914A1
WARS09 864309701 44354A3
MOTORES / ENGINES / MOTORI MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V6 & V8 GM V6 & V8
262, 305, 350, 377, 383 SMALL & BIG BLOCK
MP! (20024) % 05 RISER
7° (4" 0.D. RISER) (40D. )
CODO ALTO .
HIGH ELBOW Ref. OEM N
DESPIECE
GOMITO ALTO - REC98504A3 E8R8so
Ref. RO, epespiece 98504A3
ESPL3so HOT20070
MAR591
864591702
HOT20591 MOTORES / ENGINES / MOTORI
MOTORES / ENGINES / MOTORI GM V6 & V8
SMALL & BIG BLOCK
GM V6 & V8 e
262, 305, 350, 377, 385, 6.2L (1983+)
7° (4" 0.D. RISER)
R.O. @ DESPIECE
Ref. OEM EARSso
HOT20975 12076A2 P. 96, 98

R.O.
Ref. OEM

72963A9
72963A1
76788A1
48101A1
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V8 (454, 427, 482, 327, 350)
225, 250, 270, 325, 390, 330, 350,
370, 400, 440, 460 (1967-86)

3" 0.D. RISER

BAMC20-72963

@ DESPIECE
PARTS

ESPLOSO
IP. 114

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
GM 2.5L, 3.0 & 3,0LX

(1982+)

NEW MODEL



R.O.
Ref. OEM
MAR076 12076A2

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM2.5L, 3.0 & 3,0LX

(1982+)
NEW MODEL
Ref. e
76351A04
HOT20971 76351A2
60426A1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM: 140, 470, 165 & 200 (6 CYL INLINE)
GM V8 305,350

FORD V8 302, 351

(-1982)

Ref. e
76771A2

REC76771A2 e

MOTORES / ENGINES / MOTORI

V8 GM & FORD

470 (224/1L4)

GM (6 CYL INLINE)

(-1983)

Ref. e
55538A2

BAMC-20-55538 30920

MOTORES / ENGINES / MOTORI
120 GM 153 (4 CYL) (1964-82)
160 GM 250 (6 CYL INLINE) (1967-69)

@ DESPIECE
ESPLOSO

P. 96, 98

@ DESPIECE
PARTS
ESPLOSO

P.94, 100, 108, 115

@ DESPIECE
PARTS
ESPLOSO

P.94, 108, 115

@ DESPIECE
PARTS
ESPLOSO

R.O. @ DESPIECE
Ref. OEM ESPLOSO
REC76325A2 76325A2 P. 96, 100
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM 2.5L & 3.0L (1982-89)

OLD MODEL (6 CYL INLINE)

Ref. R.O.

OEM

166603

76668A1 _
BAMC20-76668 7296471 [P. 114]

47877A4

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM (454, 350, 305, 330 V8)

228, 250, 280, 288

Aplicacion / Aplication / Aplicazione:
3"0.D.RISER

CODO DE ESCAPE PARA COLECTOR. ALUMINIO
EXHAUST ELBOW FOR MANIFOLD. ALUMINIUM
GOMITO DI SCARICO PER COLLETTORE. ALLUMINIO

Ref. R.O. @ DESPIECE

OEM PAR’
HOT20937 9856246
MOTORES / ENGINES / MOTORI

165, 140, 180, 190
37L&3.7LX
(1985-89)

CODO DE ESCAPE PARA COLECTOR. HIERRO
EXHAUST ELBOW FOR MANIFOLD. IRON
GOMITO DI SCARICO PER COLLETTORE. GHISA

Ref, B @ peshiece

HOT20905 90880A2
MOTORES / ENGINES / MOTORI

165, 170, 180, 190
37L&3.7LX
MCM (1980-89)
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. OEM
SED3093300 805602A2
MOTORES / ENGINES / MOTORI
530DTA, 636, D183, D2.8L, D219, D254,
D3.0L, D3.6L, D4.2L

R.O.
Ref. OEM
SED3093301 80176320

MOTORES / ENGINES / MOTORI
D183T./D219T / D530TA

Ref. Ro
OEM
SED3092000 805602A1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
2.8L, D254, D3.6L, D4.2L

Ref. RO,
OEM
SED3092900 805265A1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
QSD2.8,4.2/DSD 2.8,4.2

DIESEL

Ref R.O.

: OEM
SED3092610 12076A2
MOTORES / ENGINES / MOTORI
4 CYL LATE MODELS
Ref. B
SED3092600 807988A03

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
V6 & V-8
7° (4" 0.D. RISER)

CODO BAJO
LOW ELBOW
GOMITO BASSO
R.O.
Ref. OEM
SED3095400 864309702

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V6 & V8
262, 305, 350, 377, 383

MPI (20024)
# 0. RISER

CODO ALTO

HIGH ELBOW

GOMITO ALTO

Ref, 8t
SED3095500 864591702
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V6 & V8

262,305, 350, 377, 385, 6.2L

MPI (2002+)

4”0.D.RISER



KITS DE SUPLEMENTOS
RISERS MOUNTING KITS
KIT DISTANZIALI

KIT RISER 37 /76 MM

R.O. PARA COLECTORES
Ref. OEM
MAR3320PAR 93320A13 MAR746
MAR246
807476A6 MAR248
HOT20908 93320A5 i

MOTORES / ENGINES / MOTORI
305, 350, 262, 454, 502 (5.0, 5.7,4.3,7.4,8.2)

AJUSTADOS PARA / FITS /| SIADATTA

MCM V6 & TBI (2 colectores escape / 2 exhaust manifold / 2 colletore di
scarico) (-OM614999)

MCM/MIE/SKI V8 (305, 350, 377, 354 & 502 CID) (Codo de hierro / cast
iron elbow / gomito in ghisa) (-0M299999)

MCM V8 (305 & 350 CID) Carburador / carburetor / carburatore
(OM300000-0M599999)

MIE & SKI Carburador / carburetor / carburatore (0M300000-0M316999)

RO. PARA COLECTORES
ek OEM
MAR746
93320A15 MAR246
REC93320A15 93320A10 i
(-2002)

AJUSTADOS PARA / FITS /| SI ADATTA

MCM 4.3L MPI (0M3000000-0M614999) (2001-02)

MCM V8 (305, 350, 377 CID) MPI (OM300000-0M599999) (2001-02)
MIE & SKI V8 (350 & 377 CID) MPI (0M300000-0M316999) (2001-02)
Sélo codos de hierro / Only with cast iron elbows / Solo gomiti in ghisa

R.O. PARA COLECTORES
Ref. OEM
MARG612
HGE4929 864929A3 HOT20735

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
350, 357, 377, 383, 385 (MAG, MPI)
GM VB&V8 (4.3, 5.0, 5.7, 6.2) (2002+)

R.O. PARA COLECTORES
Ref. OEM
BAMC1-47736
61811A4 BAMC1-47737
BAMC20-61811A4 61811A3 H

BAMC1-47735
BASE RECTANGULAR / RECTANGULAR BASE / BASE RETTANGOLARE

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V8 (427, 454 & 582 CID)

327, 305, 350

225, 250, 255, 270 & 280

(1977+)

. cR> 'é)M PARA COLECTORES
REC96705A1

BAMC20-61851A3  61851A3 HOT20956

BAMC-1-58759

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
140 HP (181 4cyl), 120 (2.5L), 153
GM 160, 165 (6 cyl inline)
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KIT RISER 6”7/ 152 MM

RO. PARA COLECTORES
Ref. OEM
MAR746
MAR246
MARO078
(-2002)

HOT20985 93322A12

AJUSTADOS PARA / FITS / SIADATTA

MCM V6 & TBI (2 colectores escape / 2 exhaust manifold / 2 colletore di
scarico) (-OM614999)

MCM/MIE/SKI V8 (305, 350, 377, 354 & 502 CID) (Codo de hierro / cast
iron elbow / gomito in ghisa) (-OM299999)

MCM V8 (305 & 350 CID) Carburador / carburetor / carburatore
(OM300000-0M599999)

MIE & SKI Carburador / carburetor / carburatore (0M300000-0M316999)

R.O. PARA COLECTORES
Ref. OEM
MAR612
BAMC-20-864908A1  864908A1 HOT20735

MOTORES / ENGINES / MOTORI
350, 357, 377, 383, 385 (MAG, MPI)
GM V68YS (4.3, 5.0, 5.7, 6.2)
(2002+)

EXTENSORES DE ESCAPE
EXHAUST EXTENSIONS
ESTENSIONI DI SCARICO

R.O.
Ref. OEM [}

14478701 .
BAMC-20-14478 14478T 4
MOTORES / ENGINES / MOTORI
175, 205, 229, 262 (V6) (1983-05)
200, 320, 305, 350, 377 (V8) (1993+)
330, 370, 454, 502 (V8 BIG BLOCK) (1981+)

Ref. R.O.

OEM
RM14801A1 14801A1
MOTORES / ENGINES /| MOTORI
5.0,5.7,6.2LV8
(1998+)

INSTALAR EN MODELOS CON KITS DE RISER DE 3" & 6”
INSTALL IN MODELS WITH 3* & 6” RISER KITS
INSTALLARE NEIKIT DEI RISER DA 3*e 6

Ref. B
RM14865A1 14865A1
MOTORES / ENGINES / MOTORI
262,46 (V6)

(1996+)

INSTALAR EN MODELOS CON KITS DE RISER DE 3" & 6"
INSTALL IN MODELS WITH 3" & 6" RISER KITS
INSTALLARE NEI KIT DEI RISER DA 3" ¢ 6”

RO.
Nek OEM

807130A4
8M0115149
44266T
44266T1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
“Y” PIPE V6 & V8, Alpha, Bravo
43,5.0,5.7,6.2,7.4,8.2L GM

4.5L MPI

7° 4” Codos / Elbows / Gomiti

RM807130A4



TAPAS Y JUNTAS
CAPS & GASKETS
COPERCHI E GUARNIZIONE

TAPA COLECTOR
END CAP MANIFOLD
COPERCHIO COLLETTORE

RO PARA COLECTORES
Ref. OEM
BA1-47638 47638A1 BAMC-1-63122
PARA COLECTORES
Ref. e
BAMC1-47735
BAMC1-47736
BAMC1-47737
BAMC1-47738
HGE4870 73813A1 REC96705A1
BAMC-1-95862
HOT20956

BAMC-1-58759

PARA COLECTORES
Ref R.O.
: OEM

REC96705A1
BAMC-1-58759
HOT20950
HOT20951
BAMC1-47735
BAMC1-47736
BAMC1-47737
BAMC1-47738
HOT20962
HOT20958

REC60252A2 60252A2

PARA COLECTORES
o RO.
: OEM

BAMC-1-95862

REC805629A1 805629A1 HOT20956

JUNTAS TAPAS LATERALES
LATERAL GASKET CAPS
GUARNIZIONE COPERCHIO LATERALE

TAPA POSTERIOR INTERCAMBIADOR
HEAT EXCHANGER END CAP
COPERCHIO POSTERIORE SCAMBIATORE

Ref. R.O.
OEM
REC27-99960 27-99960

MOTORES / ENGINES / MOTORI
224 CID (1976-89)

TAPA DELANTERA INTERCAMBIADOR

HEAT EXCHANGER CAP

COPERCHIO ANTERIORE SCAMBIATORE
RO,

ek OEM

REC27-75450 27-75450

MOTORES / ENGINES / MOTORI
224 CID (1976-82)

PARA TAPAS
R.O.
Ref. OEM
REC27-39917 27-39917  BA1-47638
PARA TAPAS
R.O.
ek OEM
39916
NO DISPONIBLE
BAMC47-27-39923 27-39923 NOT AVAILABLE
NON DISPONIBILE
PARA TAPAS
R.O.
Ref. OEM
HGE4870
REC27-807218  27-807218 REC805629A1
PARA TAPAS
R.O.
Ref. OEM
REC27-480431 27-480431 REC60252A2

JUNTAS COLECTOR-CODO
MANIFOLD-ELBOW GASKET
GUARNIZIONE COLLETTORE-GOMITO

PARA CODOS
R.O.
Ref. OEM

REC27-39915 27-39915  BAMC-20-55538

PARA CODOS
R.O.
Ref. OEM
2799777002 HOT20H
REC27-99777Q02 27-997771  [\-oTol
21-997T12 pec76325A2
PARA CODOS
Ref. S'I?M
HOT20937
ALUMINIO
RECZIg212 2718272 ue
ALLUMINIO

PARA CODOS
R.O.
Ref. OEM
HOT20905
27-856705  HIERRO
REC27-856705 O, vcin RN
GHISA
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PARA CODOS
Ref. Ee
27-8637251
REC27-8637251 860231 A
863725
PARA CODOS
Ref. St
BAMC20-76668
REC27-48042 27-48042 BANG20-72963
PARA COLECTORES
Ref. gl?M
27-8079821
27-70143 BAMC-1-860235
REC27-8079821 57 701431 HOT20956
27-807982
Para carburadores Mercab
For Mercab carburators B —
Per carburatori Mercab
51 mm
|
PARA COLECTORES
R.O.
& OEM
REC27-64692  27-64692 RECETT

Para carburadores Rochester

BAMC-1-95862

92 mm

For Rochester carburators -
Per carburatori Rochester
47 mm
|
PARA CODOS
Ref. e
27-863724Q
2741813 MAR9SS
REC27-863724Q o7 350033 RECO8504A3
27.863724
PARA CODOS
Ref. St
27-863726
27.871051  MAR988
REC27-863726 7518330  REC98504A3
27.860232
PARA CODOS
R.O.
Ref. OEM
27-864547A02
REC270 27-864550A02 mggg?
27-864549A02

82 mm

RO,
ek OEM

2768715

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM 3.7L (4 cyl)

REC27-68715

Ref. R.O.

OEM

REC27-52546
FEL17300 27-52546
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM 153 (4 cyl)

R.O.
ek OEM
REC27-53354
FEL17301 27-53354

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
GM 181 (4 cyl)

Ref. 8
REC27-96429 27-96429

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
GM 153 & 181 (4 cyl)

R.O.
Ref. OEM
REC27-815528
FEL17304 27-815528

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM 181 (4 cyl)

R.O.
Ref. OEM
FEL17319 27-46401

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM 250 (6 cyl Inline)

R.O.
Ref. OEM .
REC27-99757 27-99757 1
FEL17410 27-99757 2

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V6

PARA COLECTORES

HGE6219-A

PARA COLECTORES

BAMC-1-63122

PARA COLECTORES

REC96705A1

PARA COLECTORES

BAMC-1-95862
HOT20956

PARA COLECTORES

BAMC-1-860235

PARA COLECTORES

BAMC-1-58759

PARA COLECTORES

MAR746
MAR612



RO. PARA COLECTORES
Ref. OEM .
HOT20735
REC27-33395  27-33395 1 ST
HOT20951
FEL17420 27-33395 2 MARD4
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V8 SMALL BLOCK
PARA COLECTORES
R.O.
Ref. OEM -
REC27-46820  27-46820 1 MARO78
BAMC1-47735
FEL17440 27-46820 2 BAMC1-47736
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V8 BIG BLOCK
RO. PARA COLECTORES
Ref. OEM -
REC3852455  27-73866 1 HOT20958
FEL17460 27-73866 2 HOT20962

MOTORES / ENGINES / MOTORI
FORD V8 (302, 351)

FUELLES DE ESCAPE
EXHAUST BELLOW
CUFFIA DI SCARICO

R.O.
Ref. OEM

REC53114A1 53114A1
CEF500524 53114

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
120, 140, 160, 165 (GM 181 & 250)
(1967-82)

R.O.
Ref. OEM
REC70981A3
CEF500523 70981A3
MOTORES / ENGINES / MOTORI
3 -4 (76 - 101 mm) LD

Ref. RO,

OEM
REC32-90949T
CEF500511K 32-90949T
MOTORES / ENGINES / MOTORI
3" (76 mm) I.D

R.O.
Ref. OEM
REC32-44348001 ggjigjggm
CEF500507K 30.44348
MOTORES / ENGINES / MOTORI

4" (101 mm) I.D
Tubo superior / upper tubo / Tubo superiore

RO.
ek OEM
REC32-14358001 gg-} 2:3322_?_01
CEF500508K 30-14358

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
4’ (101 mm) I.D
Tubo inferior tubo / lower tubo / Tubo inferiore

©

Ref.

om
m

]
REC32-807458T
CEF500532K 52-807458T
MOTORES / ENGINES / MOTORI
431 (1996+)
4" (101 mm) 1.D

PALOMILLAS DE ESCAPE
WATER SHUTTER
FARFALLA DI SCARICO

Ref. il
REC99370A2 99370A2
MOTORES / ENGINES / MOTORI
3" (76 mm)

V/6-V8 (1982-87)

Ref. 8
REC807166A1 807166A1
MOTORES / ENGINES / MOTORI
4’ (101 mm)

V6-V8 (1992+)

4.5L MPI

R.O.
Ref. OEM -

807166A3
REC807166A3 14348A1 2
MOTORES / ENGINES / MOTORI
47 (101 mm)
V6-V8 (1992-95)
D3.0,D3.6, D4.2L
Ref. SI?M
REC60930 60930

MOTORES / ENGINES / MOTORI
4 ¢yl 140/3.0L/3.0LX

AJUSTADOS PARA/ FITS / SI ADATTA
V
TDI4.2L (335, 370 MCM/MIE)
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COLECTORES ADMISION

INTAKE MANIFOLD

COLLETTORE ASPIRAZIONE

R.O.
Ref. OEM
824330
MP425036 824330T

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM 262, 4.3 (V6)

VORTEC (4 bbl)

Hierro / Iron / In ghisa

(1993+)
R.O.
Ref. OEM
8243247
MP425024 824304

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM 262, 4.3 (V6)

VORTEC (2 bbl)

Hierro / Iron / In ghisa

(1993+)
Ref. (R)I?M
REC425062 807289A1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V8 (350, 5.7)

VORTEC (4 bbl)

(1993+)

TORNILLOS RO.

Ref. OEM
8 811575
MP425113 811575T
59974

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V8 BIG BLOCK 427 & 454 (1969-97)
GEN IV, V, VI (4 bbl)

TORNILLOS Ref. g EOM

8 MP425149 ;ggggT
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM 454, 482, 502
(1978-97)

TORNILLOS

8

TORNILLOS

TORNILLOS

16



TERMOSTATOS
THERMOSTATS
TERMOSTATI

KIT CUERPOS TERMOSTATO
THERMOSTAT HOUSINGS
CORPO TERMOSTATO

ERECAMBIOS
BN ARINOS
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RO.
Ref. OEM

REC87290A23 87290A26
MOTORES / ENGINES / MOTORI
V6 y V8 bloque pequefio.

For V6 and V8 small blocks.

Per V6 e V8 blocco piccolo.

Los agujeros del colector de admision estéan a
90° del centro del cigtiefial.

Intake manifold bolt holes at 90° from the
‘ crankshaft centerline.

B ) | fori del collettore di aspirazione sono a 90° I
dal centro dell’albero motore. !
|
|
|

NOTA: reemplaza a este cuerpo I [2'

NOTE: replaces this housing I Ll

NOTA: sostituisce questo modello ! CL)

— )

! o

! (&)

Ref. RO, | o

REC90736A24 90736A24 : —
I
MOTORES / ENGINES / MOTORI I
V6 y V8 bloque grande. I
For V6 and V8 big blocks. I

Per V6 e V8 blocco grande.

Los agujeros del colector de admision estan a
80° del centro del cigiiefial.
Intake manifold bolt holes at 80° from the crank-

® shaft centerline.
RS J )~ 1fori del collettore aspirazione sono a 80° dal

centro dell'albero motore.

NOTA: reemplaza a este cuerpo
NOTE: replaces this housing
NOTA: sostituisce questo modello

CUERPOS TERMOSTATO
THERMOSTAT HOUSINGS
CORPO TERMOSTATO

Ref. L Ref. St

861493A07 78984A08
BAMC29-47587  47987A2 RECTAAA0S T8984A1

i 47587
MOTORES / ENGINES /| MOTORI

861493A3 198 MIE (2 bbl) GM 305 V8 (1977)
MOTORES / ENGINES / MOTORI 228,228 MIE (4 bbl) GM 305 V8 (1977-80)
GM 153, 181, 250, 292, 120, 140, 2.5, 3.0, 225 MIE GM 350 V-8 (1979-80)
3.0LX (4 cyl) (1964-97) 260 (4 bbl) GM 350 V-8 (1978-82)

160, 165, 200 (6 cyl) (1967-81) 898 (2 bbl) GM 350 V-3 (1977-82)
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Ref. i
REC87290A4 87290A4
MOTORES / ENGINES / MOTORI
4.3L V6 (1983-92)

5.0 & 5.7L V8 (1981-95)
Race sterndrive GM454, 502 & 540 (1986-96)

RO.
ek OEM
RM863457A2 863457A2

MOTORES / ENGINES / MOTORI

4.3L, 350 MAG, 5.0L, 6.2L (MPI & MX)
Todos inyeccién con 1 0 3 puntos de drenaje.
All Injection with 1 or 3 point drain system.
Tutti i motori ad iniezione con 1 0 3 punti di
drenaggio.

Ref. CRJSM
889333
BAMC29-63588 63588A1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
FORD V8

302 (1971-77)

351 (1973-77)

Ret. B
REC861188A1 861188A1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
V6 y V8 con circuito de agua cerrado.
V6 & V8 with raw water cooling system.
V6 e V8 con circuito di acqua chiuso.

R.O.
Ref. OEM
BAMC29-78985 78985A1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
330 GM454 V8 (1977-81)

RO.
ek OEM
REC55131A5 55131A5

MOTORES / ENGINES / MOTORI
V6 y V8 con circuito de agua cerrado.
V6 & V8 with raw water cooling system.
/6 e V8 con circuito di acqua chiuso.

ACERO INOXIDABLE

STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX
RO.
ek OEM
861006A1
REC8M0061381 8M0061381
860256A4

MOTORES / ENGINES / MOTORI

GM V6 & V8 (305, 350, 357, 383)

43,50,5.7,6.2L

748&82L

(1998+)

Con cola Bravo. Incluye kit de casquillos para adaptarse a cualquier
colector.

With Bravo sterndrive. Includes bushing kit to fit any manifold.

Con piede Bravo. Il kit include boccole per adattarsi a qualsiasi collettore.

R.O.
Ref. OEM

REC30-98475T1 30-98475T1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM R/MR/ALPHA ONE (1983-90)

RO.
ek OEM

REC23-806922 23-806922

MOTORES / ENGINES / MOTORI
Para la mayoria de 3.0L, V6, V8

Fits most 3.0L, V6, V8

Si adatta maggiormente 3.0L, V6, V8



VALVULA “T” TERMOSTATO
TEE VALVE ASSEMBLY
VALVOLA “T” TERMOSTATO

CUERPO DE TERMOSTATO
Ref. RO.
OEM
REC22-98477A2 22-98477A2 REC87290A4
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V6 & V8

MODULO DISTRIBUCION DE AGUA
WATER DISTRIBUTION MODULE
MODULO DISTRIBUZIONE ACQUA

Ref. S
RM863631T1 863631T1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM4.3,5.0,5.7 & 6.2L (MPI)
Drenaje manual

Manual drain

Drenaggio manuale

RO.
ek OEM
RM863444T1 86344411

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
GM4.3,5.0,5.7 & 6.2L (MPI)

Varilla accionada

Rod actuated

Asta azionata

TAPA TERMOSTATO
THERMOSTAT COVER
COPERCHIO TERMOSTATO

CUERPO DE TERMOSTATO
Ref. R.O.
OEM
60372A1
BAMC29-60372 60372A2 BAMC29-47587
861493A07
MOTORES / ENGINES / MOTORI
4 &6 cyl inline

CUERPO DE TERMOSTATO

Ref. R.O.

OEM

62898A1
BAMC29-62898 62898 BAMC29-63588

Con colas / With sterndrive / Con Piede

59498
BAMC29-59498 59498A1 BAMC29-63588

Con Eje / With Shaft / Con asse

MOTORES / ENGINES / MOTORI
FORD V8 (302, 351)

CUERPO DE TERMOSTATO
Ref O
: OEM

REC47441A1 47441A1 REC87290A4
MOTORES / ENGINES / MOTORI
262 V6 / 305, 350 V8 SMALL BLOCK

RO CUERPO DE TERMOSTATO
Ref. OEM
REC8M0061068 47442A1 BAMC29-78985

MOTORES / ENGINES / MOTORI
454,502, V8 BIG BLOCK

JUNTAS TERMOSTATO
THERMOSTAT GASKET
GUARNIZIONE TERMOSTATO

CASQUILLO
Ref. eh 2
REC25-30224 2530224 REC23-806922
REC27-47510Q 27-47510Q REC23-47508T
REC25-30224 REC27-47510Q

CUERPO TERMOSTATO A CULATA
THERMOSTAT HOUSING TO CYLINDER HEAD
CORPO TERMOSTATO-TESTATA

RO. CUERPO DE TERMOSTATO
Ref. OEM
REC27-8146801 27-8146801 BAMC29-47587
MOTORES / ENGINES / MOTORI
4 & 6 cylinline
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JUNTA A CUERPO TERMOSTATO
COVER TO THERMOSTAT HOUSING
DAL COPERCHIO AL CORPO TERMOSTATO

Ref, 8
REC27-33179Q02 27-33179Q02

Ref. 8w
REC17494A1 17494A1
Tapay junta

Cover & gasket

Coperchio e guarnizione

BY-PASS A TERMOSTATO
THERMOSTAT TO BY-PASS
BY-PASS - TERMOSTATO

RO.
ek OEM

27-41812Q
REC27-41812Q 27.41812
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V6 / V8 SMALL BLOCK
Ref. 8
REC27-418122 27-418122
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM 454 /502 V8 BIG BLOCK
Ref. B

REC27-48818Q01 27-48818Q01

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V8, SMALL & BIG BLOCK

Re. S
REC27-475901 27-47590-1
MOTORES / ENGINES / MOTORI
4 & 6 cyl inline

RO.
ek B
REC27-60208Q 27-60208
MOTORES / ENGINES / MOTORI
Ford 302 / 351

CUERPO TERMOSTATO A COLECTOR ADMISION
THERMOSTAT HOUSING TO INTAKE MANIFOLD
DAL CORPO TERMOSTATO AL COLLETTORE ASPIRAZIONE

Ref. e
27-53045Q01

REC27-53045Q01 53051

MOTORES / ENGINES /| MOTORI

GM V6 & V8

Ref. e

REC27-33918 27-8M2021920

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM 4 & 6 cyl inline

RO.
Ref. i
REC27-54506 27-5450
MOTORES / ENGINES / MOTORI
FORD 302/351

RO.
Ref. i

REC27-89656-1 27-89656-1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM 470 3,7 L (1976-82)

DEPOSITO A CUERPO TERMOSTATO
TANK TO THERMOSTAT HOUSING
DAL SERBATOIO AL CORPO TERMOSTATO

~
o

Ref. OEM
REC27-74830 27-74830

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM 470 3.7L (1976-82)



TERMOSTATOS Y KITS

THERMOSTAT & KITS
TERMOSTATI E KIT

Ref. e °c

REC59078 59078 140°

REC59078Q3 59078Q3 140°

MOTORES / ENGINES / MOTORI

4 & 6 cylinline

REC59078 REC59078Q3

Ref. i °c
80725212

REC8M0091470 8M0091470 160°

MOTORES / ENGINES /| MOTORI

GM V6 & V8, 181°

Modelos modernos / late models / modelli
moderni

Inox. / Stainless steel / Inos.

R.O. o
Ref. oEoM C
REC807252Q5 807252Q5 160°
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V6 & V8

Mercruiser modernos / late models / | modelli moderni

R.O. o
Ref. OEM C
REC807252Q3 807252Q3 140°
MOTORES / ENGINES / MOTORI
FORD V8

KIT

KIT

KIT

Ref. o °c
REC99155T2 99155T2 160°  KIT

MOTORES / ENGINES / MOTORI

4 cyl 224 (3.7L)

Motores con colector escape de aluminio y circuito de refrigeracion cerrado.
Engines with closed cooling & aluminum exhaust manifold

Motori con circuito di refrigerazione chiuso e colettore di scarico in alluminio

R.O. 9
Ref. OEM C
807252T1
REC8M0089715 8M0089715 140°

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V6 & V8, Ford V8

Ref. e °c
807252Q4 o

REC807252Q4 807252T4 140 KIT

MOTORES / ENGINES / MOTORI

GM V6 & V8

Ref. e oc

REC864493 864493 170°

MOTORES / ENGINES / MOTORI

4.3L CARB ALPHA / BRAVO

4.3L MPI ALPHA / BRAVO

4.5L MPI

350 MAG MPI ALPHA / BRAVO

357 HRZ

377 MAG MPI

5.0L MPI ALPHA / BRAVO

5.7L MPI

6.2L MPI
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BOMBAS DE AGUA
WATER PUMPS
POMPE ACQUA
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Ref. (R)I.?M Ref. (R)I?M

884727 46-879194401
il 8M0113733 REC879194401 8M0094406
MOTORES / ENGINES / MOTORI 8M6005225

GM 4 & 6 CYL INLINE

R.O.

MOTORES / ENGINES / MOTORI

V6 (2007+) Sin bypass / without water bypass hole / senza bypass
MCM MPI (OW658583+)

MCM Carb. (1A063240+)

Ref. OEM
8503991
PHE00-0005 8M0113734
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V6 & V8 SMALL BLOCK w " IMPULSOR
: OEM
46-807151A8
RM46-807151A8 46-T2TTAAGY REC47-59362Q01
MOTORES / ENGINES / MOTORI
Mercruiser 454 Magnum 7.4 & 502
Con acople bomba gasolina.
Includes fuel pump adapter.
Con accoppiamento pompa benzina.
Ref. i GEN V & VI (1992-99)
PH600-0002 8504541
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V8 BIG BLOCK
RO. KIT REPARACION  IMPULSOR
ek OEM
5 SHEG155 806152 SHE15979 REC47-59362Q01
R.O.
s OEM MOTORES / ENGINES / MOTORI
883925 Mercruiser 7.3L Diesel
PH600-0003 8M0113736 7.3L (BRAVO & MIE)
MOTORES / ENGINES / MOTORI %Eg‘%o'géy)“‘m V-8 (1994-96)
GM 8.1L
IMPULSOR
Ref. o ELLE
Ref. RO.
OEM
SHEG151 805835 SHE15000K
PHG00-0006 883885 MOTORES / ENGINES / MOTORI

MOTORES / ENGINES / MOTORI
FORD V8 302,351

7.3L (BRAVO & MIE) DIESEL NAV444 V-8 (1994-96)
D7.3L D-TRONIC 260LD (1999)
D 7.3L D-TRONIC 300 (1999)



IMPULSOR
R.O.

Ref. OEM
REC46-807151A9 46-807151A9

MOTORES / ENGINES / MOTORI

De bronce con tornilleria inox. Motores V6 y V8 con correa serpentin.
Sea Water Pump. Brass assembly with stainless steel fittings for V6 &
V8 engines with serpentine belt.

In bronzo con viteria inox. Motori V6 e V8 con cinghia serpentina.

REC47-59362Q01

POLEA

R.O.
OEM
861579
REC861579 807731T
RO. IMPULSOR
Ref. OEM
REC46-862914T10 46-862914T10 REC47-862232A2

MOTORES / ENGINES /| MOTORI

4.3L MPI, 5.0L MPI, 350 MAG MPI & MX, 8.2L MAG
6.2L MPI con / with / con ECM 555

De bronce con tornilleria inox.

Brass assembly with stainless steel fittings.

In bronzo con viteria inox.

POLEA

R.O.

OEM
REC862351T 862351T

RO. IMPULSOR
Ref. OEM
SHEP1016 854179001 SHE10615K
MOTORES / ENGINES / MOTORI
MERCRUISER CUMMINS MARINE

CMD 2.8 EI, ES (170/200)
CMD QSD 2.8 El, ES (170/210/220/230)
CMD QSD 2.0 ELLES (115/130/150)

R.O. IMPULSOR

Ref. OEM
46-807151A12
46-72774A32
46-59112A2
46-63450A2
46-72774A11
46-73823A7
MOTORES / ENGINES / MOTORI
De bronce con tornilleria inox. MotoresV6 & V8 con correa “V”

Brass assembly with stainless steel fittings for V6 & V8 engines with V-belt.
In bronzo con viteria inox Motori V6 & V8 con cinghia a “V".

REC47-59362Q01

AR REC47-59362A4 (KIT)

IMPULSOR
RO.

it OEM
SHEG2603X SHE26000K

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
Cummins Diesel

JUNTAS BOMBA AGUA
SEA WATER GASKET
GUARNIZIONE POMPA DELL’ACQUA

BOMBA
R.O.
Ref. OEM

REC27-803192A2  24-803192A2 PH600-0002
MOTORES / ENGINES / MOTORI

454-502 CHEVY
o BOMBA
ek OEM
REC27-56880 27-56880 PH600-0006

MOTORES / ENGINES / MOTORI
Ford V8 (302, 351)

BOMBA
Ref. S
REC27-33956 27-33956 PH600-0004
MOTORES / ENGINES / MOTORI
486Gyl

BOMBA
Ref. S
REC27-34897 27-34897 PH600-0005

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM V6 & V8 Bloque pequefio / Small block / blocco

piccolo
BOMBA
R.O.
ek OEM
REC27-49110 27-49110 PH600-0002

MOTORES / ENGINES / MOTORI
V-8 Bloque grande / big block / blocco grande
454-502 CHEVY
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MOTORES DE ARRANQUE

STARTERS

MOTORINO D’AVVIAMENTO

RO DIENTES VOLANTE SOLENOIDE
Ref. OEM KW
PH140-0017-D 50-863007A1 12 1 14 14" PH375-0008

MOTORES / ENGINES / MOTORI

4cyl V6 & V8

3.0L

Motor de arranque para substituir a todos los motores de tamafio pequefio con
tornillos fijacion en diagonal excepto los 7.4L

Startertoreplace allthe little engines with diagonally fixation screws exepting 7.4L.
Motorino d'avviamento per

sostituire tutti i motori V6 e V8

conmotorini con viti di supporto

trasversalieccettoimotori 7.4L

TORNILLO RO.
OEM
REC10-861788 10-861788
RO. DIENTES VOLANTE  SOLENOIDE
Ref. S Kw

PH140-0017-HT 50-864340A2 12 1 1.7 14 PH375-0005
MOTORES / ENGINES / MOTORI

Motor de arranque Heavy Duty. Tornillos de fijacion en diagonal. Para todos
los motores V-6 y V-8, y especialmente los 7.4 L.

Starter with diagonally fixation screws. For all engines V6 & V8, specialy 7.4L.
Motorino d’avviamento Heavy Duty con viti di supporto trasversali. Per tutti i
motori V-6 e V-8, consigliato per i 7.4L.

TORNILLO 0
OEM
REC10-861788 10-861788
DIENTE LENOIDE
Ref. i | SOLENC
50-69865A1
PH140-0004 50-12782 12 10 PH375-0009
50-56886
MOTORES / ENGINES / MOTORI
FORD 5.0 & 5.8L

Ref.

PH140-0015

R.O.
OEM
50-864340A2

50-99418A2 2

DIENTES

MOTORES / ENGINES / MOTORI
Motor de arranque para V6 y V8 con tornillos sujeccion en diagonal.
Starter to V6 & V8 heavy duty standard rotation. Offset mounting holes
Motorino d’avviamento per V6 e V8 con viti di supporto trasversali.

TORNILLO

REC10-861788

Ref.

PH140-0020

R.O.
OEM

10-861788

R.O.
OEM
50-863007A1

50-806963A2 12
50-806965A4

9

DIENTES

MOTORES / ENGINES / MOTORI

V6 & V8

Motor de arranque pequefio 4 en linea.

Starter Clockwise for 4L.
Motorino d’avviamento
(viti di supporto trasversali).

TORNILLO RO.
OEM

MP0180-001
REC10-861788

Ref.

PH140-0020-D

MOTORES / ENGINES / MOTORI

3.0L

TORNILLO

MP0180-001
REC10-861788

10-861788

R.O.

OEM
50-812429A2
50-806965A2
50-806965A4
50-8M0090697

R.O.
OEM

10-861788

12

1.4

DIENTES

1"

VOLANTE

141

SOLENOIDE

PH375-0004

VOLANTE SOLENOIDE

1234

14

PH375-0008

SOLENOIDE

PH375-0008



3
EU)
o RO, y  DIENTES SOLENOIDE o RO, v DIENTES o E %
PHI400013 000090 12 g PH375-0004 e <5
) PH140-0022 ) 12 9 14 O m
MOTORES / ENGINES / MOTORI 50-65785A1 L<C
Modelo antiguo. Motor de arranque 4 en linea, V6 & V8 (Tomnillos sujeccion 50-79604A3 oc
misma altura). MOTORES / ENGINES / MOTORI E
Old style. Starter heavy duty standard rotation 4 inline, V6 & V8. In line | 4,6 & 8 cyl
mounting holes. Motor de arranque 4 en linea modelo 470. . o
Modello vecchio. Motorino d'avviamento 4 in linea, V6 & V8 (Viti di supporto | Starter clockwise 4 in line 470 mod. and engines with transmission.
parallele) Motorino d’avviamento 4 in linea modello 470. 135
TORNILLO RO.
OEM
MP0180-000 10-812509184 Ref. RO, DIENTES
REC10-861788 10-861788 o
50-808011A05 TT]
PH140-0022-CCW 50-88671A1 12 9 14 177)
50-80811A4 —
MOTORES / ENGINES / MOTORI —
4,68&8cyl (2’
DIENTES 5.7 MIE/ 6.2 MIE. O
Ref. S v Contrarrotacion o montaje en campana. oz
Starter counter clockwise. Ll
PH150-0008 50-805991 12 10 Controrotante, posizionato nella campana. =
MOTORES / ENGINES / MOTORI
7.3L BRAVO & MIE
DIESEL NAV444 V8 (1994-96)
6.9L
EXTENSOR DE SOLENOIDE PARA TERMINALES
SOLENOID EXTENSOR FOR TERMINALS
PROLUNGA TERMINALE PER SOLENOIDE
Ref. i

PH365-0006
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ALTERNADORES

ALTERNATORS

VOLT

ALTERNAT

REGULADORES Y TRIM

AGE REGULATORS & TRIM
ORI, REGOLATORI E TRIM

ALTERNADOR
ALTERNATOR
ALTERNATORI
Ref. (R;I?M
78403A2
59755
PH300-0013 69729
56045
Regulador autoexcitante
Polea simple
1cable
Self-exciting regulator
Single pulley
1 wire
Regolatore
Singola puleggia
1 cavo

R.O.
OEM

817119A4
78402

PH300-0022 78403A1
78403A2
92497A3

Regulador autoexcitante

Polea simple

2 cable

Self-exciting regulator

Single pulley

2 wire

Regolatore

Singola puleggia

2 cavo

Ref. glgM
862031T1

PH300-0034 862031
862031T

MOTORES / ENGINES / MOTORI

4.385.7L (1997+)

Regulador interno

Polea serpentin 6 canales 65 mm

Internal regulator
6 groove pulley 65 mm
Regolatore interno

Puleggia a serpentina a 6 canali. 65 mm

Ref. R.O.

OEM
817119A4
98555
12449
PH300-0010 19685
817119
817119A1
MOTORES / ENGINES / MOTORI
4.3 &5.7L (1998+)
Regulador interno
Polea simple
Internal regulator
Single pulley

Regolatore interno
Puleggia singola

12V 61A

12V 63A

12V 70A

12V 55A

Ref. SI?M
805884T

PH300-0016 805884
805447T

MOTORES / ENGINES / MOTORI
Para gasolina inyeccion y diesel.
Regulador interno

Polea simple

For EFI & diesel engines.

Internal regulator

Single pulley

Per motori benzina iniezione e diesel.
Regolatore interno

Puleggia singola

Ref. R.O.

OEM
862030T01
PH300-0033 8690307
MOTORES / ENGINES / MOTORI
3.0L (1999+)
Regulador interno
Polea simple
Internal regulator
Single pulley

Regolatore interno
Puleggia singola

R.O.
Ref. OEM
807653T
807653

PH300-0012

Regulador interno

Polea serpentin 6 canales
Internal regulator

6 groove pulley

Regolatore interno
Puleggiaaserpentinaa6 canali.

R.O.
Ref. OEM
807652T
PH300-0011 807652

Regulador interno

Polea serpentin 6 canales
Internal regulator

6 groove pulley

Regolatore interno

Puleggia a serpentina a 6 canali.

12V 65A

v

12V 70A

\

12V 65A

v

12V 55A



Polea serpentin 6 canales 50 mm
Internal regulator

6 groove pulley 50 mm

Regolatore interno

Puleggia a serpentinaa 6 canali. 50 mm

%,
Q¢

Ret. 52 v REGULADOR ALTERNADOR gO
S VOLTAGE REGULATOR <

PHIOOOSS gy 12708 REGOLATORE ALTERNATORE S
MOTORES / ENGINES / MOTORI LL|<
4.3L,6.2L & 5.7L (1995+) Ref. SI?M Q:E
Regulador interno REC42785 42785 II

Ref. e v
882571 S S
REC882571 8M0084523 12V/50A 414336A6
MOTORES / ENGINES / MOTORI PH200-T016-SK 14336A9
MCM 1.7L DTI. 88183A12
CMD 1.7 MI 120 L/L4 Motor Trim completo con soporte inox.
CMD 1.7 MS 120L/L4 Incluye motor, solenoides, fusible y cableado.
) Complete bracket assembly with Tilt/Trim
6 Polea serpentin 50 mm motor, solenoids, fuse block and wiring.
6 groove pulley 50 mm _ Stainless steel bracket. oz
Puleggia a serpentina a 6 canali. 50 mm Motore trim completo di supporto in acciaio Ll
inox. Include il motore, solenoide, fusibile 72
e cablaggio. —}
(1983+) Quick connect o
(&)
-
Ref. RO. \
OEM =
834832
PH300-0030 83483272 12V 50A
857006A3
MOTORES / ENGINES / MOTORI 20
RACE STERNDRIVE 500EFI, 575 SCI Ref. OEM v
) 865380A13
Regulador interno 865380A25
Polea serpentin 4 canales PH200-T016 88183A12 12V
Internal regulator 14336A8
4 groove pulley 14336A20

Regolatore interno.
Puleggia a serpentina a 4 canali

MOTORES TRIM
TRIM ENGINES
MOTORI TRIM

Motor Trim completo con depdsito.
Oildyne Complete for late -MCM.
Motore trim completo con serbatoio.

—_—
W
~

KIT SUSTITUCION ALTERNADOR

ALTERNATOR CONVERSION KIT -
KIT SOSTITUZIONE ALTERNATORE | b+ OEM .
Ref. o v PH200-T015 6k 12
176497
REC18-5953 42785 12V 68A 3 cables de conexion.

Para Alpha |, Gen Il y Bravo.

4M7%T83R;ELS)I ENGINES / MOTORI % e Comnection
' For late style Alphal, Il gen & Bravo
224 (3.7L) drives, yle Alp: g

3 cavi di conessione
Per Alpha I, Gen Il e Bravo.

CONVERTIDOR DE 3 A 2 CABLES
3 TO 2 WIRE WIRED CONVERTER
CONVERTITORE CAVIDA 3 A 2 FILI

PH200-WH01
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R.O.
Ref. OEM
PH200-T066-K 865380A13

Soporte motor Trim fabricado en
acero inox. Incluye solenoides,
fusible y cableado.

Bracket assembly with solenoids,
fuse block and wiring. Stainless
steel bracket.

Supporto motorino Trim in acciaio
inox. Include i solenoidi, fusibile e
cablaggio.

Ref. RO.

OEM

862548A1
42419A1

PH200-T066

Bracket motor Trim.
Fabricado en acero inox.
Supporto motorino trim in acciaio inox

RO.
ek S
PH200-T064-1B 18525A1

Deposito Trim 1 tornillo.
One Bolt Reservoir.
Vaschetta Trim 1 vite.

Ref. S
REC883166A2 883166A2
Deposito Trim 4 tornillos.

Four bolt Reservoir.
Vaschetta Trim 4 viti.

ACEITE TRIM / TILT
POWER TRIM & TILT FLUID
OLIO TRIM / TILT

LUB11578U12

SOLENOIDES Y FUSIBLES
SOLENOID & FUSES
SOLENOIDI E FUSIBILE

R.O.
OEM

89-818999A2
89-818999A1 12
89-805188A1

PH375-0036

r
o

ek OEM
89-96158T

R.O.
Ref. OEM
89-96054T

PHSEL-239 ggggg 224 - 2
PH375-0028 ggg%gg/;% 12
PH375-0034 89-818997A1 2
PHSEL-239
PH375-0028 PH375-0034

REC89-96054T  89-96054 12

B0.5108647
REC89-818864T 89-818864 12
PH375-0027 87-76416A1 12

25661T1
PH375-0011 gggg;ﬂ 12
PH375-0031 65057A1 12 REC89-96054T

REC89-818864T PH375-0027
PH375-0011 PH375-0031



0p)
Qey
SOLENOIDES DELCO REMY FUSIBLE MOTOR Qo
DELCO REMY SOLENOID CIRCUIT BREAKER §Z
SOLENOIDE DELCO REMY FUSIBILE MOTORE SE
Ref. B v Ref. i v 'é:u%:
! 13037 _ BS2142 88-11178A01 50A
T —— @ s BS2143 88-935682 60A II
PH375-0004  89-18080 12 75cm
89-09253 139
PH375-0008  B09463A1 12
PH375.0001 FUSIBLE MOTOR TRIM

P 004 TRIM FUSE ASEMBLY
FUSIBILE MOTORINI TRIM

PH375-0008
RELE ARRANQUE Y BOMBA GASOLINA || S v
RELAY FOR IGNITION & FUEL PUMP PH365-0003 88-79023T10 110A
RELE DI AVVIAMENTO, E POMPA BENZINA | rmss-79023A91 88-79023A91 90A
Ref. (R)EOM n:
REC86-865202T 86-865202T T
77
FUSIBLE ATM '
ATM FUSE Eﬁ)
RELE PARA ACELERADOR Y EJE FUSIBILE ATM o
RELAY FOR THROTTLE AND SHIFT L
RELE DI ACCELERATORE E ASSE e AHE . —
AM603905 5A 2
ik St AM603910 10A 2
REC882751A04  882751A04 :mgzg;z ;32 2
boTones s T e
8.1L INBOARD (BASE & H.0.)
8.1L TOWSPORT

Relay para cable mecanico
Relay for mechanical wire

FUSIBLE ATC

Relé per cavo meccanico ATC FUSE
Ref. RO. FUSIBILE ATC
5 OEM
882751A1
Ref. AMP
REC882751A1 828151 . _
ggg}g]ﬁ; BS5291 3A 2
MOTORES / ENGINES / MOTORI — — :
8.2L INBOARD (BASE & H.0.) EC 855202 il 2
8.9 MAG BS5293 75A 2
Relay para cable digital y mecanico BS5294 10A 2
Relay for digital & mechanical cable BS5295 15A 2
Relé per cavo digitale e meccanico BS5206 20A )
- BS5297 25A 2
RELE PARA ALARMA Y VARIOS BS5298 30A 2

RELAY FOR ALARM & OTHERS

RELE PER ALARMA E ALTRI FUSIBLE MAXI

MAXI FUSE
FUSIBILE MAXI

R.O.
Ref. OEM

821500

Regizil 821509701 » " =

MOTORES / ENGINES / MOTORI '

CMD 2.8 EJ, ES (165)

CMD 4.2 EI, ES, MI, MS (200, 230, 250, 300) BS5138 30A 2

D2.8L/165 D-TRONIC BS5139 40A ’

D3.0L, D3.6L, D4.2L/(200, 220, 250, 300) BS5140 50A 2
BS5141 60A 2
BS5142 70A 2
BS5143 80A 2
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FILTROS MOTORES GASOLINA

FILTERS GAS ENGINE
FILTRI MOTORI BENZINA

<

FILTRO COMBUSTIBLE FILTRO CON BRACKET
SEPARADOR DE AGUA FILTER WITH BRACKET
WATER SEPARATING FUEL FILTER FILTRO CON SUPPORTO
FILTRO SEPARATORE ACQUA-BENZINA | g - e mo—
- MICRAS ALTURA ' OEH
L OEM REC24950 35-60494A4 28 114 50GPH
REC24942 35-802893Q01 10 4o REC24952 10 14 S0GPH
REC35-802893Q01 35-802893Q01 10 3 Bracket de Aluminio. Con 2 tapones
REC855686 35-802893Q01 28 4me de bronce y 1 tubo de extension.
REC35-802893Q 35-802893Q01 25 Sl Cast Aluminium Bracket. With 2
RACPFF5510 35-802893Q01 10 4 brass plugs & 1 extension tube.
® Supporto in alluminio. Con 2 tappi
—R\E_,ELD\QL di bronzo e 1 tubo di estensione.
Ref. e
RAC320R-RAC-02 35-802893Q4
RAC320R-RAC-03
REC24942 REC855686 REC35-802803Q01 | RACS3220UL —
Con Bracket Inox y cubeta metdlica.
With Stainless Steel Bracket and metallic bowl.
Con Bracket e vaschetta metallica.
Recambio filtro.
Element.
Cartuccia filtro.
REC35-802893Q RACPFF5510
RACS3220UL
Ref. Bgm RAC320R-RAC-02  RAC320R-RAC-03
35-866594Q01
RM35-866504Q01 0 00 BRACKET
MOTORES / ENGINES / MOTORI BRACKET
3.0L MPIEC SUPPORTO
No compatible con carburadores:
Not compatible with carburetors: RO. TOMAS
Non compatibile con carburatori: ek OEM BRACKEL
100VAZER, 100VAZER EC REC25000 89876A3 AL 1
REC25010 INOX AISI316 114
REC25020 AL 3/8”
REC25030 INOX AISI316 3/8"
Con 2 tapones de bronce y 2 tubos de extension.
(2 entradas y 2 salidas).
With 2 brass plugs and 2 extension tubes.
FILTRO ORIGINAL (2 inputs & 2 outputs).
OEM FILTER Con 2 tappi di bronzo e 2 tubi di estensione.
FILTRO BENZINA ORIGINALE (2ingressi entrata carburante e 2 uscite carburante).
RO MICRAS ALTURA
Ref. OEM
RM35-802893Q 35-802893Q01 10 S
REC25000 - REC25020 REC25010 - REC25030




ERECAMBIOS

RACORES 2
er.
RACORS @ GS31065 1/4" NPT 3/8"=9,5mm 2 Z
RACCORDI GS31166 1/4” NPT 5/16" = 7,9 mm 2 QC
ROSCA MANGUERA GS31155 3/8” NPT 3/8"=9,5mm 2 <
= . GS31156 3/8” NPT 516" =7,9 mm 2 E
GS31066 1/4” NPT 516"=7,9mm 2 GS31157 3/8" NPT 1/47= 6,4 mm 2
GS31067 1/4” NPT 3/8"=9,5mm 2 Racor 90° fabricado en laton.

Made in machined brass.

Fabricado en laton. )
Made in machined brass. Raccordo 90° prodotto in ottone

Prodotto in ottone

RN
SN
RN

COMPLETE FUEL FILTERS

FILTROS DECANTADORES @
FILTRI DECANTATORE

MERCRUISER

'l\:ALUJO Mé\vxleO 114 1/h 340 I/h 340 1/h 340 I/h
FLUSSO MASSIMO 30 gph 60 gph 60 gph 60 gph
ELEMENTO / ELEMENT / ELEMENTO RACS3240 RACS3213 RACS3213 RACS3220UL
CAZOLETA TRANSPARENTE (solo se recomienda para fueraborda.)

CLEAR BOWL (Just for outboard v v (%4 X
VASCHETTAT ASPARENTE So 0 nei fuoribordo.)

ROSCAS CENTRALES , . ,
EIELEWSLC]I-ET\IRF%DLE M18 x 1.5 11/ 11/ 11/
TAMANO ROSCA CABEZA

BE\ZAEDNSCI)ONESWTE TESTA 1/4-18 NPTF 1/4-18 NPTF 1/4-18 NPTF 1/4-18 NPTF
ALTURA X ANCHO X PROF.

RE‘}E?%AXXV{%%EI-)I()?EEBE. 16x81x81mm  238x102x102mm 238x102x 102 mm 238 x 102 x 102 mm
PESO / WEIGHT / PESO 05kg 0,9kg 0,9kg 0,9kg
CAIDA DE PRESION 0.15 PSI 0.61 PSI 0.61PSI 0.61 PSI
S A 007 bar 0.04 br 0.04 br 0.04br
PRESION MAXIMA 7PS| 7PSI 7PSI 7PS|
Mﬁ\é'sg%ENSﬂJﬁEQMA 0.05 bar 0.05 bar 0.05 bar 0.05 bar
SO Tt mgpm w24 254m
RIMOZIONE DELLA CARTUCCIA 1 1 1 1
TEMPERATURA DE TRABAJO -40°C +124°C

CERERATURA DI LAVORD 40°F +256°F

ELEMENTOS DE RECAMBIO
ELEMENT
ELEMENTI DI RICAMBIO

FILTRO
R.O.
Ref. OEM
RACS3240
Iﬁi’éggg ‘2‘? RAC120R-RAC-01
LENS3227 35-886638

RACS3213 35.809097 RAC320R-RAC-01

T LENS3240 RACS3240 RACS3228UL
: . LENS3227 RACS3227
RACS3228UL RAC320R-RAC-02, con/with/con bracket RACOR LENS3214 RACS3214

RACS3220UL RAC320R-RAC-02
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FILTROS GASOLINA
FUEL FILTERS
FILTRI BENZINA

<

R.O.
Ref. OEM
864572
REC864572 35-864572

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
EFI & MPI, 8.1L & 496 CID

3/8” ID linea de combustible / fuel
lines / 3/8 linea carburante

MPI & EFI con bomba boost / boost
pump / pompa di sovralimentazione

CAPACIDAD MANGUERA
Ref.
GS31001 50 lh 6-8mm
6831102 1500 8-10mm
GS31001
GS31002

Ref. e

35-884380T

35-8M0020349
S 35-8M0060041
MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM 4.5L (V6)
Ref. B

35-8M0046752
REC35-8M0046752  35-11004A1 g1

35-803897Q)1
MOTORES / ENGINES / MOTORI
2.5L/3.0L (6229718+)
MCM224 CID (6218037+)
GM262 CID (A331455+)

con carter de bomba de combustible
with carter fuel pump
con carter pompa combustibile

Ref. (R)EOM
1397-8767Q
1397-8767
1397-8545
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM 2.5L/3.0L (6229718+)

GM 5.0L/5.7L (6218462+)

205 (A331455+)

228 HP (6021784 +)

330 HP (6083145+)

GM 255 (590768+)

5.7L SKI 340, 230 & 260 inboards

REC1397-8767Q

Ref. A
REC35-866171A01 35-866171A01
MOTORES / ENGINES / MOTORI
5.0-350-6,2&8.1 MPI, MIE

496 MAG

con modulo de bomba combustible

with fuel pump module

con modulo pompa combustibile

CUBETA FILTRO GASOLINA
FUEL FILTER BOWL

VASCHETTA FILTRO BENZINA

R.O.
Ref. OEM
REC35-892665 35-892665
MOTORES / ENGINES / MOTORI

5.0 (350, 377, 383, 496)
6.2 & 8.1 MPI

FILTRO GASOLINA CARBURADOR
CARBURETOR FUEL FILTER
FILTRO BENZINA CARBURATORE

RO.
ek OEM

35-53336Q
REC35-53336 35-53336

3302-9033

MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM INLINE 4 &6 cyl

FORD & GM V8 400 HP+
MERCRUISER 224 CID
. 8 'EM CARBURADOR

Rochester 2bbl
REC35-49088A2 35-49088A2 4 &6 cyl inline
REC1397-2150  1397-2150 Rochester

REC93568
REC35-49088A2
REC1397-2150

FILTROS VST
VST FILTERS

<

FILTRI VST
Ref. S
808504
REC65L-13915-00 8085041
80850411
MOTORES / ENGINES / MOTORI
262 MAG (TBI) GEN+

350 MPI, TBI, EFI (1994-96)
454 EFI (GEN V) GM (1994-96)

454 EFI (SKI GEN V) GM (1995)

454 MAG BRAVO MPI (GEN VI) GM (1996-97)
5.7 EFI (TBI) GM 350 V8 (1995)

7.4L MIE MPI (LH) (GEN V) GM (1995-96)
7.4L MIE MPI (LH) (GEN V1) GM (1996-97)
7.4LX BRAVO MPI (GEN V) GM (1996)
7.4LX BRAVO MPI (GEN V1) GM (1996-97)
8.2L MIE MPI (LH) (GEN VI) GM (1996-97)

—~—————

JUNTA SEPARADOR DE VAPOR
VAPOR SEPARATOR TANK O-RING
GUARNIZIONE SEPARATORE DI VAPORE

RO.
Ref. OEM
REC808500 808500
MOTORES / ENGINES / MOTORI
V6 & V8



5]
Q¢
FILTROS AIRE FILTROS ACEITE go
GAS ENGINE AIR FILTERS @ GAS ENGINE OIL FILTERS Z
FILTRI ARIA FILTRI OLIO S
" 0 MOTORES ROSCA W<
Ref. SEm Ref. OEM oc E
RM35-863829 35-863629 RM35803702Q 358837020 oo . 18mmx 15 II
MOTORES / ENGINES / MOTORI GM 4 inline, V8 \
350 MAG 430 VP! RM35-866340Q02 35-866340003 |t ANF Ol L 13/16 X 16 NPT 1
383 MAG 5.0L MPI . .
* sin filtro de aceite remoto
496 MAG 6.2L MPI * without oil remote filter
357 HRZ * senza filtro dell'olio remoto
Ref. e
RM35-8M2001030  35-8M2001030
MOTORES / ENGINES / MOTORI
350 MAG MPI 5.0L MPI
377 MAGMPI  5.7L MPI Ref RO. ENGINES THREAD
4.3L MPI 6.2L MPI ' OEM
REC35-06004  35-883702Q  GM V6 18 mmx 1.5
REC35-06003  35-866340Q03 GM 4 inline V8 13/16”x 16 NPT
35-802886Q, .
REC35-06007 oo V8 Ford 3/4” x 16 NPT o
Ll
N
— )
oZ
(&)
oc
Ll
—
FILTERS DIESEL ENGINE D)
FILTRI MOTORI DIESEL e
FILTROS GASOIL N\ | Ll RO.
- OEM
DIESEL FILTERS D
FI LTRl DI E S EL I REC35-808275 35-808275
MOTORES / ENGINES / MOTORI
Ref. e D7.3/270 Bravo
& MIE Diesel (1994-96)
REC882376 882376
MOTORES / ENGINES / MOTORI
1.7DTI Original
Ref. i
Ref. RO, REC35-807256 35-807256T
MOTORES / ENGINES / MOTORI
REC35-19486 35-19486 D3.0L
MOTORES / ENGINES / MOTORI D3.6L
D254 D7.3L D-Tronic
D3.0L CMD 2.8
D3.6L CMD 4.2
D4.2L D2.8L
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M
REC35-879172104  35-879172104
MOTORES / ENGINES / MOTORI
(MQSD MODELS)

2.0L

2.8L

4.2L
base VM

jute)

R.
Ref. o

DIESEL

v come o e e

— 227 I/ 341 I/ 681 I/h 454 |/ 681 /1363 lih
60 gph 90 gph 180 gph 120 gph 180/ 360 gph

_ 292 x 147 x 122 mm 432 x 152 x 178 mm 559 x 152 x 178 mm 292 x 368 x 241 mm 559 x 476 x 279 mm
_ 1/4-18 NPTF 1/4-18 NPTF 1/4-18 NPTF 1/4-18 NPTF

0.61 PSI 0.34 PSI 0.49 PSI 0.70 PSI 3.70 PSI

0.04 bar 0.02 bar 0.03 bar 0.05 bar 0.25 bar

15 PSI 15 PSI 15 PSI 15 PSI 15 PSI

1 bar 1 bar 1 bar 1 bar 1 bar
_ 102 mm 127 mm 254 mm 102 mm 254 mm

ELEMENTOS DE RECAMBIO
ELEMENT
ELEMENTI DI RICAMBIO

RAC2010SM-OR  RAC2040SM-OR  RAC2020SM-OR 2 N
RAC2010TM-OR  RAC2040TM-OR  RAC2020TM-OR 10 W
RAC2010PM-OR  RAC2040PM-OR  RAC2020PM-OR 30 W
S: secundario S: secondary final S: secondario

T. primario o secundarioffinal T: primary or secondary final  T: primario o secondario
P: primario P: primary P primario



FILTROS DECANTADOR
COMPLETE DIESEL FILTER
FILTRI DECANTATORE

57 I/h
15 gph

RACR1T
4

v

X

4

4
152 x 81 x 81

0,59 kg

0.15 PSI
0.01 bar

100 PSI
1/4” NPT
X

4

Sello positivo
Positive seal
Tenuta positiva

b 4

ELEMENTOS DE RECAMBIO
ELEMENT
ELEMENTI DI RICAMBIO

MICRAS

RACR1T
RACR12S
RACR12T
RACR12P
RACR20S
RACR20T
RACR20P
RACR24S
RACR24T
RACR24P 30

57 I/
15 gph

RACR12

v
v
165 x 81 x 81

0,59 kg

0.15 PSI
0.01 bar

7PSI
1/4” NPT
X

4
Sello positivo
Positive seal
Tenuta positiva

v

DIESEN
114 1/h 170 1/h 227 I 3411h
30 gph 45 gph 60 gph 90 gph
RACR20 RACR25 RACR60 RACR90
v v %4 v
v 4 %4 %4
v %4 v %4
v v v v
229x102x102  267x102x102  279x114x121  300x 114 x 121
0,90 kg 1kg 1,3 kg 1,4 kg
0.31PSI 0.61PSI 0.39 PSI 0.95PSI
0.02 bar 0.04 bar 0.03 bar 0.06 bar
30 PSI 30 PSI 30 PSI 30 PSI
1/4” NPT 1/4” NPT 3/8” NPT 3/8” NPT
v v v %4
3 3 4 4
Sello positivo Sello positivo Sello positivo Sello positivo
Positive seal Positive seal Positive seal Positive seal
Tenuta positiva Tenuta positiva Tenuta positiva Tenuta positiva
4

MICRAS

RACR25S
RACR25T
RACR25P
RACR26S
RACR26T
RACR26P
RACR60S
RACR60T
RACR60P 30
RACR0S
RACR90T
RACR0P 30

S: secondario

S: secundario
T. primario o secundarioffinal T: primary or secondary final  T: primario o secondario

S: secondary final

P: primario P: primary P: primario

ERECAMBIOS
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FILTRO COMPLETO

RAC245R2

FILTRO COMPLETO

REC1140639

FILTRO

REC120

CARTUCHO RECAMBIO

RACR25S
RACR25T

Filtro decantador Racor con bracket

MICRAS

Water separating diesel filter with bracket

Filtro decantatore Racor completo

CARTUCHO RECAMBIO

REC3581078

CARTUCHO RECAMBIO FLUJO
RACR12 15 gph

®

RECTAT

MICRAS FLUJO MEDIDAS

Ref.

RECGS00530 10
RECGS01030 30
RECGS01830 30

RECGS00530
®
RECMAr

75x75x24

DIESEL
PARA

3000 XTX2 w2050
B00Ih 0k S0 SWWK-2000110
10801h 138X 138X55 oy 20001181130 (4 units)

513/16 X 57/8X 21/8

RECGS01830

®
m RECTIOr

879194241
35-815419

REC016940

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
Mercruiser V8 Hurth Transmision
8.1L & 8.2L Inboard

ZEUS 3000

DIESEL

!

ROSCA
Ref. R.O.

OEM
35-803470

RECIS78S7  oroddfd  3M'x16 NPT
MOTORES / ENGINES /| MOTORI
60 & 80 HP (RENAULT)

Filtro corto / Short filter / filtro corto

RO.
Ref. OEM
35-16595T1
REC3850559 35-16595Q 13/16” x 16 NPT
35-52731
MOTORES / ENGINES / MOTORI
GM

Filtro largo / Long filter / Filtro lungo

230CID 370
250 CID 400
198 GM 420
228 GM 440
150 GM 460
330 898
350

RO.
ek OEM
REC127695-35150  35-19485
MOTORES / ENGINES / MOTORI

Motores VM engines

RECGS01030



Ref. SEOM
35-805809

REC35-805809 35-805800T

MOTORES / ENGINES / MOTORI

8

Ref. SI?M
REC35-816168 35-816168
MOTORES / ENGINES / MOTORI
D254
D3.0L
D3.6L
D4.2L
RECMAr:
_ T ——
Ref. SEOM
REC882687 882687
MOTORES / ENGINES / MOTORI
1.7DTS
Ref. SI?M
REC895207 895207
MOTORES / ENGINES / MOTORI
CUMMINS 2,8L
CMD, QSD
20/28/4.2

FILTROS AIRE

GAS ENGINE AIR FILTERS
FILTRI ARIA

Ref. B
REC35-19487 35-19487
MOTORES / ENGINES / MOTORI
530D D219

636D D254

D183 D7.3L

Ref. B
REC35-805312 35-805312
MOTORES / ENGINES / MOTORI
D2.8L D42L

D254 CMD MODELS

=

RACORES PARA FILTROS ,—~
RACORS FOR FILTER D

RACCORDI PER FILTRO b=

RECTOS
STRAIGHT
DRITTO
MANGUERA
GS30430 8 mm 2
GS30431 10 mm 2

OLDENSHIP

ORIENTABLES
GUIDEBLE
REGOLABILE

MANGUERA

GS30432 8 mm 2
GS30433 10 mm 2

Para el filtro: REC1140639.
For REC1140639 filter.
Per filtri REC1140639

OLDENSHIP

ot ROSCA MANGUERA PARA FILTROS
ef.

RAC913-010-H10 718" -14 5/8"=16mm 900 & 1000MA30
RAC913-010-H8 718"-14 1/2"=13mm 900 & 1000MA30
RAC913-08-H6 3/4”-16 3/8"=10mm  500MA30
RAC913-08-H8 3/4”-16 12"=13mm  500MA30

Fabricado en laton.

Para filtros RACOR.
Made in machined brass.
For RACOR filters.

In ottone. Per filtri RACOR

ROSCA MANGUERA
Ref.

BRA125-3/16x1/4 114" 3/16”
BRA125-1/4x1/2 112" 114
BRA125-5/16x3/8 3/8” 5/16”
BRA125-3/8x3/8 3/8” 3/8”
BRA125-3/8x1/2 112 3/8”
BRA125-1/2x3/8 3/8” 112"
BRA125-1/2x1/2 112 112
BRA125-1/2x3/4 3/4” 112"
BRA125-5/8x3/8 3/8” 5/8"
BRA125-5/8x1/2 112" 5/8"
BRA125-5/8x3/4 3/4” 5/8"
BRA125-3/4x1/2 112" 3/4”
BRA125-3/4x3/4 3/4” 34
BRA125-1x3/4 3/4” 1"

ROSCA MANGUERA
Ref.

GS31166 14" 516"=79mm 2
GS31155 3/8” 3/8"=95mm 2
GS31156 38" 516"=79mm 2

OLDENSHIP

ERECAMBIOS
BN ARINOS
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ROSCA MANGUERA

Ref.

RAC1/2x16 112"
RAC1/2X18 112"
RAC1/2X20 12"
RAC3/8X10 3/8”
RAC3/8X12 3/8”
RAC3/8X14 3/8”

Fabricado en latdn. Para filtros RACOR 500,

900, 1000.

Made in machined brass. For RACOR filters

500, 900, 1000.

In ottone. Per filtri RACOR 500, 900,

16 mm
18 mm
20 mm
10 mm
12 mm
14 mm

1000.

RECTIOr

et ROSCA EXT ROSCA INT PARA FILTROS
ef.

RAC1/2F-1/2M 718" 112" 900 & 1000
RAC3/8F-3/8M 3/4” 3/8” 500

Fabricado en laton.
Made in machined brass.

In ottone.
RECMAar:
_—

ACCESORIOS PARA FILTROS

FILTERS ACCESSORIES

ACCESSORI PER FILTRI

PARA FILTROS
Ref.

REC70720 65-110 mm

Ref.
RACRK19492UL

RAC1606B

RECTIAT"

RACRK20726

DIESEL

RECRK21069

Sélo para filtros Diesel.

No utilizar con gasolina.
Only for diesel applications.
Do not use with gasoline.
Solo per filtri Diesel.

NON benzina



UNIDADES DE TRANSMISION
TRANSMISSION UNITS
UNITA DI TRASMISSIONE

RECMIAr

BRAVO I
PARTE INFERIOR COMPLETA
COMPLETE GEAR HOUSING ASSEMBLY
PARTE INFERIORE COMPLETA
ENTRADAS DE AGUA

R.O.
Ref. OEM

1656-8866A55

REC1656-8866A55 16585010 1
REC1656-8866A63 o oo o 2

R /MR /ALPHA ONE
COLA COMPLETA

COMPLETE DRIVE SHAFT
PIEDE COMPLETO

R.0, COLA COMPLETA STD REDUCCION MOTOR PARTE SUPERIOR | PARTE INFERIOR STD
13/21 THEETH 1972-92

5-5010147CP 1.47,1.50 (20/22) (-300HP) REC1547-9412A20
5-5010162CP 1.62, 1.65 (24/24) 6 Cyl en linea / in-line /in rete REC1547-9412A21
REC1623-8951A43
5-5010181CP 1.81,1.84 (17/19) V6 & 470/485 REC1547-9412A22
5-5010194CP 1.94,1.98 (20/24) 4 Cyl en linea / in-line /in rete REC1547-9412A23
5-5000147CP 1.47,1.50 (20/22) (-300HP) REC1547-9412A20
5-5000162CP 1.62, 1.65 (24/24) 6 Cyl en linea/ in-line / in rete REC1547-9412A21
REC1623-8951A33
5-5000181CP 1.81,1.84 (17/19) V6 & 470/485 REC1547-9412A22
5-5000194CP 1.94,1.98 (20/24) 4 Cylen linea/in-line /in rete REC1547-9412A23

Se suministra en dos piezas sin tornillos de union ni anodos.
Para una instalacion completa pida las siguientes referencias:
Supplied in 2 pieces without union screws nor anodes.

For a complete installation ask for the following references:
Fornito in due pezzi senza viti di unione e senza anodi.

Per un’installazione completa richiedere i seguenti riferimenti:

CANTIDAD
Descripcion

REC10-30206 TORNILLO  SCREW VITE

REC11-34933 TUERCA NUT DADO 5
CMALPHAGEN1KITA  KITANODOS ~ANODES KIT KIT ANODI 1
PARTE SUPERIOR COMPLETA

COMPLETE DRIVE SHAFT HOUSING
PARTE SUPERIORE COMPLETA

V8 (-300 HP)
REC1547-9412A20 1547-9412A20 1.50, 1.47 (20/22) 99116 new style input yoke

REC1547-9412A21 1547-0412A21 1.65,1.62 (24124) g_g%'e?,“n'é’v‘f:“’/g'm’l'go"k”eea

REC1547-9412A22 1547-0412A22 1.84,1.81 (17/19) ggf;g?gg‘fiwle putyoke

REC1547-9412A23 1547-0412A23 1.98, 1.94 (20124) g_g%'einn'gv‘f:&ig'{ﬂ;dt‘;‘o"l[‘eea

ERECAMBIOS
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MC1 /R /MR /ALPHA ONE

PARTE INFERIOR COMPLETA. ROTACION ESTANDAR
COMPLETE GEAR HOUSING ASSEMBLY. STANDARD ROTATION
PARTE INFERIORE COMPLETA. ROTAZIONE STANDAR

N° SERIE
Ref. i

REC1623-8951A43 1623-8951A43 6225577+
MOTORES / ENGINES / MOTORI

(1972-92)

13 estrias Eje. Dientes 13/21
13 spline Drive shaft. Tooth count 13/21
Asse a 13 scalanature. Ingranaggi 13/21 denti

PARTE INFERIOR COMPLETA. CONTRARROTACION
COMPLETE GEAR HOUSING ASSEMBLY. OPPOSITE ROTATION
PARTE INFERIORE COMPLETA. CONTROROTANTE

N° SERIE

R.O.
OEM

REC1623-8951A33  1623-8951A33 6225577+

Ref.

CARCASA PARTE INFERIOR (Sin componentes)
GEAR HOUSING (Without components)
CARCASSA PARTE INFERIORE (Senza componenti)

N° SERIE
Ref. e

REC1623-5356A4 1623-5356A4 1&R
REC1623-8951A37  1623-8951A37 Alpha One & MR

ALPHA ONE GEN II

COLA COMPLETA
COMPLETE DRIVE SHAFT
PIEDE COMPLETO

R.0. COLA COMPLETA STD REDUCCION MOTOR PARTE SUPERIOR | PARTE INFERIOR STD

5.0L EFI

5.5121200TP 147(022) 377520 uaG (Pl sooip  RECTSHT-861063412
5.5121300TP 162(2424) 43LH/43LEFIISOL(MP) RECISATSGO6OAT0 oo
5.5121400TP 1.81(17119) 431/ 4.3LX (MPI) REC1547-861063A8
5.5121500TP 1,94 (20124) 3.0L/3.0LX (MPY) REC1547-861063A6
5.5111200TP 147 2022) SOLEFI REC1547-861063A12
5.7 350 MAG (MPI) -300HP
5.5111300TP 162(2424) 43LH/ABLEFI/SOL(VPY) RECISATRI0B3A10 oo
5.5111400TP 1.81(1719) 4.3/ 43LX (P REC1547-861063A8
5.5111500TP 1.94 (20124) 3.0L/3.0LX (MPI) REC1547-861063A6

Se suministra en dos piezas sin tornillos de unién ni anodos.
Para una instalacion completa pida las siguientes referencias:
Supplied in 2 pieces without union screws nor anodes.

For a complete installation ask for the following references:
Fornito in due pezzi senza viti di unione e senza anodi.

Per un'installazione completa richiedere i seguenti riferimenti:

CANTIDAD
Descripcion

REC11-859135 TUERCA NUT DADO 4
REC10-816601 TORNILLO ~ SCREW VITE 4
REC12-45176 ~ ARANDELA WASHER RONDELLA 4
REC23-816583 TUBOAGUA WATER TUBE TUBOACQUA 1
CMALPHAKITA KITANODOS ANODESKIT ~ KIT ANODI 1



PARTE SUPERIOR COMPLETA
COMPLETE DRIVE SHAFT HOUSING
PARTE SUPERIORE COMPLETA

REC1547-861063A12 1547-861063A12  1.47(20/22) 5.0LEFI/5.7/350 MAG
REC1547-861063A10 1547-861063A10  1.62 (24/24) 4.3LH/4.3LEFI/5.0L
REC1547-861063A8 1547-861063A8  1.81(17/19) 4.3L/4.3LX
REC1547-861063A6 1547-861063A6  1.94 (20/24) 3.0L/3.0LX

CARCASA PARTE SUPERIOR (Sin componentes)

DRIVE SHAFT HOUSING (Without components)

CARCASSA PARTE SUPERIORE (Senza componenti)
R.O.

Ref. OEM

REC1547-815930A7  1547-815930A7

0D469859-0K999999, (1991-97)

PARTE INFERIOR COMPLETA
AR HOUSING ASSEMBLY
PARTE INFERIORE COMPLETA

PARTE INFERIOR STD _ REDUCCION MOTOR

1623-815822A53
REC1623-815822A53

1623-815822A45
623-815822A55

REC1623-815822A55

No reemplaza unidades de ratio 2.00 0 2.40
REC1623-815822A47 1623-815822A47 Will not replaces 2.00 or 2.40 ratio units
Non sostituisce le unita di ratio 2.00 0 2.40

CARCASA PARTE INFERIOR (Sin componentes)
GEAR HOUSING (Without components)
CARCASSA PARTE INFERIORE (Senza componenti)

RO.

RER S
1623-815822A30

REC1623-815622A30 -0 200

0D469859-0K999999

No reemplaza unidades de ratio 2.00 0 2.40
]gggzg}ggggﬁf Will not replaces 2.00 or 2.40 ratio units
1623-815820A32 Non sostituisce le unita di ratio 2.00 0 2.40

Sélo para ratios 2.00 & 2.40 (14/28 dientes)

Only for ratio 2.00 & 2.40 ratio units (14/28 teeth)
Solamente per ratio 2.00 e 2.40 (14/28 denti)

0D469859+

OL100040+ (1998+)

MOTOR

0D469859+
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R /MR /ALPHA ONE
(6225577 - OD469858)

Abrazadera U de acoplamiento (39385A1) en
modelos en linea.

U-joint coupling end yoke (39385A1) used on older
in-line models.

II'giogo terminale di giunzione a giunto U (39385A1)
ha utilizzato i modelli on-line in linea.

MERCRUISER

= C

81/8" (20,6 cm)

USO DE MODELOS ANTIGUOS DE COLAS EN
MODELSO MERCRUISER IR-IMR

USE OF OLDER MODEL STERN DRIVE UNITS
ON MERCRUISER IR-IMR MODELS

UTILIZZO DI MODELLI OLDER PIEDE SUI
MODELLI IR-IMR MERCRUISER

c iC

99/16” (24,3 cm)

Mercury Marine no recomienda el uso de
colas de modelos antiguos en modelos IR-
IMR, ya que estas unidades no se acoplaran
satisfactoriamente con el ensamblaje del transom.
Ademas, las unidades en serie del modelo
anterior, estan equipadas con una horquilla de
acoplamiento de unién en U (39385A1). Este
eje es mas corto que el (59830A1) usado en las
unidades de impulsién de popa IR-IMR, y por
lo tanto no acoplard completamente las estrias
del motor. El uso del modelo mas antiguo en un
modelo de IR-IMR llevara al fallo de spline para
acoplar al eje.

Mercury Marine does not recommended the use
of older model stern drive units on IR-IMR models,
as these units will not mate up satisfactorily with
the transom assembly. Inaddition, the older model
in-line stern drive units are equipped with U-joint
coupling end yoke (39385A1). This yoke is shorter
than yoke (59830A1) used on the IR-IMR stern
drive units, and therefore will not fully engage the
engine coupler splines. Use of an older in-line
model stern drive unit on a IR-IMR model wil
result in a spline failure to coupling an/or yoke.
Mercury Marine non ha raccomandato ['uso
Mercury Marine non ha raccomandato I'uso di unita
di trasmissione a poppa piu vecchie su modelli
IR-IMR, in quanto queste unita non si addicono
in modo soddisfacente con l'assemblaggio del
trampolo. In aggiunta, le unita di comando a
poppa in linea in versione anteriore sono dotate
di giogo terminale di giunzione a U (39385A1).
Questo giogo € pill corto del giogo (59830A1)
usato sulle unita di azionamento a poppa IR-IMR
e pertanto non impegna completamente le spline di
accoppiatore del motore. L'uso di un’unita anteriore
di tipo a poppa modello in linea su un modello IR-
IMR provochera un errore di spline per accoppiare
un/ o giogo.

9<

—

o

8—ar Ret. )
REC43-18411A2 43-18411A4
Ref. cR)I?M Ref. SI?M
26-64818Q4 REC26-32511A1 26-32511A1
REC27-64818Q4 27-64718A1
KIT PINONES Y COJINETE
Reforzados 20/22 (Reduccion 1.50) Para V8.
- ) DRIVE SHAFT HOUSING GEAR SET
Kit juntas Kit retenes Heavy duty 20/22 (ratio 1.50) for V8
Gasket kit Seal kit d.S. Housing KIT PIGNONI E CUSCINETTI RINFORZATI
Kit guarnizione Kit riparazione 20/22 Denti (Riduzione 1.50) Per V8.




e —

10
1
12
13
14
15
16

16

16

17
18
19
20
21
22
23

24

25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
39
40
41
42
43
44
45

REC94998A4
REC25-32546
REC15-45691A1

REC15-32563A1

REC31-61100A1

REC31-32575T1

REC45-55796
REC25-55801

RM43-66773A3

REC43-18411A2

REC43-45814A5

REC43-75325A3

REC43-55778A3

REC31-32573A1

REC31-35990A1

REC31-66818A1
REC15-36178A02
REC26-32511
REC26-965031
REC25-25439
REC814819A2
REC59830A7
REC3850812

REC75832T

REC805536A2

REC393831
REC46020T02
REC8168112
REC35983
REC25-70937
REC66081A2
REC26-823894

REC31-35988A12

REC15-35980A1
REC15-71013
REC12-45810
REC11-22339
REC10-79953Q04
REC12-191833
REC10-98794
REC19-47579
REC11-34933
REC27-558101
REC10-28668
REC42724A3
REC23-32632
REC32-54236
REC19-42682
REC22-428611
REC26-36557
REC12-32666
REC18-32665
REC621041

94998A4
25-32546
15-45691A1

15-32563A1
31-61100A1

31-32575T1

45-55796
25-55801

43-66773A3
43-18411A2
43-45814A5
43-75325A3
43-55778A3
31-32573A1

31-35990A1

31-66818A1
15-36178A02
26-32511
26-965031
25-25439
814819A2
59830A7
75832T1

75832T

805536A2

393831
46020702
8168112
35983
25-70937
66081A2
26-823894

31-35988A12

15-35980A1
15-71013
12-45810
11-22339
10-79953Q04
12-191833
10-98794
19-47579
11-859116
27-55810 1
10-28668
42724A3
23-32632
32-54236
19-42682
22-428611
26-36557
12-32666
18-32665
621041

TAPA CON COJINETE

ARO TORICO

SUPLEMENTO
(PARA COJINETE REC31-61100A1)

SUPLEMENTO
(PARA COJINETE REC31-35988A12)

COJINETE
@ EXTERIOR 49 mm

COJINETE
@ EXTERIOR 45 mm

EJE PINON
ARO TORICO

JUEGO PINONES
(RED. 1.32) (16-20)

JUEGO PINONES H.D.
(RED.1.50) (20-22)

JUEGO PINONES (RED.1.65)
(24-24)

JUEGO PINONES H.D.
(RED.1.84) (17-19)

JUEGO PINONES (RED.1.98)
(20-24)

RODAMIENTO (RED.1.50)
ANTIGUA

RODAMIENTO
(RED.1.65-1.84-1.98)

RODAMIENTO (RED.1.32)
SUPLEMENTO

RETEN

RETEN

ARO TORICO

CARDAN COMPLETO

EJE LARGO CARDAN (9-9/16”
CRUCETA CARDAN

CRUCETA CARDAN PARA 4 EN
LINEAY V-6

CRUCETAAUTOENGRASE SIN
MANTENIMIENTO

ROTULA CARDAN

EJE CORTO CARDAN
TUERCA PORTA RETEN
ARO METALICO

ARO TORICO

CIERRE CARCASA
RETEN

RODAMIENTO EXCEPTO 1.32

SUPLEMENTO
SUPLEMENTO
ARANDELA TOPE
TUERCA

TAPON ACEITE

JUNTA TAPON
TORNILLOS TAPA 3/8-16
TAPA PLASTICO
TUERCA

JUNTA

TORNILLO

JUEGO REFRIGERACION
CASQUILLO

TUBO DE GOMA

TAPON

TAPA TAPON
CASQUILLO GOMA
ARANDELA

PASADOR

EJE SELECTOR

COVER ASSEMBLY

O-RING

SHIM
(FOR REC31-61100A1)

SHIM
(FOR REC31-35988A12)

BEARING ASSY
EXTERNAL @ 49 mm

BEARING ASSY
EXTERNAL @ 45 mm

DRIVE SHAFT
O-RING

GEAR SET (1.32) (16-20)
GEAR SET HD (1.50) (20-22)
GEAR SET (1.65) (24-24)
GEAR SET HD(1.84)(17-19)
GEAR SET (1.98) (20-24)

ROLLER BEARING (1.50) OLD

ROLLER BEARING
(1.65-1.84-1.98)

ROLLER BEARING (1.32)
SHIM

OIL SEAL

OIL SEAL

O-RING

U-JOINT ASSEMBLY
YOKE ASSEMBLY (9-9/16")
U-JOINT

U-JOINT FOR 4 INLINE & V6

U-JOINT SELF GREASE

SOCKET

YOKE

RETAINER

RING

O-RING

CARRIER ASSEMBLY
OIL SEAL

ROLLER BEARING
(ALL RATIO EXCEPT 1.32)

SHIM
SHIM

WASHER

NUT

SCREW

WASHER

SCREW 3/8-16

PLUG

NUT

GASKET

SCREW

WATER POCKET COVER KIT
BUSHING

WATER TUBE

WELCH PLUG (1174 0.D.)
PIPE PLUG

GROMMET

WASHER

PIN

SELECTOR SHAFT

COPERCHIO
CON CUSCINETTO

O-RING

SPESSORE
(PER CUSCINETTO REC31-61100A1)

SPESSORE
(PER CUSCINETTO REC31-35988A12)

CUSCINETTO
@ ESTERNO 49 mm

CUSCINETTO
@ ESTERNO 45 mm

ASSE PIGNONE
O-RING

KIT PIGNONI
(RID. 1.32) (16-20)

KIT PIGNONI RINFORZATI
(RID.1.50) (20-22)

KIT PIGNONI
(RID.1.65) (24-24)

KIT PIGNONI RINFORZATI
(RD.1.84) (17-19)

KIT PIGNONI (RID.1.98) (20-24)

CUSCINETTO (RID.1.50)
VECCHIO MODELLO

CUSCINETTO
(RID.1.65-1.84-1.98)

CUSCINETTO (RID.1.32)
SPESSORE

PARAOLIO

PARAOLIO

O-RING

CARDANO COMPLETO
ASSE CARDANO (9-9/16")
CROCIERA CARDANO

CROCIERA CARDANO PER
MOTORI 4 IN LINEAE -6

CROCIERAAUTOINGRASSANTE

SEDE CARDANO

ASSE CARDANO

DADO, SEDE PARACLIO
O-RING METALLICO
O-RING

CHIUSURA CARCASSA
PARAOLIO

CUSCINETTO
ECCETTO 1.32

SPESSORE
SPESSORE
RONDELLA

DADO

TAPPO OLIO
GUARNIZIONE TAPPO
VITE 3/8-16
COPERCHIO IN PLASTICA
DADO

GUARNIZIONE

VITE

KIT RIPARAZIONE
BOCCOLA

TUBO IN GOMMA
TAPPO

COPERCHIO TAPPO
BOCCOLA IN GOMMA
RONDELLA

FERMO

ASSE SELETTORE
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Ref. i .-t
REC12110 IS
|
9—D e I (i 22
~ Q ‘ s !
; 8l8s ! g@ —17
T —a
12_@ —72 | |
6@ © . S—18 71
Kit ion / Seal kit/ Kit riparazi ﬁ ‘N 1{ : 19 © 24
It reparacion eal Kl itriparazione = 1 |
(1970-83) 2 —J : Q—zg : ga %
¢ — — 26
Ref. (R)I?M 3 — 6 :OOCP : 1r
RECA47-89984Q5 — ! : o S —a7
: 1 J C<>> —28
4 — | ! T—29
| |
|
. |
4 |
[}
& I
Kit reparacion / Seal kit / Kit riparazione :
[}

R.O.
Ref. OEM
REC46-64141A11

Kit reparacion / Seal kit / Kit riparazione
MC1 (-1968)

o f =
CMALPHAGEN1KITA Al REC26-33144A2 26-33144A2
RO. CMALPHAGEN1KITM MG
Ref. OEM TENKITALPHAONE/1 ~ ZN
REC11-52707Q1  11-52707Q1
Kit cierre hélice Kit anodos Kit reparacion
Propeller nut kit Anode kit Seal kit
Kit ciussura elicha Kit anodi Kit riparazione

P S T e

REC1623-5356A4
REC46-96148T1
REC48752T
REC47-89984T4
REC92995-08600

Ol B LW N -

1623-5356A4 CARCASA HOUSING

46-96148T1 CUERPO BOMBAAGUA HOUSING WATER PUMP
48752T CASQUILLO BOMBA INSERT

47-89984T4 IMPULSOR IMPELLER

12-36001 ARANDELA WASHER

CARCASSA

CORPO POMPAACQUA
BOCCOLA

GIRANTE

RONDELLA
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8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
2
23
2%
25
2
27
28
29
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
74

REC10-30720
REC11-8267089
REC26-38970
REC23-29804T
REC25-30613
REC11-13436
REC12-29245
REC8M0032834
REC27-858524
REC324351
REC27-856081

REC26-16977
REC26-89238
REC25-33145
REC27-856704
REC31-53079A1
REC15-57007A1
REC8M0042641
REC12-31266
REC26-8164641
REC23-30617A2
REC25-25439
REC12-27880
REC774811
REC26-455771
REC22-67892A05
REC12-191833
REC934231
REC934241
REC10-76156
REC11-859124
REC11-34933
REC10-32470
REC10-30206
CM31640
CM31640A
REC31-92366A1

REC11-35921
REC818349T1
REC76865
REC15-47397A1
REC31-35928T1
REC31-30895T
REC31-30895T
REC17-8M0084681
REC52-853594T
REC44-824110
REC35915
REC30-88957T
REC25-31534
REC387247
REC818763A10
REC26-76868
REC26-12224
REC28-30281
REC14-79447
REC8M2011027
REC12-835467Q01
REC13-423511
REC12-31211Q03
REC90508-ZW1-003
REC90301-ZW1-003
REC45-41939F1
REC25-30271
REC331880

10-30720
11-8267089
26-38970
23-29804T
25-30613
11-13436
12-29245
28-8M0032834
27-858524
324351
27-856081
46-57234A1
26-16977
26-89238
25-33145
27-856704
31-53079A1
15-57007A1
12-8M0042641
12-31266
26-8164641
23-30617A2
25-25439
12-27880
774811
26-455771
8M0058389
12-191833
934231
934241
10-76156
11-859124
11-859116
10-32470
10-30206
31640Q4
31640Q4
31-92366A1
43-96084A4
11-35921
818349T1
76865
15-47397A1
31-35928T1
31-30895T
24-30893
8M0020941
52-853594T
44-824110
35915
30-88957T
25-31534
31-30956T
818763A10
26-76868
26-12224
28-30281
14-79447
8M2011027
12-835467Q01
13-42351-1
12-31211Q03
816629Q
11-827614
45-41939F1
25-30271
17-35973

TORNILLO

TUERCA

RETEN

TUBO GUIA

ANILLO GOMA
TUERCA
ARANDELA
CHAVETA

JUNTA TAPA BOMBA
TAPA BOMBA AGUA
JUNTA BOMBA
BASE BOMBA
RETEN

RETEN

ARO TORICO
JUNTA
RODAMIENTO
SUPLEMENTO
ARANDELA
ARANDELA

RETEN

ACOPLE EJE

ARO TORICO

ARO

EJE TRANSMISION
RETEN

TORNILLO CON RETEN
JUNTA

TAPA REFRIGERACION
TAPA REFRIGERACION
TORNILLO

TUERCA

TUERCA

TORNILLO
TORNILLO

ANODO TIMON ZINC
ANODO TIMON ALUM.
RODAMIENTO

KIT PINONES
TUERCA PINON

EJE DESPLAZABLE
HORQUILLA CAMBIO
ARANDELA
RODAMIENTO
RODAMIENTO
MUELLE

PASADOR

PINON CAMBIO

EJE HELICE
SEPARADOR PINON
RODAMIENTO

ARO TORICO
RODAMIENTO
COJINETE COLA
RETEN INTERIOR
RETEN EXTERIOR
CIERRE

ARANDELA CIERRE
TUERCA
SEPARADOR
ARANDELA CIERRE
CASQUILLO
ARANDELA TUERCA
TUERCAEJE

EJE TRANSMISION
ARANDELA
PASADOR

SCREW

NUT

OIL SEAL
WATER PIPE
RUBBER RING
NUT

WASHER

KEY

COVER GASKET
COVER

PUMP GASKET
PUMP BASE
SEAL

SEAL

O-RING

GASKET
BEARING
SPACER
WASHER
WASHER

SEAL
ATTACHING SHAFT
O-RING

O-RING

SHIFT

SEAL

SCREW WITH SEAL
GASKET

CAP

CAP

SCREW

NUT

NUT

SCREW

SCREW

ZINC ANODE
ALLUMINIUM ANODE
BEARING
PINION KIT
PINION NUT
SLIDE SHIFT
CLIP

WASHER
BEARING
BEARING
SPRING

PIN

SHAFT PINION
SHAFT PROPELLER
SPACER PINION
BEARING
O-RING
BEARING
SHAFT BEARING
INNER SEAL
OUTLER SEAL
CAP

WASHER CAP
NUT

SPACER
WASHER CAP
INSERT, CARTDRIGE
WASHER NUT
NUT SHAFT
TRANSMITION SHAFT
WASHER

PIN

VITE

DADO

TENUTA

TUBO

TENUTA

DADO

RONDELLA
CHIAVETTA
GUARNIZIONE COPERCHIO
COPERCHIO POMPAACQUA
GUARNIZIONE POMPA
BASE POMPA
TENUTA

TENUTA

O-RING
GUARNIZIONE
CUSCINETTO
DISTANZIALE
RONDELLA
RONDELLA

TENUTA

FISSAGGIO ASSE
TENUTA

O-RING

ASSE

TENUTA

VITE CON TENUTA
GUARNIZIONE
COPERCHIO
COPERCHIO

VITE

DADO

DADO

VITE

VITE

ANODO ZINCO
ANODO ALLUMINIO
CUSCINETTO

KIT PIGNONE
PIGNONE DADO
PASSANTE

CLIP

RONDELLA
CUSCINETTO
CUSCINETTO

MOLLA

SPINOTTO

PIGNONE CAMBIO
ASSE ELICA
DISTANZIALE PIGNONE
CUSCINETTO

ANELLO

CUSCINETTO
CUSCINETTO PIEDE
TENUTA INTERNO
TENUTAESTERNO
CHIUSURA
RONDELLA CHIUSURA
DADO

DISTANZIALE
RONDELLA CHIUSURA
GHIERA

RONDELLA DADO
DADO ASSE

ASSE TRASMISSIONE
RONDELLA

SPINOTTO
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CM806105 806105Q1 Zn
CM806105A 806105Q1 Al
Anodo eje hélice

Prop shaft anode

Anodo asse elica

Ref. gé)M

REC12120

Kit reparacion / Seal kit / Kit riparazione

Ref.
REC47-89984Q5

R.O.
OEM

Kit reparacion / Seal kit / Kit riparazione

1 REC1623-8951A37
REC46-96148T1
REC48752T
REC47-89984T4
REC8245191
REC10-96411
REC11-8267089
REC26-38970

O~NOoO OB Wi

54

- RO.
: OEM
REC11-52707Q1  11-52707Q1

Kit cierre hélice
Propeller nut kit
Kit chiussura elicha

Ref.
CMALPHAGEN1KITA Al

CMALPHAGEN1KITM MG
TENKITALPHAONE/1 ~ ZN

Kit anodos
Anode kit
Kit anodi

VN - — - ———————

)
Ref. e
REC26-33144A2 26-33144A2

Kit reparacion
Seal kit
Kit riparazione

Descripcion

1623-8951A37 CARCASA COLA
46-96148T1  CUERPO BOMBAAGUA

48752T CASQUILLO BOMBA
47-89984T4  IMPULSOR

8245191 ARANDELA

10-96411 TORNILLO

11-8267089 ~ TUERCA

26-38970

RETEN

HOUSING

HOUSING WATER PUMP

INSERT
IMPELLER
WASHER
SCREW
NUT

SEAL

CARCASSA

CORPO POMPAACQUA
BOCCOLA

GIRANTE

RONDELLA

VITE

DADO

TENUTA
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O REC2329804T 232984  TUBO GUIA WATER PIPE TUBO <(Z
10 REC25-30613 2530613 ARO TORICO O-RING O-RING O
11 RECH1-13436 114343 TUERCA NUT DADO 0 <C
12 REC92995.08600 1236001  ARANDELA WASHER RONDELLA
13 RECBMO032834  8M0032834  CHAVETA KEY CHIAVETTA S
14 REC27-85854 27858524  JUNTATAPABOMBA COVER GASKET GUARNIZIONE COPERCHIO
15 REC324351 324351 TAPABOMBAAGUA COVER COPERCHIO
16 REC27-856081 27856081  JUNTABOMBA PUMP GASKET GUARNIZIONE POMPA
17 RECA6-44292003  46-44292003 BASE BOMBA PUMP BASE BASE POMPA 157
18 REC26-16977 2616977 RETEN SEAL TENUTA
19 REC26-89238 2689238  RETEN SEAL TENUTA
20 REC25-90011 2590011 ARO TORICO (@ 2.188") O-RING (2 2.188") O-RING (2 2.188")
20 REC25-38099 2538099 ARO TORICO (@ 2.125) O-RING (@ 2.125") O-RING (@ 2.125)
21 REC27426311 27426311 JUNTA GASKET GUARNIZIONE
22 REC3136387A1  31-36387A1 RODAMIENTO BEARING CUSCINETTO
23 REC1S42637A1  1542637A1  GRUESO SHIM SPESSORE
24 RECSMOD2641  8MQ042641 ~ ARANDELA WASHER RONDELLA
25 REC12-31266 1231266  ARANDELA WASHER RONDELLA
26 REC26-8164641  26-8164641 RETEN SEAL TENUTA
27 REC2330617A2  23-30617A2  ACOPLE EJE ATTACHING SHAFT FISSAGGIO ASSE
28 REC25-25439 252539 AROTORICO O-RING O-RING
29 REC12-27880 122788  ARO , O-RING O-RING
31 RECT74811 774811 EJE TRANSMISION TRANSMITION SHAFT ASSE TRASMISSIONE
32 REC26455771 26455771  RETEN , SEAL TENUTA
33 REC2267892A05  8M0058389  TORNILLO CON RETEN SCREW WITH SEAL VITE CON TENUTA o
34 REC1291833 12191833  JUNTA , GASKET GUARNIZIONE L
35 REC934231 934231 TAPAREFRIGERACION CAP COPERCHIO n
36 REC934241 934241 TAPAREFRIGERACION CAP COPERCHIO =)
37 REC10-76156 107615  TORNILLO SCREW VITE o
38 REC11-859124 11859124  TUERCA NUT DADO O
39 REC1-34933 11859116  TUERCA NUT DADO o
40 REC10-32470 1032470 TORNILLO SCREW VITE 1T
41 REC10-30206 1030206  TORNILLO SCREW VITE =
42 CM31640 3164004  ANODO TIMON ZINC ZINC SHAFT ANODE ANODO ZINCO TIMONE
42 CM31640A 3164004  ANODO TIMON ALUMINIO ALLUMINIUM SHAFT ANODE ANODO ALLUMINIO TIMONE
43 REC387817 31426471  RODAMIENTO BEARING CUSCINETTO
45 REC11-35921 1135921 TUERCAPINON PINION NUT DADO PIGNONE
46 RECB18349T1 818349T1  EJE DESPLAZABLE SLIDE SHIFT PASSANTE
47 RECT6865 76865 HORQUILLA CAMBIO CLIP cLP
48 RECISAT37M  1547397A1  ARANDELA WASHER RONDELLA
49 REC3135928T1  31-35028T1  RODAMIENTO@ 47,6 mm BEARING @ 47.6 mm CUSCINETTO @ 47.6 mm
49 REC3-828437A2  31-828437A2 RODAMIENTO @ 44,4 mm BEARING @ 44.4 mm CUSCINETTO @ 44.4 mm
50 REC31-30895T  31-30895T  RODAMIENTO BEARING CUSCINETTO
51 REC24-30893 2430893 MUELLE SPRING MOLLA
52 REC17-8M0084681  8M0020941  PASADOR PIN SPINOTTO
53 REC5285354T 528535047  PINON CAMBIO SHAFT PINION PIGNONE CAMBIO
54 RECAG20110 44824110  EJE HELICE _ SHAFT PROPELLER ASSE ELICA
54 RECA48146061  44-8146061  EJE HELICE CONTRAROTACION SHAFT PROPELLER COUNTER ROTATION ASSE ELICA CONTROROTANTE
55 RECA3828073M1  43828073A1  PINON MARCHAAATRAS PINION REVERSE PIGNONE RETROMARCIA
56 REC661001 681001 SEPARADOR PINON PINION SPACER DISTANZIALE PIGNONE
57 REC30-88957T  30-88957T  RODAMIENTO BEARING CUSCINETTO
58 REC25-31534 253153  AROTORICO O-RING ANELL
59 REC387247 31-30956T  RODAMIENTO BEARING CUSCINETTO
60 RECSS763A10  818763A10  COJINETE COLA SHAFT BEARING CUSCINETTO PIEDE
60 REC14S87A7 14587A5  COJINETE COLA CONTRAROTACION SHAFT BEARING COUNTER ROTATION  GHSCINETTO FIEDE
61 REC26-76868 2676868  RETEN INTERIOR INNER SEAL TENUTAINTERNO
62 REC26-12224 2612224 RETEN EXTERIOR OUTLER SEAL TENUTAESTERNO
63 REC350038 1292721 CIERRE CAP CHIUSURA
64 REC14-18323 14-18323  ARANDELACIERRE WASHER RONDELLA CHIUSURA
65 RECBM2011027  8M2011027  TUERCA NUT DADO
66 REC12435467Q01  12-835467Q01 SEPARADOR SPACER DISTANZIALE
67 REC13423511 13423511  ARANDELACIERRE WASHER RONDELLA CHIUSURA
68 REC1231211Q03  12:31211Q03 CASQUILLO INSERT BOCCOLA
69 REC90508.ZW1-003 14-8166290 ARANDELATUERCA WASHER NUT RONDELLA DADO
70 RECO301-ZW1-003 11827614  TUERCAEJE SHAFT NUT DADO ASSE
71 RECA5-42634 4542634 EJE TRANSMISION TRANSMITION SHAFT ASSE TRASMISIONE
72 REC25-30271 2530271 RETEN SEAL TENUTA
73 REC12:20245 1229245  ARANDELA WASHER RONDELLA
74 REC23424108 23824108  ESPACIADOR SPACER DISTANZIALE
75 REC331880 1735973 PASADOR PIN SPINOTTO
76 REC28-30261 28630281 CHAVETA KEY CHIAVETTA
77 REC24-34576 2434576 MUELLE SPRING MOLLA
78 REC53-29641 5329641  CLIP LOCKER CLIP
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Ref.
REC26-88397A1

Kit reparacion
Gearcase seal kit
Kit riparazione

R.O.
OEM

26-88397A1

ALPHA ONE GEN II
OD469859-0K999999 (1991-97)

Ref.
REC27-94996Q2

Kit juntas
Gearcase seal kit
Kit riparazione

R.O.
OEM
27-94996Q2

[ N N Y

CMALPHAKITA Al
CMALPHAKITM MG
TENKITALPHAONE/2 ZN

Kit anodos
Anode kit
Kit anodi

R.O.
Ref. OEM

REC43-18411A2 43-18411A4

KIT PINONES Y COJINETE

DRIVE SHAFT HOUSING GEAR SET
Heavy duty 20/22 (ratio 1.50) for V8

20/22 Denti (Riduzione 1.50) Per V8.

Reforzados 20/22 (Reduccion 1.50) Para V8.

KIT PIGNONI E CUSCINETTI RINFORZATI




»
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REC10-98794
REC25-32546

REC15-45691A1

REC15-32563A1

REC31-61100A1

REC31-32575T1
REC45-557961
REC43-18411A2

REC43-45814A5

REC43-75325A3

REC43-55778A3

REC31-35990A1

7 REC31-32573A1

10

10
1"
1
12
13
13

13
14
15

16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31

32

33
34
35
3
36
38
41
41
42

REC15-36178A02
REC26-66302

REC814819A2

REC864281A2
REC25-25439
REC25-35027
REC59830A7
REC3850812
REC805536A2

REC75832T
REC393831
REC46020T02

REC8168112
REC35983
REC25-70937
REC66081A2
REC26-823894
REC31-35988A12
REC15-35980A1
REC15-71013
REC12-45810
REC11-22339
REC10-79953Q04
REC12-191833
REC11-859135
REC12-45176
REC10-816601
REC24-17997A1

REC828692A1

REC26-88397
REC32-860220
CM821629
CM821629A
REC10-28668
RM815932
REC8M2015937
REC8M2015938
REC1547-815930A7

10-98794
25-32546

15-45691A1

15-32563A1

31-61100A1
(1991-95)
31-32575T1
(-1996)
45-55796-1

43-18411A2
43-45814A5
43-75325A3

43-55778A3

31-35990A1

31-32573A1

15-36178A02
26-66302

814819A2

864281A2
25-25439
25-35027
59830A7
75832T1
805536A2

75832T
393831
46020702

8168112
35983
25-70937
66081A2
26-823894
31-35988A12
15-35980A1
15-71013
12-45810
11-22339
10-79953Q04
12-191833
859135
12-35935
10-816601
24-17997A1

828692A1

26-88397
32-860220
821629Q1
821629Q1
10-28688
815932
8M2015937
8M2015938

TORNILLO
ARO TORICO

GRUESO (PARA RODAMIENTO
21510)

GRUESO (PARA RODAMIENTO
21511)

RODAMIENTO

@ EXTERIOR 49 mm

RODAMIENTO

@ EXTERIOR 45 mm

EJE PINON ,
KIT PINONES (REDUCCION
1501.47) (20-22) 1991-97

KIT PINONES (REDUCCION
1.65/1.62) (24-24) 1991-97
KIT PINONES (REDUCCION
1.84/1.81) (17-19) 1991-97

KIT PINONES (REDUCCION
1.98/1.94) (20-24) 1991-97

RODAMIENTO
(REDUCCION 1.65, 1.84, 1.98,
2.40)

RODAMIENTO

(REDUCCION 1.47)
SUPLEMENTO

RETEN

KIT TRANSMISION

(1991-97) ,

KIT TRANSMISION (1998+)
ARO TORICO

ARO TORICO

UNION COLA - MOTOR
CRUCETA (1991-95)
CRUCETA(1996+)
CRUCETAPARA 4 EN LINEAY
V6 (-1995)

CARDAN

g;\;ION COLA-CARDAN (1991-
TUERCA PORTA RETEN
ARO

ARO TORICO

CUERPO RETEN CARDAN
RETEN

RODAMIENTO (1991-97)
SUPLEMENTO
ESPACIADOR

ARANDELA

TUERCA

TORNILLO COLA

JUNTA

TUERCA

ARANDELA

TORNILLO

KIT MUELLE BOLA

TAPA SUPERIOR CON NIVEL
DE ACEITE

TUBO GOMA

TUBO SUBIDAAGUA
ANODO ZINC

ANODO ALUMINIO
TORNILLO

SEPARADOR ESCAPE

TAPA BABOR

TAPA ESTRIBOR

15647-815930A7 CARCASA

SCREW
O-RING

SHIM (FOR BEARING 21510)
SHIM (FOR BEARING 21511)
BEARING @ EXTERNAL 49 mm

BEARING @ EXTERNAL 45 mm

PINION SHAFT
PINION KIT (RATIO 1.50/1.47)
(20-22) 1991-97
PINION KIT (RATIO 1.65/1.62)
(24-24) 1991-97
PINION KIT (RATIO 1.84/1.81)
(17-19) 1991-97

PINION KIT (RATIO 1.98/1.94)
(20-24) 1991-97

BEARING
(RATIO 1.65, 1.84, 1.98, 2.40)

BEARING (RATIO 1.47)

SPACER
SEAL

TRANSMITION KIT (1991-97)

TRANSMITION KIT (1998+)
O-RING

O-RING

UNION DRIVE SHAFT - ENGINE
JOINT (1991-95)

JOINT (1996+)

JOINT 4 INLINE & V6 (-1995)

CARDAN
UNION DRIVE SHAFT -
CARDAN (1991-97)
SEAL'S NUT

O-RING

O-RING

HOUSING CARDAN SEAL
SEAL

BEARING (1991-97)
SPACER

SPACER

WASHER

NUT

SCREW

GASKET

NUT

WASHER

SCREW

SPRING BALL KIT

UPPER CAP WITH OIL LEVEL

RUBBER TUBE
WATER UP TUBE
ZINC ANODE
ALLUMINIUM ANODE
SCREW

SPACER EXHAUST
PORT CAP

STD CAP

HOUSING

VITE

O-RING

SPESSORE

(PER CUSCINETTO 21510)
SPESSORE

(PER CUSCINETTO 21511)

CUSCINETTO @ ESTERNO
49 mm

CUSCINETTO @ ESTERNO
45 mm

ASSE PIGNONE

KIT PIGNONE (RIDUZIONE
1.50/1.47) (20-22) 1991-97
KIT PIGNONE (RIDUZIONE
1.65/1.62) (24-24) 1991-97
KIT PIGNONE (RIDUZIONE
1.84/1.81) (17-19) 1991-97

KIT PIGNONE (RIDUZIONE
1.98/1.94) (20-24) 1991-97

CUSCINETTO
(RIDUZIONE 1.65, 1.84, 1.98,
2.40)

CUSCINETTO (RIDUZIONE
147)

DISTANZIALE

TENUTA
KIT TRASMISSIONE (1991-97)

KIT TRASMISSIONE (1998+)
O-RING

O-RING

ASSE CARDANO PIEDE MOTORE
CROCETTA (1991-95)
CROCETTA (1996+)
CROCETTA4 IN LINEAE V6
(-1995)

CARDAN

ASSE CARDANO PIE-
DE(1991-97)

DADO PORTA TENUTA
O-RING

O-RING

PARAOLIO CARDANO
TENUTA

CUSCINETTO (1991-97)
DISTANZIALE

DISTANZIALE

RONDELLA

DADO

VITE

GUARNZIONE

DADO

RONDELLA

VITE

KIT MOLLA

COPERCHIO SUPERIORE CON
LIVELLO OLIO

TUBO GOMMA

TUBO ASPIRAZIONE ACQUA
ANODO ZINCO

ANODO ALLUMINIO

VITE

SPAZIATORE SCARICO
COPERCHIO SINISTRO
COPERCHIO DESTRO
CARCASSA
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Kit reparacion
Gearcase seal kit
Kit riparazione

ALPHA ONE GEN II
OL 100040+ (1998+)

RO.
Ref. -
REC26-88397A1 26-88397A1

REC27-94996Q2

Kit juntas
Gearcase seal kit
Kit riparazione

R.O.
OEM

27-94996Q2

e - ----a

CMALPHAKITA Al
CMALPHAKITM MG
TENKITALPHAONE/2 ZN

Kit anodos

Anode kit

Kit anodi
o __RO.
Ref. e
REC864281A2 864281A2

Kit transmision GNK (negro)
Yoke assembly GNK (black)
Giunto cardanico GNK (nero)
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REC25-32546
REC15-32563A1

REC31-32575T1
REC45-557961
REC43-853641A2

REC43-853640A2
REC43-853643A2
REC43-853642A2
REC31-35990A1

REC31-32573A1

REC15-36178A02
REC26-66302
REC26-864319
REC814819A7

REC864281A2

REC25-25439
REC25-35027
REC59830A7

REC864281A1

REC805536A2
REC865496A02
REC393831

REC865503T
REC853635

REC864282T

REC8168112
REC35983
REC25-70937
REC66081A2
REC26-823894
REC31-30894A5
REC15-35980A1
REC15-71013
REC12-45810
REC11-22339
REC10-79953Q04
REC12-191833
REC11-859135
REC12-45176
REC10-816601
REC24-17997A1
REC26-88397
REC32-860220
CM821629
CM821629A
REC10-28668
REC10-98794
REC828692A1
RM815932
REC8M2015937
REC8M2015938

25-32546
15-32563A1

31-32575T1
45-557961
43-853641A2

43-853640A2
43-853643A2
43-853642A2
31-35990A1

31-32573A1

15-36178A02
26-66302
26-864319
814819A7

86481A2

25-25439
25-35027
59830A7

865491A01
864281A01

805536A2
865496A02
393831

865503T
853635

8642821

8168112
35983
25-70937
66081A2
26-823894
31-30894A5
15-35980A1
15-71013
12-45810
11-22339
10-79953Q04
12-191833
11-859135
12-35935
10-816601
24-17997A1
26-88397
32-860220
821629Q1
821629Q1
10-28668
10-98794
828692A1
815932
8M2015937
8M2015938

SUPLEMENTO (COJINETE 21511)

COJINETE (O.D. 1-25/32)
EJE

KIT PINONES (REDUCCION 1.47)

(20-22)
KIT PINONES
(REDUCCION 2.00/1.62) (24-24)

KIT PINONES (REDUCCION 1.81)

(17-19) ,
KIT PINONES (REDUCCION
240/1.94) (20-24)
COJINETE (REDUCCION 1.62,
1.81,1.94, 2.00, 2.40)

COJINETE (REDUCCION 1.47)

SUPLEMENTO

RETEN (-OM400411)
RETEN (OM400412+)

KIT TRANSMISION (GRIS)

KIT TRANSMISION GKN (NEGRO)

(OL100009+)
ARO
ARO
UNION COLA (-OM400411)

UNION COLA (OM400412+)

CRUCETA CARDAN (-OM400411)
CRUCETA CARDAN (OM400412+)

CARDAN (-OM400411)
CARDAN (OM400412+)

UNION COLA CARDAN
(-OM400411)

UNION COLA CARDAN
(OM4004112+)
RETENEDOR

ANILLO

ARO

CUERPO RETEN CARDAN
RETEN ACEITE

KIT COJINETE
SUPLEMENTO
ESPACIADOR
ARANDELA

TUERCA

KIT TORNILLOS
ARANDELA

TUERCA

ARANDELA
TORNILLO

KIT BOLA ENGRASE
GRUESO

TUBO GUIA

ANODO ZINC

ANODO ALUMINIO
TORNILLO

TORNILLO

TAPA SUPERIOR
SEPARADOR ESCAPE
GRUESO BABOR
GRUESO ESTRIBOR

O-RING
SHIM (FOR 21511 BEARING)
BEARING ASSEMBLY

(0.D. 1-25/32)
DRIVE SHAFT

GEAR SET (1.47 RATIO) (20-22)

GEAR SET
(2.00/1.62 RATIO) (24-24)

GEAR SET (1.81 RATIO) (17-19)
GEAR SET (2.40/1.94 RATIO)
(20-24)

ROLLER BEARING (1.62, 1.81,
1.94, 2.00, 2.40 RATIO)

ROLLER BEARING
(1.47 RATIO)

SHIM

OIL SEAL (-OM400411)

OIL SEAL (OM400412+)
U-JOINT ASSEMBLY (GREY)
U-JOINT ASSEMBLY GKN
(BLACK) (OL100009+)
O-RING

O-RING

YOKE ASSY. (-OM400411)
YOKE ASSY. (OM400412+)
(GKN)

U-JOINT (-OM400411)
U-JOINT (OM400412+)
SOCKET (-OM400411)
SOCKET FROM (OM4004112+)
(GKN)

YOKE (-OM400411)

YOKE (OM4004112+)

RETAINER

RING

O-RING

CARRIER ASSEMBLY
OIL SEAL

BEARING KIT
SHIM

SPACER

WASHER

NUT

SCREW KIT
WASHER
LOCKNUT
WASHER

BOLT

SPRINT KIT
GROMMET

GUIDE TUBE

ZINC ANODE
ALUMINUM ANODE
SCREW

SCREW

COVER ASSEMBLY
FILLER WALL
WEAR PAD - PORT
WEAR PAD - STARBOARD

ANELLO

ESPESORE

(CUSCINETTO 21511)
CUSCINETTO (0.D. 1-25/32)

ASSE

KIT PIGNONE

(RIDUZIONE 1.47) (20-22)

KIT PIGNONE

(RIDUZIONE 2.00/1.62) (24-24)
KIT PIGNONE

(RIDUZIONE 1.81) (17-19)

KIT PIGNONE

(RIDUZIONE 2.40/1.94) (20-24)
CUSCINETTO (RIDUZIONE
1,62, 1.81, 1.94, 2.00, 2.40)
CUSCINETTO

(RIDUZIONE 1.47)

SPESSORE
PARAOLIO (-OM400411)
PARAOLIO (OM400412+)

KIT TRASMISSIONE (GRIGIO)
KIT TRASMISSIONE GKN
(NERO) (OL100009+)
ANELLO

ANELLO

UNIONE PIEDE (-OM400411)

UNIONE PIEDE (OM400412+)

CROCETTA (-OM400411)
CROCETTA (OM400412+)
CARDAN (-OM400411)

CARDAN (OM400412+)

UNIONE PIEDE -CARDAN
(-OM400411)

UNIONE PIEDE - CARDAN
(OM400412+)

TENUTA

ANELLO

ANELLO

TENUTA

PARAOLIO

KIT CUSCINETTO
SPESSORE

DISTANZIALE

RONDELLA

DADO

KIT VITE

RONDELLA

DADO

RONDELLA

VITE

KIT BOLLA ENGRASSATORE
SPESSORE

TUBO GUIDA

ANODO ZINCO

ANODO ALLUMINIO

VITE

VITE

COPERCHIO
SEPARATORE
SPESSORE BABORDO
SPESSORE TRIBORDO
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ALPHA ONE GEN Il STD & COUNTER ROTATION

Ref. R.O.
OEM
REC26-816575A3  26-816575A3

Ref RO.
: OEM
REC11-52707Q1  11-52707Q1

Kit cierre hélice
Propeller nut kit
Kit chiussura elicha

Kit reparacion R

Gearcase seal kit Ref. o'é)nil

Kit riparazione RM23-815921A17 23-815921A17
R.0.

Ref. OEM

REC43-878087A2 43-878087A2

KIT PINON RODAMIENTO (13:21)

Incluye rodamiento REC31-30894A1 (1996+)
Pinion and forward gear set. Includes forward
bearing REC31-30894A1 (1996+)

KIT PIGNONI (13:21)

Include cuscinetto REC31-30894A1 (1996+)

Casquillo corredera
Bushing
Ghiera scorrevole

Ref. i
CM806105 806105Q1 Zn
CM806105A 806105Q1 Al

Anodo eje hélice
Prop shaft anode
Anodo asse elica

CMALPHAKITA Al
CMALPHAKITM MG
TENKITALPHAONE/2 ZN
Kit anodos

Anode kit

Kit anodi




Descripcion
REC25-21836 2521836 AROTORICO
REC26-816575A2 2681657542  RETEN GOMA
REC47-43026002 4743026002  IMPULSOR
REC2I8172171 278172771 JUNTA
REC8172761 8172761 TAPABOMBAAGUA
REC21430331 27430331 JUNTA.
REC25-90011 25-90011 ARO TORICO
REC26-66302 26-66302 RETEN ACEITE (-0M400411)
REC26-864319 26864319  RETEN ACEITE (OM400411+)
REC8245191 8245191 RETENEDOR
REC31-36367A1  31-36387A1  RODAMIENTO
REC3-33138A1  31-33138A1  RODAMIENTO (1998+)
REC15-42637A1  1542637A1  GRUESO
RECA5-816919 45816919  EJE TRANSMISION (-999999)
RECA5-853648 45853648 EJE TRANSMISION (OL100040+)
REC26-8164641 268164641  RETENACEITE
REC25.36318 2536318 ARO TORICO
REC26-455771 26455771  RETEN
REC12191833 12191833 JUNTATAPON
REC22-67892A05  8M0058389  TAPON
REC387817 31-42647A1  RODAMIENTO
K PINONES 1(1996+ 1321
RECAGTONETA2 4307600782 147,162,181 194 Rl
Van
D R ONa (2095+) 200 240:
REC43OTBGITA2 4385369202 K EINO Avan(te )
REC350038 12-92721 JUNTA
REC11-35021 1135921 TUERCA
CM762145 7621405 ANODO ZINC
CM762145A 7621405 ANODO ALUMINIO
REC76865 76865 HORQUILLA CAMBIO
RECS18349T1  818349T4 EJE DESPLAZABLE
REC15-47397A1 15473071  GRUESO (1991-95)
REC15-44491A1  1544491A1  GRUESO (1996+)
REC31-828437A2  31-828437A2  COJINETE 44 45-88.9 mm
REC31-35028T1 313592871  COJINETE 04762889 mm
REC31-30894A1  31-30894A1  COJINETE @ 44.45-82,93 mm
REC31-828430A2  31-828439A2  COJINETE @ 47 62- 82,93 mm
REC31-30895T 31308957  RODAMIENTO STD ,
REC31-15844 31-15844 RODAMIENTO CONTRAROTACION
REC24-30893 24-30893 MUELLE
REC17-8M0084681 8M0020941  PASADOR
REC52853504T 528535047  SELECTOR
RECA4-824110 44824110  EJE HELICE (91-97) (-999999)
REC44-850308  44-850308  EJE HELICE (1998+) (OL100040+)
REC43-828073A1  43:828073A1  PINON MARCHAATRAS STD
REC681001 681001 ARO
REC30-88957T 308895771  RODAMIENTO STD
REC25.31534 2531534 AROTORICO
REC387247 31300567  RODAMIENTO
REC26-76868 26-14077 RETEN ACEITE Interior
REC26-12224 2612224 RETEN ACEITE Extrior
REC14-18323 14-18323 TAPA
RECSM2011027  8M2011027  TUERCA
REC12-835467Q01 12-835467Q01 SEPARADOR
REC13423511 13423511 CIERRE
REC12:31211Q03  12-31211A2  TOPE CIERRE HELICE
RECO0508-ZW1-003 148166290  CIERRE
REC0301-ZW1-003 11-827614  TUERCA
RECS18763A10  818763A10  COJINETE COLASTD
REC815019A1  815019A1  EJE CAMBIO
REC23-67370 2367370 LEVA
REC28-6M0032833 28-81I0032833 CHAVETA _
RECB07920A1  807929A1  PORTARETEN (1991+)
REC23-815021A21  23-815921A21  CASQUILLO
REC816597A1  816597A1  TUBOAGUA
REC23-816583 23816583  TUBO
REC1623-815822A30 1623-815822A30 CARCASA COLA (OD469859-999999)
RMg17275A1 817275A1  TAPABOMBAAGUA
REC10816928 10816928  TORNILLO
REC10-806327 10806327  TORNILLO
REC53-29641 5329641 CIERRE
REC23-824108 23824108  SUPLEMENTO
RECS8030A2  628830A2  SOINCIEADAPTADOR CONTRA
RECA4-8146061 814606 1 EJE CONTRAROTACION (1991-95)
REC14587A7 14587A5 COJINETE CONTRA ROTACION (1991-95)
REC31-814653T 31814653  COJINETE CONTRAROTACION
REC31-815480 31815480  COUINETE ALPHA (1996+) CONTRAROT.
REC3-814653T  31-814653  ARANDELACONTRAROTACION
REC814604T1  814604A1  RODAMIENTO CONTRAROTACION
REC31-15842 3115842 COJINETE RODILLOS CONTRA ROTACION
815570 TOPE EJE CONTRAROTACION
REC814605 814605 CIERRE CONTRAROTACION
815570 TOPE EJE CONTRAROTACION
REC31-15842 3115842 COJINETE RODILLOS CONTRAROTACION
REC12-18448 12-18448 ARANDELA CIERRE CONTRA ROTACION
RECS21526001 861526001  RETEN DE GOMA

O-RING

SEAL

IMPELLER

GASKET

PUMP CAP

GASKEET

O-RING

OIL SEAL (-0M400411)

OIL SEAL (0M400411+)

SEAL

BEARING

BEARING (1998+)

SHIM

SHAFT (-999999)

SHAFT (OL100040+)

OIL SEAL

O-RING

SEAL

CAP GASKET

CAP

BEARING

PINION SET(8 996) 1
1.94 Rano

3265 0D Forward bearin

PINION SET (1998+) 2.00:1/2.40:1
3.265 OD Forward bearing
GASKET

NUT

ANODE ZINC

ANODE ALUMINIUM

CLIP

SHAFT

SHIM (1991-95)

SHIM (1996+)

BEARING @ 44,45 - 88,9 mm
BEARING @ 47,62- 88,9 mm
BEARING @ 44,45-82,93 mm
BEARING @ 47,62- 82,93 mm
BEARING STD

BEARING COUNTER ROTATION
SPRING

PIN

GEAR

SHAFT PROPELLER (91-97) (-999999)

SHAFT PROPELLER (1998+) (OL100040+)

GEAR REVERSE STD
RING

BEARING STD
ORING

BEARING

OIL SEAL Inside

OIL SEAL Outside
CAP

NUT

BEARING STD
DRIVE SHAFT

CAM

CLIP

SEAL BASE (1991+)
SHIFT BUSHING
TUBE

TUBE

HOUSING (0D469859-999999)
CAP WATER PUMP
BOLT

BOLT

CIRCLIP

SHIM
EEQ$ING ADAPTOR COUNTER ROTATION

PROPSHAFT COUNTER ROTATION (1991-95) ASSE CONTRO ROTANTE (1991-95)
BEARING CARRIER COUNTER ROT. (1991-95) CUSCINETTO CONTRO ROT,(1991-95)

FASCE

TENUTA

GIRANTE

GUARNIZIONE

COPERCHIO POMPA

GUARNIZIONE

ANELLO

PARAOLIO (-0M400411)

PARAOLIO (0M400411+)

TENUTA

CUSCINETTO

CUSCINETTO (1998+)

SPESSORE

ASSE (-999999)

ASSE (0L100040+)

PARAOLIO

ANELLO

TENUTA

GUARNIZIONE TAPPO

TAPPO

CUSCINETTO

KIT PIGNONE 1999‘) 13:21
7,1, 94 Rapporto

3 65 va f

KIT PIGNONE (1998+) 2.00:1/ 2.40:1
3.265 OD Avanti

GUARNIZIONE

DADO

ANODO ZINCO

ANODO ALLUMINIO

CLIP

ASSE

SPESSORE (1991-95)

SPESSORE (1996+)
CUSCINETTO @44,45 - 88,9 mm
CUSCINETTO @ 47,62- 88,9 mm
CUSCINETTO @ 44,45-82,93 mm
CUSCINETTO @ 47,62- 82,93 mm
CUSCINETTO STD

CUSCINETTO CONTRO ROTANTE
MOLLA

SPINOTTO

PIGNONE

ASSE ELICA (91-97) (-999999)
ASSE ELICA (1991-97) (OL100040+)
PIGNONE MARCIA INDIETRO STD
ANELLO

CUSCINETTO STD

FASCE

CUSCINETTO

PARAOLIO interno

PARAOLIO esterno

COPERCHIO

DADO

DISTANZIALE

CHIUSURA

TAPPO CHIUSURAELICA
CHIUSURA

DADO

CUSCINETTO STD

ASSE

BOCCOLA

CHIAVE

BASE TENUTA (1991+)
BOCCOLA

TUBO

TUBO

CARCASSA (0D469859-999999)
COPERCHIO POMPAACQUA
VITE

VITE

CIRCLIP

SPESSORE

CUSCINETTO ADATTATORE
CONTRO ROTANTE

BEARING CARRIER COUNTER ROTATION - CUSCINETTO CONTRO ROTANTE

BEARING ALPHA (1996+) COUNTER ROT.

WASHER COUNTER ROTATION
BEARING COUNTER ROTATION

NEEDLE BEARING COUNTER ROTATION

THRUST WASHERS PROPSHAFT
COUNTER ROTATION

KEEPERS PROPSHAFT COUNTER ROT.

THRUST WASHERS PROPSHAFT
COUNTER ROTATION

NEEDLE BEARING COUNTER ROTATION CUSCINETTO CONTRO ROTANTE
WASHER CLOSURE COUNTER ROT.

RUBBER SEAL

CUSCINETTO ALPHA (1996+)
CONTRO ROTANTE

RONDELLA CONTRO ROTANTE
CUSCINETTO CONTRO ROTANTE
CUSCINETTO CONTRO ROTANTE

ANELLO FINE CORSA CONTRO ROT.

CHIUSURA CONTRO ROTANTE
ANELLO FINE CORSA CONTRO
ROTANTE

RONDELLA CHIUSURA CONTRO ROT.

PARAOLIO IN GOMMA
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Ref. SI?M

REC23-861209A1 23-861209A1

Kit retenes BRAVO
Shift shaft busing BRAVO
Kit tenutes BRAVO

BRAVO

RO.
ek OEM
REC87580

Kit reparacion TR, TRS
Gearcase seal kit TR, TRS
Kit riparazione TR, TRS

e e em----3

R.O.
Ref. OEM
REC16755Q1 16755Q1
Kit retenes
Gearcase seal kit
Kit tenute

R.O.

Ref. OEM
REC26-16709A2 26-16709A2
Kit reparacion BRAVO I, II, 11l

Gearcase seal kit BRAVO |, 11, 1l
Kit riparazione BRAVO I, II, Il
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REC25-97387
RM97351
REC12784
REC3850812
RM866136A01
REC862132T
REC865496A02
REC393831
REC59830A7
REC25-29845
REC25-35027
REC31-815900
REC86310
REC25-62706
REC25-62705
REC25-457101
REC12-191833
REC12708
REC31-86763A2
RM31-86763A04
REC26-12709
REC24-17997A1
REC26-807006
REC31-87156
RM11-92004
REC86779A1

REC864244A2

RM865425A03

REC23-861209A1
REC22-67892A05
CM821630
CM821630A
RM45-812773T
REC12711
REC31-86771
RM52-865344A01

RM43-887906A1

RM43-887903A1

RM43-887909A1

RM23-87560091
RM23-87560094
RM23-87560097
REC13-35048
REC11-22339

2597387
97351
12784
75832
866136A01
862132T
865496A01
393831
814819A3
25-29845
25-35027
31-815900
16755Q1
25-62706
2562705
25-457101
12-191833
12708
31-86763A2
31-86763A04
26-127091
24-17997A1
26-807006
31-87156
11-92004
86779A1

864244A2

865425A03

23-861209A1
8M0058389
821630Q1
821630Q1
45-812773
121
31-86771
52-865344A01

43-887906A1

43-887903A1

43-887909A1

23-87560091
23-87560094
23-87560097
13-35048
11-22339

ARO TORICO

RETENEDOR

UNION COLA-CARDAN
CRUCETA

CRUCETA (OM750175+) GKN
CRUCETABRAVO X, XR, XZ
CRUCETA BRAVO (OM111208+)
CARDAN (-0M111207)

UNION COLA MOTOR

ARO TORICO (.924 x 1.03)
ARO TORICO (1.046)
COJINETE

RETEN

ARO TORICO (.426 x 0.70)
ARO TORICO

ARO TORICO (1.424 x 103)
JUNTA

RETEN

RODAMIENTO (- OM198372)
RODAMIENTO (OM198373+)
RETEN ACEITE

JUEGO MUELLE

RETEN ACEITE

COJINETE

TUERCA

PORTA RETEN

KIT TRANSMISION

BRAVO (0B664190+) (1985-05)
KIT TRANSMISION COLAS
BRAVO X, XR, XZ

RETEN

TORNILLO

ANODO ZINC

ANODO ALUMINIO

EJE TRANSMISION

EJE SELECTOR

COJINETE

CURSOR

KIT PINONES (29/27)
BRAVO |. 1.36:1

BRAVO II. 1.50:1Y 1.81:1
BRAVO I11.1.36:1 Y 1.81:1
KIT PINONES (32/27)
BRAVO I. 1.50:1

BRAVO II. 1.65:1Y 2.00:1
BRAVO Ill. 1.65:1 Y 2.00:1
KIT PINONES (30/23)
BRAVO . 1.65:1

BRAVO II. 2.20:1

BRAVO IIl. 2.20:1 Y 2.43:1
GRUESO. 091 ROJO
GRUESO. 094 AZUL
GRUESO. 097 VERDE
ARANDELA

TUERCA

O-RING

RETAINER

YOKE

U-JOINT

U-JOINT (OM750175+) GNK
U-JOINT BRAVO X, XR, XZ
U-JOINT BRAVO (OM111208+)
SOCKET (-0M111207)
YOKE ASSY

O-RING (.924 x 1.03)
O-RING (1.046)

BEARING

REATINER

O-RING (.426 x 0.70)
O-RING

O-RING (1.424 x 103)
GASKET

RETAINER

BEARING (-OM198372)
BEARING (OM198373+)
OIL SEAL

SPRING SET

OIL SEAL

BEARING

NUT

RING

U-JOINT ASSEMBLY
BRAVO (0B664190+) (1985-05)

U-JOINT ASSEMBLY BRAVO X,

XR, XZ

RETAINER

SCREW

ANODE ZINC

ANODE ALLUMINIUM
DRIVE SHAFT

SHAFT

BEARING

CLUTCH

BEARING KIT (29/27)
BRAVO I. 1.36:1
BRAVO II. 1.50:1 & 1.81:1
BRAVO [11.1.36:1 & 1.81:1
BEARING KI 3
BRAVO |. 1.5
BRAVO Il 1
BRAVO 1.1
BEARING KIT (30/23)
BRAVO I. 1.65:1

BRAVO II. 2.20:1

BRAVO 1. 2.20:1 & 2.43:1
SHIM. 091 RED

SHIM. 094 BLUE

SHIM. 097 GREEN
WASHER

NUT

ANELLO

TENUTA

ASSE PIEDE-CARDANO
CROCETTA

CROCETTA (OM750175+) GNK
CROCETTABRAVO X, XR, XZ

CROCETTA BRAVO (0M111208+)

CARDANO (-0M111207)
ASSE PIEDE

ANELLO (.924 x 1.03)
ANELLO (1.046)
CUSCINETTO
TENUTA

ANELLO (.426 x 0.70)
ANELLO

ANELLO (1.424 x 103)
GUARNIZIONE

TENUTA

CUSCINETTO (-OM198372)
CUSCINETTO (-OM198373+)
PARAOLIO

KIT MOLLA

PARAOLIO

CUSCINETTO

DADO

ANELLO

KIT TRASMISSIONE

BRAVO (0B664190+) (1985-05)
KIT TRASMISSIONE BRAVO X,
XR, XZ

TENUTA

VITE

ANODO ZINCO
ANODO ALLUMINIO
ASSE

ASSE SELETTORE
CUSCINETTO
CURSORE

KIT PIGNONE (29/27)
BRAVO |. 1.36:1
BRAVO II. 1.50:1 E 1.8
BRAVO I11.1.36:1 E 1.8
KIT PIGNONE (32/27)
BRAVO . 1. 0
BRAVO II. 1.65:1 E 2.00:1
BRAVO I11.1.65:1 E 2.00:1
KIT PIGNONE (30/23)
BRAVO |. 1.65:1

BRAVO 1. 2.20:1
BRAVO IIl. 2.20:1 E 2.43:1
SPESSORE. 091 ROSSO
SPESSORE. 094 BLU
SPESSORE. 097 VERDE
RONDELLA

DADO

1:1
11
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Rt RO.
: OEM
REC26-76868A04  26-76868A04

BRAVO |

Kit reparacion BRAVO |, 1, I _
Gearcase seal kit BRAVO I, 11, Ill 4 \k\-’)./
Kit riparazione BRAVO |, 11, Il

it riparazi 5 _@

—

CM806188 -
CM806188A Al 7 — @
Anodo
Anode
Anodo

10—

CMBRAVO1KITA Al
CMBRAVO1KITM MG
TENKITBRAVOl  ZN

Anodo
Anode
Anodo

11— /,‘,T\\}
1),

REC11-52707Q1  11-52707Q1

Kit cierre hélice
Propeller nut kit
Kit chiusura elica

RO.
Ref. OEM

-7

22



1 REC53-88242 53-88242
2 REC88243A3 88243A3
3 REC308627 25-20826
4 REC23-8M8000506  23-92916
5 REC15-86749A1 15-86749A1
6 RM86739 14-86739
7 REC31-86748A1 31-86748A1
66668A1
8 REC31-66668A1 31003081
9 REC15-92914A1 15-02914A1
10 RM45-41629A2 41629A2
11 REC31-86748A1 31-86748A1
12 REC8M2011027 8M2011027
25-33465
13 REC25-33465 o5 899970
14 REC26-36556 26-36556
14 REC26-805344 26-805344
15 REC13-423511 13-42351-1
16 REC26-455771 26-455771
17 RM1656-8866A17  8866A64
18 REC31-54042T 31-54042T
19 CM762145 76214Q5
19 CM762145A 76514Q5
66668A1
20 REC31-66668A1 31-00308A 1
44-850308
22 RM44-41630T 416307
23 REC12-835467Q01  12-835467Q01
24 REC31-86754T 31-86754T
25 RM43-14063A1 43-14063A1
28 REC12-31211Q03  12-31211Q03
29 REC31-86752A1 31-86752A1
32 REC14-18323 14-18323
34 REC90508-ZW1-003  14-816629Q
35 REC26-76868 26-76868
36 REC90301-ZW1-003  11-827614
39 REC25-31534 25-31534
40 REC12-191833 12191833
41 REC22-67892A05  8M0058389
42 REC41641A8 41641A8
43 REC10-806327 10-806327

PARTE INFERIOR COMPLETA
COMPLETE GEAR HOUSING ASSEMBLY
PARTE INFERIORE COMPLETA

Ref.

REC1656-8866A55
REC1656-8866A63

R.O.
OEM
1656-8866A55

1656-8866A10
1656-8866A63
1656-8866A15

CLIP

ACOPLE

ARO TORICO
ESPACIADOR

KIT SUPLEMENTOS
ARANDELA
COJINETE

COJINETE

KIT GRUESOS

EJE TRANSMISION
COJINETE
TUERCA

ARO TORICO (2.362 x .103)

TUBO AGUA @ EXT. 12.7 mm
TUBO AGUA @ EXT. 15.88 mm
CIERRE

RETEN

CARCASA COLA
(1656-8863CZ)

COJINETE

ANODO ZINC

ANODO ALUMINIO

COJINETE

EJE HELICE

TOPE HELICE
COJINETE

KIT PINONES (15/19)
TOPE CIERRE HELICE
COJINETE
ARANDELA
ARANDELA CIERRE
RETEN ACEITE
TUERCA CIERRE HELICE
ARO TORICO

JUNTA

TORNILLO DRENAJE
COJINETE COLA
TORNILLO

ENTRADAS DE AGUA

CLIP

COUPLING ASSEMBLY
O-RING

SPACER

SHIM KIT

WASHER

BEARING

BEARING

SHIM KIT
DRIVESHAFT
BEARING
NUT

O-RING (2.362 x .103)

WATER TUBE @ EXT. 12.7mm
WATER TUBE @ EXT. 15.88 mm
LOCK

SEAL

LOWER CASE (1656-8863CZ)

BEARING
ZINC ANODE
ALUMINIUM ANODE

BEARING

PROPSHAFT

SEPARATOR
BEARING
BEARING SET (15/19)
WASHER
BEARING
WASHER
LOCK WASHER
OIL SEAL
LCOK NUT
O-RING
GASKET
DRAIN PLUG
BEARING
SCREW

CLIP

ASSE ACCOPPIAMENTO
ANELLO

DISTANZIALE

KIT SPESSORE
RONDELLA
CUSCINETTO

CUSCINETTO

KIT SPESSORE

ASSE TRASMISSIONE
CUSCINETTO

DADO

ANELLO (2.362 x .103)

TUBO ACQUA @ EXT. 12.7 mm
TUBOACQUA @ EXT. 15.88 mm
CHIUSURA

TENUTA

CARCASSA PIEDE
(1656-8863CZ)

CUSCINETTO

ANODO ZINCO

ANODO ALLUMINIO

CUSCINETTO

ASSE ELICA

FERMO PER ELICA
CUSCINETTO

KIT CUSCINETTO (15/19)
TAPPO CHIUSURA ELICA
CUSCINETTO
RONDELLA

RONDELLA CHIUSURA
PARAOLIO

DADO CHIUSURA
ANELLO

GUARNIZIONE

VITE DRENAGGIO
CUSCINETTO

VITE
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Ref.
CMBRAVO2Y3KITA

CMBRAVO2Y3KITM
TENKITBRAVOII-III

Anodo
Anode
Anodo

Al
MG
ZN

Ref.

CM806188
CM806188A

Anodo
Anode
Anodo

Al

e e e e - ---.—

BRAVO II
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Ref RO.
: EN
REC26-76868A04  26-76868A04

Kit reparacion BRAVO I, II, 11l
Gearcase seal kit BRAVO [, II, Il
Kit riparazione BRAVO I, II, Il
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REC53-88242
REC88243A3
REC308627
REC23-8M8000506
REC15-86749A1
RM86739
REC31-86748A1
REC31-66668A1
REC15-92914A1
RM45-41629A2
REC25-33465

REC26-805344

REC26-36556

CM762144
CM762144A
REC26-455771
REC10-806327
REC31-86754T
RM43-14063A1
REC31-86752A1
RM44-41630T
REC31-66668A1
REC25-31534
REC41641A8
REC31-54042T
REC26-76868
REC14-18323
REC8M2011027
REC12-835467Q01
REC12-191833

REC22-67892A05

53-88242
88243A3
25-20826
92916
15-86749A1
14-86739
31-86748A1
31-66668A1
15-92914A1
45-41629A2
25-822370

26-805344

26-36556

76214A2
76214A2
26-455771
10-806327
31-86754T
43-14063A1
31-86752A1
44-41630T
31-66668A1
25-31534
41641A8
31-54042T
26-76868
14-18323
79448
13171
12-191833

22-67892

CLIP

ACOPLE

ARO TORICO
ESPACIADOR
KIT GRUESOS
ARANDELA
COJINETE
COJINETE

KIT GRUESOS
EJE

ARO

RETEN AGUA @15.88 mm

RETEN AGUA @ 12.7 mm

ANODO ZINC
ANODO ALUMINIO
RETEN

TORNILLO ANODO
COJINETE

KIT PINONES (15/19)
COJINETE

EJE HELICE
COJINETE

TORICA

COJINETE COLA
COJINETE

RETEN

ARANDELA
TUERCA CIERRE COLA
TOPE HELICE

JUNTA

TORNILLO CON RETEN
CIERRE

CLIP

COUPLING ASSEMBLY
O-RING

SPACER

SHIM KIT

WASHER

BEARING

BEARING

SHIM KIT
DRIVESHAFT

O-RING

SPEEDOMETER SEA
@15.88 mm
SPEEDO GROMMET
@12.7 mm

ZINC ANODE
ANODE ALLUMINIUM
SEAL

ANODE SCREW
BEARING

GEAR SET (15/19)
BEARING

PROP SHAFT
BEARING

O-RING

BEARING CARRIER
BEARING

SEAL

LOCK WASHER
LOCK NUT
SEPARATOR
GASKET

DRAINING SCREW SET

CLIP
ACCOPPIAMENTO
ANELLO
DISTANZIALE
KIT SPESSORE
RONDELLA
CUSCINETTO
CUSCINETTO
KIT SPESSORE
ASSE

ANELLO

TENUTAACQUA 215.88 mm

TENUTAACQUA @ 12.7 mm

ANODO ZINCO
ANODO ALUMINIO
PARAOLIO

VITE ANODO
CUSCINETTO

KIT PIGNONI (15/19)
CUSCINETTO

ASSE ELICA
CUSCINETTO
TENUTA
CUSCINETTO PIEDE
CUSCINETTO
PARAOCLIO
RONDELLA
RONDELLA CHIUSURA PIEDE
FERMO PER ELICA

GUARNIZIONE

VITE CON PARAOLIO
CHIUSURA

ERECAMBIOS
BN ARINOS

N
(@]
(o]

oc
L
<2
)
oc
O
oc
LU
=




ERECAMBIOS
BN ARINOS

—_—
~
o

MERCRUISER

Ref. OEM
REC26-76868A04 26-76868A04

Kit reparacion BRAVO I, II, 11l
Gearcase seal kit BRAVO I, 11, Ill
Kit riparazione BRAVO |, 11, Il

CMPNDAF14UNS Zn
CMPNDAF14UNSA Al

Kit &nodo BRAVO Il (-2003)
Anode kit BRAVO Il (-2003)
Kit anodo BRAVO Il (-2003)

CM806188
CM806188A Al

Anodo
Anode
Anodo

CMBRAVO3KITA Al
CMBRAVO3KITM MG
TENKITBRAVOIII-04 ZN

BRAVO Il

29 [
>
30

26

27
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REC25-33465
REC26-805344
REC26-455771
REC10-806327
CM762144
RM86754T
REC22-67892A05
REC12-191833
REC31-66668A1
REC31-86748A1
RM86739
REC308627
REC31-86752A1
RM805322
RM805182A1
RM57410
REC26-8M0033407
REC3852865
REC26-861694
REC10-816601
REC12-45176
REC11-34933

CM762144A

REC313715
RM44-865322T
RM45-41629A2
REC31-86748A1
REC53-88242
REC88243A3
REC23-8M8000506
REC15-86749A1

25-33465
26-805344
26-45577-1
10-806327
76214Q5
86754T
22-8M0058389
12-19183-3
31-99328A1
31-86748A1
86739
25-20826
31-86752A1
805322
805182A1
57410
26-8M0033407
25-805331
26-861694
10-816601
12-45176
11-859116

76214Q5

10-865321
44-865322T
805370A1
31-86748A1
53-88242
88243A3
23-92916
15-86749A1

ARO TORICO
RETEN
RETEN
TORNILLO
ANODO
COJINETE

TORNILLO CON RETEN

JUNTA
COJINETE
COJINETE
ARANDELA
ARO TORICO
COJINETE
COJINETE
COJINETE
COJINETE
RETEN ACEITE
ARO TORICO
RETEN ACEITE
TORNILLO
ARANDELA

TUERCA

ANODO ALUMINIO
DESIGN II

TORNILLO

EIE

EJE (16.085 largo)
COJINETE

RETEN

ACOPLE
ESPACIADOR

KIT SUPLEMENTOS

O-RING
SEAL
SEAL
SCREW
ANODE
BEARING
DRAININ SCREW SET
GASKET
BEARING
BEARING
WASHER
O-RING
BEARING
BEARING
BEARING
BEARING
OIL SEAL
O-RING
OIL SEAL
SCREW
WASHER

NUT

ALUMINIUM ANODE
DESIGN Il

SCREW

SHAFT

DRIVESHAFT (16.085 long)
BEARING

SEAL

COUPLING

SPACER

SHIM KIT

ANELLO
TENUTA
TENUTA

VITE

ANODO
CUSCINETTO
VITE CON TENUTA
GUARNIZIONE
CUSCINETTO
CUSCINETTO
RONDELLA
ANELLO
CUSCINETTO
CUSCINETTO
CUSCINETTO
CUSCINETTO
PARAOLIO
ANELLO
PARAOLIO
VITE
RONDELLA

DADO

ANODO ALLUMINIO
DESIGN Il

VITE
ASSE

ASSE (16.085 lungo)
CUSCINETTO
TENUTA
ACCOPPIAMENTO
DISTANZIALE
SPESSORE KIT
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HERRAMIENTAS
TOOLS
ATTREZZI

CAPACIDAD
R.O.
Ref. OEM

75- 105 mm

REC91-37241  91-37241

3" - 41/2"
REC91-00001 3312,,5,(0259?
REC91-00002 o

Ref.

REC90095

Extractor de cojinetes y hélices, con patas. Para
todos los cojinetes Mercruiser y la mayoria de
las hélices.

Prop and bearing carrier puller. Capacity: 5 Tons
(Min). For Mercruiser All Style Bearing Carrier
and Most Props.

Estrattore cuscinetti e eliche. Per tuttii cuscineti
Mercruiser e la maggior parte delle eliche.

Para hélices y cojinetes antiguos
For prop and old style bearing carrier.
Per eliche e cuscinetti vecchi.

RECTIOI

Para cojinetes modernos
For new style bearing carrier.
Per cuscinetti moderni.

TUERCA
Ref. R.O.

OEM

REC91-859046Q4 91-859046Q4 (e

RECTAr

Re. Ot
REC91-34569A1 91-34569A1

RECIOr’

Ref O
91-36569T

REC91-36569T
MC-l, R-MR, Alpha One.

Ref O
REC91-45497A1 91-45497A1

Instala los fuelles de escape en las MC-1/MR/Alpha One/ Alpha One Gene
I, Bravo y Blackhawk.

Installs exhaust bellows on MC-1/R/IMR/Alpha One/Alpha One Gen II,
Bravo, and Blackhawk drive units.

Compatibile con MC-1/MR/Alpha One/ Alpha One Gene I, Bravo e
Blackhawk.

R.O.
Ref. OEM

RM91-31229A7 91-31229A7

Kit de montaje y desmontaje de los retenes y
cojinetes de las colas Alpha, Alpha Gene Il y Bravo.
Removes and installs bearings in MC-I, R-MR,
Alpha One, Alpha One Gen Two and Bravo.
Permette di smonare, cuscinetti, paraoli in tutti i
piedi Meecruiser, Alpha, Alpha Gene Il e Bravo.



LLAVES PARA ELEMENTOS

DEL CAMBIO
TOOLS FOR ELEMENTS TO
DRIVESHAFT
CHIAVI PER GLI ELEMENTI
DEL CAMBIO
Ref. SI?M
REC91-43579 91-43579

Llave montaje y desmontaje casquillo
sujeccion tubo de agua. Para todas las colas
Bravo [, 'y Ill.

Drive shaft adapter. For all Bravo I, Il & I
drive units.

Chiave per smontare e montare la ghiera del
tubo acqua. Per piedi Bravo |, [l e Il

R.O.
Ref. OEM
RM91-17275A1 91-17275A1

Llave montaje retenesy casquillos eje cambio.
Para todas las colas Bravo |, Il y IIl.
Driveshaft shiming tool. For all Bravo |, Il &
Il drive units.

Chiave per smontare paraolio e ghiera asse
cambio. Per i piedi Bravo |, Il e Ill.

Ref. e
REC91-31107T 91-31107T

Llave tuerca varilla cambio. Para montaje y
desmontaje de las tuercas de la varilla cambio
en las colas MC-I, R-MR, Alpha One.

Shift shaft bushing tool. Removes and installs
the shift shaft bushing in the gear case of MC-|,
R-MR, and Alpha One, drive units.

Chiave dado asticella cambio. Peripiedi MC-I,
R-MR, Alpha One.

R.O.
Ref. OEM
REC91-56775T 91-56775T

Llave estriado eje. Da una superficie de llave
para girar el eje de cambio en las colas MC-,
R-MR, Alpha One y Alpha One Gen I

Drive shaft adapter. Provides a wrench surface
to turn the drive shaft on MC-I; R-MR; Alpha One;
and Alpha One, Gen Two drive units.

Chiave asse a millerighe. Permette di avere una
superficie per poter girare I'asse del cambio nei
piedi MC-I, R-MR, Alpha One e Alpha One Gen I

R.O.
Ref. OEM
RM91-17273 91-17273

Llave montaje casquillos eje cambio. Para todas las colas Bravo l, Il y Il
Bushing removal tool. For all Bravo drive units
Chiave per montare ghiera asse cambio. Per tutti i piedi Bravo |, Il e Ill.

R.O.
Ref. OEM
RM91-17302 91-17302

Llave extractora eje cambio. Para todas las colas Bravo |, Il y Ill.
Shift handle tool. For all Bravo drive units.
Chiave estrattore asse cambio. Per tutti i piedi Bravo |, Il e llIl.

REC91-12037 91-12037

LLave cable cambio. Para montaje y desmontaje de los cables de cambio
en las colas MC-I,R-MR, Alpha One,Gene II.

Shift cable tool. Installs and removes drive shaft bearing retainer on MC-1,
R-MR, Blackhawk, all Bravo, and all Alpha drive units.

Chiave cavo cambio. Per installare e smontare i cavi cambio nei piedi
MC-I,R-MR, Alpha One,Gene II.

EXTRACTOR
PULLER ROD
ESTRATTORE
REC91-31229 91-31229

Para utilizar con las herramientas REC91-43579 y REC91-36569T para
instalar y desmontar el cojinete

Used with No. REC91-43579 & REC91-36569T tools to install & remove
pinion bearing.

Per utilizzare con I'attrezzo REC91-43579 e REC91-36569T per installare
e smontrare i cuscinetti

CENTRADOR MOTOR
ENGINE ALIGNMENT TOOL
CENTRATORE MOTORE

Ref. B
REC91-805475A1 91-805475A1

Centra el motor y la cola durante la instalacion
Aligns engine and drive unit during installation.
Centrailmotore conil piede durantel'installazione

LLAVE ESTRIADO EJE
PROP SHAFT ADAPTOR
CHIAVE ASSE A MILLERIGHE

RO.
ek OEM
REC91-61077T 91-61077T

Da una superficie de llave para girar el eje de
la hélice en las colas MC-I, R-MR, TRS, Alpha
Oney Gene Il y Bravo |

Provides a wrench surface to turn the propeller
shaft on MC-I; R-MR; Alpha One; Alpha One,
Gen Two; Bravo One; and TRS drive units.
Permette di avere una superficie per poter girare
I'asse nei piedi MC-l, R-MR, TRS, Alpha One e
Gene Il e Bravo I.

LLAVES PARA FUELLES
TOOL TO TRANSOM BELLOWS
ATTREZZO PER TRANSON

R.O.
=t OEM
REC91-818162 91-818162
Transon Gen Il'y Bravo.
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RO.
Ref. OEM

REC91-61069T 91-61069T

Instala y desinstala las tuercas del diabolo en
las colas MC-I, R-MR, TRS, Alpha One y Gene
[lyBravo |yl

Removes and installs bearing carrier retainer
nuts on Bravo One and Two; MC-I; R-MR; and
Alpha One, Gen. Two; and TRS; drive units.
Permette di installare e smontare il diavolo
nei MC-I, R-MR, TRS, Alpha One y Gene Il e
Bravo l e ll.

R.O.
Ref. OEM

REC91-43506T 91-43506T

Para montaje y desmontaje del retenedor y
cojinete superior en colas Alpha y fuerabordas.
Removes and installs threaded bearing retainer
on Alpha stern drives.

Per montare e smontare il fermo ed il cuscinetto
superiore nei piedi Alpha e fuoribordo.

Ref. St
REC91-61067A04 91-61067A04

Incluye un adaptador eje REC91-56775T.
Sostiene la tuerca del pindén cuando se esta
sacando el pifion y el eje en las colas MC-I,
R-MR, Alpha One.

Holds pinion nut when removing pinion gear and
drive shaft on MC-I, R-MR, and Alpha One drive
units. Comes with one REC91-56775T drive
shaft adaptor.

Include un adattatore per asse REC91-56775T.
Per i piedi MC-I, R-MR, Alpha One.

RO.
Ref. OEM

REC91-17256 91-17256

Para montaje y desmontaje de la tuerca
del cardan en todas las colas MC-l, R-MR,
Blackhawk, Alpha y Bravo.

Installs and removes drive shaft bearing retainer
on MC-1, R-MR, Blackhawk, all Bravo, and all
Alpha drive units.

Per installare e smontare il cardano nei piedi
MC-I, R-MR, Blackhawk, Alpha e Bravo.

R.O.
Ref. OEM
91-17257T
L 91-8053741

Para montaje y desmontaje de la tuerca del
cardan en las colas Bravo Il y Bravo lI.
Installs and removes bearing carrier retainer nuts
on Bravo Il & Bravo Ill sterndrive units.
Per smontare il cardano nei piedi Bravo Il e Ill.

Ref. OEM
REC91-78310 91-78310

Instala y desinstala los tornillos laterales de las colas.
Removes and installs hinge pins from drive units.
Per tutti i piedi Mercruiser.

Re. Ot

REC91-56048001 91-56048001

Mide la altura del pifion enlas colas MC-I, R-MR,
Alpha One y Gene |l

Measures pinion height of MC-I; R-MR; Alpha
One; and Alpha One, Gen Two drive units.
Misura I'altezza dei pignoni nei piedi MC-1, R-MR,

Alpha One e Gene |I.

R.0.
ek e
REC91-60523 91-60523
REC91-60526T 91-60526T

Mide la distancia de los pifiones en la parte superior en las colas MC-I,
R-MR, Alpha One y Gene II.

Measures upper drive gear clearance on MC-I; R-MR; Alpha One; and
Alpha one, Gen Two drive units.

Misura la distanza dei pignoni della parte alta nei piedi MC-I, R-MR, Alpha
OneGene Il

REC91-60526T

REC91-60523

Ref. OEM

91-850730Q01
91-8M0072133

REC55005

Pistolaparaacoplarenlosenvases
de botella de 1L LUB11552 y
LUB11564U12. Se suministra
con kit de adaptacion con valvula
antiretorno.

Lower unit quart pump. Complete
with metal threaded filler fitting.
Pistola da usare con le bottiglie da
1L LUB11552 e LUB11564U12. Si
vende con kit di accoppiamento
con valvola anti-ritorno.



IMPULSORES Y KITS REPARACION BOMBA
IMPELLERS & WATER PIMP SERVICE KIT
GIRANTI E KIT RICAMBI POMPA ACQUA

ERECAMBIOS
BN ARINOS

i
IMPULSORES B\T
IMPELLERS \u

175
GIRANTI
A
SHERWOOD JOHNSON JABSCO RECMAR
A B C
Para motores CUMMINS con
bomba SHERWOOD G2601y
G2603X.
1 Impeller for Sherwood pump 3972366 SHE26000K CEF500183G 0 95 798
626018 2603X.
Per motori Cummins con pompa
Sherwood G2601 e G2603X.
47853126
2 Diesel 731 3349198 SHE15000K CEF500167 REC15000K 6 6 512
3916720
3 NC-1/RIMR/Alpha One 47-89984T4 CEF500313G RECAT-80984T4 223 60 338
4 ALPHA GENE I 4743026002 CEF500301 RECA7-43026Q02 224 89 325
5 S%0DTA, 636DTA, D219, D183, 47 61330602 CEF500106GT JOH09-10288 REC3841607 1429 65 502

D281, D4.2L
BRAVO. Motores de Inyeccion. 47-862232A2

MERCRUISER

6 BRAVO. Injection engines CEF500159G REC47-862232A2 114 66,5 506
BRAVO. Motori di iniezione 47-8M0104229
: 47-809866T

7 HINO Diesel 47-831311350 CEF500161 REC47-809866T 1429 65 682
8 D254, D3.6L, D4.2L 47-816814T CEF500177GT JAB17018-0001 REC3593573 1429 652 7565
9 BRAVO 47-59362Q01 CEF500109 REC47-59362Q01 16,85 66,5 50,6
1 2

Nucleo estriado 3

Fluted core.

Nucleo scanalato.
4 5 6
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RO.
Ref. S
REC46-44292Q03 46-44292Q03
MOTORES / ENGINES / MOTORI

MR1 Alpha one (1984-90)
R.O.
Ref. OEM
46-48748A1
REC46-48748T1 2495186
2763441
MOTORES / ENGINES / MOTORI
MR1 Alpha one (1967-69)
R.O.
Ref. OEM
REC12120 46-96148A8
MOTORES / ENGINES / MOTORI

MR /ALPHA | (6225577+)

RO.
Ref. e
REC46-48748T1 46-48748T1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MC-1 (1969+)

Ref. SEOM

REC12110

MOTORES / ENGINES / MOTORI

Excepto / Except / Eccetto MR/ALPHA ONE

MC-1 (2791957-6225576)
(1970-83)

RO.
ek OEM
RECMC00002

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MR & ALPHA ONE (622557+)
Kit completo / Full kit / Kit completo

RO.
ek T
RECMC00001

MOTORES / ENGINES / MOTORI

MC-1 (2663442-6225576)
Kit completo / Full kit / Kit completo

RO.
ek OEM

REC46-64141A11 46-64141A11

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MC-1 (2062141-2791956)
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Ref. OEM E Z
46-60367A1 < -~
REC46-96148A8 46-96148A8 324351 TAPA BOMBA PUMP COVER COPERCHIO POMPA Om
46-96148A5 12-191833 JUNTA GASKET GUARNIZIONE L <
Parte superior. ' 23-29804T  TUBO AGUA WATER TUBE TUBO ACQUA o E
' 25-30271 ARANDELA WASHER
MC-1 & ALPHA-ONE 25.30613 ARO O-RING ANELLO II
25-33145 ARO O-RING ANELLO
25-90011 ARO O-RING ANELLO 177
26-455771 RETEN SEAL TENUTA
27-32438 JUNTA GASKET GUARNIZIONE
27-426311 JUNTA GASKET GUARNIZIONE
27-856081 JUNTA GASKET GUARNIZIONE
27-856091 JUNTA GASKET GUARNIZIONE
27-856704 JUNTA GASKET GUARNIZIONE
48-96148T1  CUERPO BOMBA PUMP HOUSING CORPO POMPA
47-8998474  IMPULSOR IMPELLER GIRANTE

REC47-89984Q5 47-89984Q5

MOTORES / ENGINES / MOTORI 324351 TAPA BOMBA PUMP COVER COPERCHIO POMPA

MCA & ALPHA ONE 12191833 JUNTA GASKET GUARNIZIONE o
23-29804T TUBO AGUA WATER TUBE TUBO ACQUA
25302240 ARO O-RING ANELLO LLI
25-30271 ARANDELA WASHER RONDELLA L)
25-30613 ARO O-RING ANELLO ]
25-33145 ARO 0-RING ANELLO (0's
25-90011 ARO O-RING ANELLO (&)
26455771 RETEN SEAL TENUTA o
27-32438 JUNTA GASKET GUARNIZIONE L
27426311 JUNTA GASKET GUARNIZIONE —
27-856081  JUNTA GASKET GUARNIZIONE
27-856091  JUNTA GASKET GUARNIZIONE
27856704  JUNTA GASKET GUARNIZIONE
47-89984T4  IMPULSOR IMPELLER GIRANTE
26-38970 ACOPLE GOMA COUPLING ACCOPPIAMENTO
25-38099 ARO O-RING ANELLO
2526722 ARO O-RING ANELLO

KITS REPARACION BOMBA AGUA (ALPHA ONE GEN II)
WATER PUMP SERVICE KITS (ALPHA ONE GEN II)
KIT RICAMBI POMPA ACQUA (ALPHA ONE GEN II)

R.O.
Ref. OEM

REC47-43026Q06  47-43026Q06
47-43026Q2 IMPULSOR IMPELLER GIRANTE 1
8172761 PLACA WEAR PLATE PIASTRA 1
27-8172771 JUNTA GASKET GUARNIZIONE 1
27-430331 JUNTA GASKET GUARNIZIONE 1
12-191833 JUNTA GASKET GUARNIZIONE 2
28-8M0032833  CHAVETA KEY CHIAVE 1
26-816575A2 RETEN FACE SEAL TENUTA 1
816597A1 ACOPLAMIENTO COUPLIN ACCOPPIAMENTO 1

R.o. Cantidad

RECMC00004 47-43026Q06 e

MOTORES / ENGINES / MOTORI 8172761 PLACA

(1991+4) 27-430331 JUNTA GASKET GUARNIZIONE 1
47-43026Q02 IMPULSOR IMPELLER GIRANTE 1
80792971 RETEN PoMPEAL TENUTA 1
27-8172772 JUNTA GASKET GUARNIZIONE 1
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R.O.
REC817275Q05 817275Q05

MOTORES / ENGINES / MOTORI
Serie / Serial / Serie D469859+

R.O.
Ref. OEM

REC47-59362Q08 47-59362Q08

Bombas con 2 piezas de plastico.
2 pes. plastic bodies Sea Water pump
Pompa in 2 pz in plastica.

Ref. RO.

OEM
REC59503 59503
Tapa bomba
Wear plate
Piastra

R.O.
Ref. OEM
REC47-59362T6 47-59362T6

Para bombas de una pieza.
Fits one piece pump.
Per pompe in bronzo in pz.

R.O.
Ref. OEM
REC46-807151A14 807151A14

Bombas con 1 cuerpo de plastico.
1 piece plastic body pump
Pompa con 1 corpo in plastica

46-96148T1

27-430331
47-43026Q02
807929A1
27-8172772
8172761

WATER PUMP
TAPA BOMBA HOUSING COPERCHIO POMPA
JUNTA GASKET GUARNIZIONE
IMPULSOR IMPELLER GIRANTE
RETEN SEAL TENUTA
JUNTA GASKET GUARNIZIONE
PLACA WEAR PLATE ~ PIASTRA

Ref. SEOM
SHE15979 808145T
MOTORES / ENGINES / MOTORI
Diesel 7.3L

Ref. SEOM
REC47-59362T5 47-59362T5

Para modelos de bomba de bronce de una
pieza Mercruiser (-1982).

Fits Mercruiser (-1982) with

one piece brass pump.

Per pompe in bronzo

in 1 pz (1982)

R.O.
Ref. OEM
REC47-59362A4 47-59362A4

Para bomba Mercruiser de dos piezas.
Fits Mercruiser two piece pump.
Per pompe in 2 pz.

1
1
1
1
1
1
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DESPIECE BOMBA AGUA CQQ

WATER PUMP ASSEMBLY §Z

ESPLOSO POMPA ACQUA SE

- Cantidad LLI<

Descripcion s E

2 REC12-20084 12-20084 ARANDELA WASHER RONDELLA 5 II
4 REC27-8052151 27-8052151 JUNTA GASKET GUARNIZIONE 1
5 REC94916 94916 TAPA WEAR PLATE COPERCHIO 1

6 REC27-94914 27.94914 JUNTA GASKET GUARNIZIONE 1 179
7 REC47-59362Q01 47-59362Q01 IMPULSOR IMPELLER GIRANTE 1
8 REC19-59504 19-59504 TAPON PLUG TAPPO 1
9 REC25-33465 25-33465 ARANDELA O-RING RONDELLA 1
10 REC46-807151A14 46-807151A14 CUERPO BOMBA PUMP HOUSING CORPO POMPA 1
12 RECY94576 94576 TAPA WEAR PLATE PIASTRA 1
13 REC25-94288 25-94288 ARO TORICO O-RING TENUTA 1
14 REC26-90562 26-90562 RETEN OIL SEAL PARAOLIO 2
15 REC46-94913A5 46-94913A5 CUERPO COJINETE BEARING HOUSING CORPO CUSCINETTO 1
16 REC30-72961 30-72961 COJINETE BEARING CUSCINETTO 2
17 REC59501A1 59501A1 EJE SHAFT ASSE 1
18 REC53-23720 53-23720 ARO RETENEDOR RETAINER RING TENUTA 1
19 REC26-72785 26-72785 RETEN ACEITE OIL SEAL PARAOLIO 1
20 REC92995-08600 12-36001 ARANDELA WASHER RONDELLA 5
21 REC861579 861579 POLEA PULLEY PULEGGIA 1

BOMBA CON 2 PIEZAS DE PLASTICO
2 PCS. PLASTIC PUMP

BOMBA CON 1 PIEZA DE PLASTICO E
POMPA CON 2 PZ IN PLASTICA

1 PC. PLASTIC PUMP
2 POMPA CON 1 PZ IN PLASTICA

20
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ANODOS
ANODES
ANODOS

R.O.
TEN00800 1301339
@ TECNOSEAL
save your dreams
R.O.

TEN00801 34127
@ TECNOSEAL

save your dreams

R.O.

TEN00B02 94286
@p TECNOSEAL

save your dreams

R.O.

TEN00303 47820
@ TECNOSEAL

save your dreams

R.O.

TEN00804 46399
@ TECNOSEAL

save your dreams

R.O.

TEN00806 43994
@p TECNOSEAL

save your dreams

R.O.

TEN00B06BIS 821521
@ TECNOSEAL

save your dreams

‘ﬁr’ MOTORES

0,48 50HP

/7 MOTORES
[kG\/

0,60 80-140HP

ﬁ' MOTORES

027 25HP

“K.ﬂr' MOTORES

0,31 20HP

/7 MOTORES
[kG\/

0,40 50-140HP

ARy MOTORES
[/

0,90 ALPHAGEN II, BRAVO

MOTORE
2y MOTORES

0,89

R.O.
TEN00807 55989
@p TECNOSEAL
save your dreams
R.O.
TEN00B14 821629
@p TECNDSEAL
save your dreams
R.O.
TEN00815 821630
@p TECNOSEAL
save your dreams
R.O.
TEN00817 806189
@p TECNDSEAL
save your dreams
R.O.
TEN00818 806190
@) TECNOSEAL
save your dreams
R.O.
TEN00B19 806105
@) TECNOSEAL
save your dreams

‘ﬁ!’ MOTORES

0,10 ALPHAONE, BRAVO |

/7 MOTORES
[kct/

0,70 ALPHA ONE, ALPHAGEN I

ﬂ' MOTORES

0,98  BRAVO L, II, 1l

/7 MOTORES
[kc\/

0,12 PISTON ALPHA

l‘K.ﬂ" MOTORES

0,34 PISTON BRAVO

ﬂ' MOTORES

0,23 ALPHAONE,ALPHAGEN I



R.O.

TEN00820  76214-5
@p TECNOSEAL

save your dreams

R.O.

TEN00823 823912
TEN00824 823913

@p TECNOSEAL

save your dreams

R.O.

TEN00826 76214
@ TECNOSEAL

save your dreams

R.O.

TEN00827 17264
@p TECNOSEAL

save your dreams

R.O.

TEN00828 806188
@p TECNOSEAL

save your dreams

R.O.

TEN00835 762144
@p TECNOSEAL

save your dreams

R.O.

TEN00836 865182
@p TECNOSEAL

save your dreams

ﬁ' MOTORES

0,34 ALPHA

ﬂ' MOTORES

0,01
0,02

ﬂ' MOTORES

0,31 VERADO - BRAVO

ﬂ' MOTORES

0,51 FORMULAG60 HP

ﬂ' MOTORES

0,17 BRAVO LIl

ﬁ' MOTORES

0,26

ﬂ' MOTORES

0,52  BRAVOII

R.O. ﬁ' MOTORES
TEN00839 853762 015
@p TECNDSEAL
save your dreams
KITS
R.O.

TENKITALPHAONE/1 8887562Q02
@ TECNOSEAL

save your dreams

R.O.

888756Q01

TENKITALPHAONE/2 888756003

¢ TECNOSEAL

save your dreams

R.O.

TENKITBRAVOI 888758Q01

R.O.
TENKITBRAVOII-IIl  888761Q01
¢ TECNOSEAL
save your dreams
R.O.

TENKITBRAVOII-04 888761Q02
@) TECNOSEAL

save your dreams

ﬂ' MOTORES

1,83 MR, ALPHA ONE (1984-1990)

MOTORE
ey MOTOrES

2,52  ALPHAONE GEN I

ﬁ' MOTORES

2,34 BRAVOI
@) TECNOSEAL

save your dreams

ﬂ' MOTORES

2,13 BRAVOII &Il

ﬁ' MOTORES

3 BRAVOIIl (2004+)
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ﬁ' ﬁ' R.O. MOTORES
85538
CMX-1 0,136 CMX-1A 0,13 823341 ALPHAI
ﬁ' ﬁ' R.O. MOTORES

CM762144 0,31 CM762144A 0,13 76214-4 BRAVO lIl (2003+)

ﬂ' ﬂ' R.O. MOTORES

76214A2  ALPHA ONE GEN I

CM762145 0,33 CM762145A 0,13 76214Q5 BRAVO Il (-2003)

4Ana R.O. MOTORES
@y

CM76214Q5 0,33 76214Q5 BRAVO 4 225-250 HP

ﬁ' ﬂ' R.O. MOTORES

CM31640 0,55 CM31640A 0,13 31640A4 ALPHAONE

ﬂ' ﬂ' R.O. MOTORES
46399A1
CM46399 0,36 CM46399A 0,14 82077701 ALPHA ONE GEN I
ﬂ' ﬂ' R.O. MOTORES

CM34127 0,59 CM34127A 0,22 3412772

CM806189

CM806105

CM55989

CM821629

CM34762

CM806188

CM806190

CM821630

‘ﬁ!’ ‘ﬁ!' R.O. MOTORES

0,10 CM806189A 0,04 806189Q1 GEN II

IAK.E” l‘{(.ﬂr’ R.O. MOTORES

0,23 CM806105A 0,09 806188A1 ALPHAONE, GEN I

ﬂ' ﬂ' R.O. MOTORES
55989A9

0,11 CM55989A 0,09 55989Q9 ALPHA ONE, GEN II

[ﬁ’ [ﬁ’ R.O. MOTORES

0,78 CM821629A 0,30 821629Q1 ALPHAONE GENII

ﬂ' ﬂ' R.O. MOTORES

0,24 CM34762A 0,09 34762A1

[ﬁ" [ﬁ" R.O. MOTORES

0,15 CM806188A 0,06 806188A1 BRAVO

ﬁ' ﬁ' R.O. MOTORES

0,35 CM806190A 0,14 806190Q1 BRAVO

ﬁ' ﬁ' R.O. MOTORES

1,00 CM821630A 0,39 821630A1/Q1 BRAVO



ﬂ' ﬂ' R.O. MOTORES
Antiguos
CM43094 0,95 gg?gg%
vecchio
ﬁ' ﬁ' R.0. MOTORES
Modernos
CM821631 089 CM821631A 035 gooon'  Newsyle
Moderno
KITS
ﬂ’ ﬂ’ R.O. MOTORES
cmee 093 CMC ALPHAI, MR
ﬂ’ ﬂ’ R.O. MOTORES
CMPNCZF16Z 093 CMPNCF16A 054 ALPHA|, BRAVO |
ﬁ' ﬁ' R.O. MOTORES
114 CMPNEZF14A 0,65 BRAVO Il

ey,

CMPNDAF14UNS 0,93 CMPNDAF14UNSA 0,54 BRAVO Ill (-2003)

ﬂ' MOTORES

ﬁ' ﬁ' R.O. TIPO MOTORES
CMPNAZ 0,09 CMPNAA 0,03
CMPNBZ 0,23 CMPNBA 0,09
cmc 0,45 CMPNCA 0,19
CMPNDZ 0,68 CMPNDA 0,29

BRAVO

OO0 W >

ﬁ' ﬁ' MOTORES
CM865182CZ 0,51 CM865182CA 0,42 BRAVO Il (2004+)
R.O. MOTORES

CMBRAVO3KITA CMBRAVO3KITM 888761Q02  BRAVO Il (2004+)

R.O. MOTORES

CMALPHAGEN1KITA CMALPHAGEN1KITM 888756002 MR, ALPHA ONE

(1984-90)
R.O. MOTORES
888756Q01

CMALPHAKITA  CMALPHAKITM  gocosios ALPHAONE GEN
R.O. MOTORES

CMBRAVOTKITA  CMBRAVOTKITM  888758Q01 BRAVOI

R.O. MOTORES

CMBRAVO2Y3KITA CMBRAVO2Y3KITM 888761Q01 BRAVO II, BRAVO Il
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TRANSOM

TRANSOM Y PISTON DIRECCION
GIMBAL HOUSING & POWER STEERING CYLINDER KIT
TRANSOM E PISTONE STERZO
ALPHA ONE GEN | & Il

o
-3
9—16@—2 12

-1 .

6\ s
5

Ref. e Ref. i
REC22-88847A1  22-88847A1 REC27-47644-1 27-47644-1

CONECTOR HIDRAULICO

HYDRAULIC CONNECTOR

CONNETORE IDRAULICO

MOTORES / ENGINES / MOTORI
Kit tuerca y tapones ALPHA ONE S (1986-89)
Plug kit SSM I/ IV IV (1982-95)
Kit dado tappo Para conector / for connector / per connetore: 47347
Ref. e Ref. i Ref. e
REC30-879194A01 30-879194A01 REC8M0080805  8M0080805 CM55989 55989Q9

CM55989A
REC55989Q9
Cojinete para todos los transom Alpha One Gen | - Gen Il ;
Gimbal Bearing assy. for all transom Alpha One Gen Kit conector Trim Anodo TRANSOM
. : Transom anode

[-Genll Trim connector kit Anodo transom
Cuscinetto per tutti i transom Alpha One Gen | - Gen Il Kit connettore Trim

Kit Al




ERECAMBIOS
BN ARINOS

REC26-54925 26-54925 RETEN (Alpha one) SEAL (Alpha one) PARAOLIO (Alpha one)
2 REC26-55682 26-55682 RETEN (Alpha one) SEAL (Alpha one) PARAOLIO (Alpha one)
2 REC26-8M2005029 26-416071 RETEN (Alpha one Il Gen) SEAL (Alpha one Il Gen) PARAOLIO (Alpha one Il Gen)
o necwaounr  soosyor SUNETETRSON. | TS T GENEIOTANON
ALPHA ONE GEN | - GEN Il
4 REC26-88416 26-88416 RETEN SEAL PARAOLIO 185
5 REC54-38863 54-38863 ABRAZADERA CLAMP FASCETTA
6 REC74639Q02 74639002 FUELLE CABLE CAMBIO SHIFT BELLOW CAVO CAMBIO A SOFFIETTO
7 REC54-815504320 54-815504320 ABRAZADERA CLAMP FASCETTTA
8 REC27-988231 27.988231  JUNTA GASKET GUARNIZIONE
9 RECBM0080805 8M0080805  KIT CONECTOR TRIM CONNECTOR KIT KIT CONNETTORE TRIM,
10 REC10-28668 10-28636 TORNILLO SCREW VITE
[ GRRSeRsS 9498946 EJ%:CZZA&\:DEE%:) / ESTRIADO) g%NU!AEEAI\JNa%ATION SHAFT) (T/SSASNESSNA%EHO
(1 [RRE22802" et (CEJEE‘):R%DD(%ADO d (GS%NUIATRRE%NEQ@AHON SHAFT) QUALRATD | (ASSE
11 RM43881A14 8M0062568  TRANSOM (1991+) GEN Il 8'%%} AOLBIE R TRANSOM (1991+) GEN I o
12 RECA3T13 43713 JUNTA TRANSOM GEN I, BRavO  RLACKHWK TRANSON SEAL GEN BLEERZIONE TRANSOM GEN L
12 REGesssaatessant i RON VG RALPHA ONE MOIRAPHAONE " =
13 REC41802 41802 RETEN TRANSOM SEAL TENUTA 5
15 REC32-4172533 324172533 TUBOAGUA @ 3/4" @ 3/4” WATER HOSE @ 3/4" TUBO ACQUA o
15 REC32-32461 3232461 TUBO AGUA @ 58" @ 5/8" WATER HOSE @ 5/8" TUBO ACQUA L
16 RM23-98356 2398356 CASQUILLO SUPERIOR UPPER BUSHING BOCCOLA SUPERIORE =
17 RM23-983571 23983571 CASQUILLO INFERIOR LOWER BUSHING BOCCOLA INFERIORE
18 CMB21631 82163101  ANODO ZINC ZINC ANODE ANODO ZINCO
18 CMB21631A 82163101 ANODOALUMINIO ALUMINIUM ANODE ANODO ALLUMINIO
19 REC27-995061 27-995061 JUNTA GASKET GUARNIZIONE
20 REC22-73379 22.73379 TAPON (.250-18) CAP (.250-18) TAPPO (.250-18)
21 REC11-34933 1134933 TUERCA NUT DADO
TRANSON COMPLETO
TRANSOM ASSEMBLY
TRANSOM COMPLETO
ALPHA ONE GEN | ALPHA ONE GEN II
Ref. e Ref. S
TRANSONALPHAI 6-6010000CP TRANSONALPHA2G 6-6111002LP




ERECAMBIOS
BN ARINOS

N
oo
(o))

MERCRUISER

CAMPANA TRANSOM, CABLE CAMBIO Y BOMBA DIRECCION
TRANSOM PLATE, SHIFT CABLE & PUMP ASSY. POWER STEERING
CAMPANA TRANSOM, CAVO CAMBIO E POMPA STERZO

Ref. L

REC87-814281A5 87-814281A5
Microrruptor
Shift plate kit
Microinteruttore
3.0L, LX, 4.3L, LXL, 5.0L & 5.7, LX (1996+)
Ref. SI?M
87-8M0052936
RM8M0052936 87-808009A1
87-808009A3
Microrruptor
Shift plate kit
Microinterruttore
4 3MPI, 5.0LMPI, 350MAG MPI, MX, 6.2L
MPI, 4.3,5.0,5.7L EFI, LX
Ref. e
87-808009A2
REC87-808009A2 87-8M0052935
Microrruptor
Shift plate kit
Microinterruttore

4.3MPI, 5.0LMPI, 350MAG MPI, MX, 6.2L MPI

P RO. Ref. - Ref. e
AT T REC73873A1 73873A1 REC861578 861578
; Polea “V" bomba
E%rrrél\llbo Servo Polea Serpentin
Vite P/S Pump Pulley PIS Pump Pulley
Puleggia “V/ Puleggia serpentina
KIT MONTAJE KIT SILENTBLOCK
1 REC10-97934A1  10-97934A1 T ION A AN MOTORMOUNTBOLTKIT KT SLEN
2 REC23-99322  23-99322 e SILENTBLOCK SPACER SILENTBLOCK DISTANZIALE
3 REC865320A02  865329A02 SILENTBLOCKMOTOR ~ MOTOR MOUNT SILENTBLOCK SILENTBLOCK MOTORE
4 REC10-20518 1020518 TORNILLO BOLT VITE
5 RECA43436 43436 ANCLAJE ANCHOR SEDE
6 REC02644 43433+ 43436 + 1020518 GUIA CABLE CAMBIO GUIDE GUIDA CAVO CAMBIO
CABLE CAMBIO RIMRIALPHA ONE GEN II CAVO CAMBIO RIMR/ALPHA
7A REC865436A02  865436A02 RIMR/ALPHA ONE GEN Il SHIFT CABLE ONE GEN I
CABLE CAMBIO ORIGINAL  RIMRI/ALPHA ONE GEN Il CAVO CAMBIO ORIGINAL
TA RM19543A10 865436A02 RIMR/ALPHA ONE GEN Il SHIFT CABLE ORIGINAL RIMR/ALPHA ONE GEN Il
7B RECS65437A02  865437A02 CABLE CAMBIOBRAVO  BRAVO SHIFT CABLE CAVO CAMBIO BRAVO
8 REC8507522 8507522+ 10-31700 o e SHIFT CABLE SLIDE e e
9 RM864363A1 864363A1 MICRORRUPTOR SHIFT PLATE KIT MICROINTERRUTTORE
10 RM864364A1 864364A1 MICRORRUPTOR SHIFT PLATE KIT MICROINTERRUTTORE
11 REC16792A30  16792A39 BOMBA DIRECCION PUMP ASS. POWER STEERING POMPA DI STERZO
12 REC12-815472 12815472 ARANDELA BRAVO WASHER BRAVO RONDELLA BRAVO

13 RM11-49910 11-49910 TUERCA BRAVO NUT BRAVO DADO BRAVO



14
Ref. B0
REC805320A03 805320A03
Kit sensor Trim

Trim sensor kit
Kit sensori Trim

SOPORTE TRANSOM

GIMBAL HOUSING RING ASSEMBLY

SUPPORTO TRANSOM
ALPHA ONE GEN II

REC805320A03
RM865328A01

REC77123

REC10-86801

RM23-99352
RM54-12078
RM10-28635
REC98230A1
RM866322A01
RM12-98548
RM10-807204
REC23-847637
RM12-41721
REC11-862903

© 0 N O O B LW W N

R N N g
w N = O

—
>

REC806034A1

—
~

RM806034A2

805320A03
865328A01

77123

10-86801

23-99352
54-12078
10-28635
98230A1
866322A01
12-98548
10-807204
23-847637
12-41721
11-134371

866200A01

806034A2

KIT SENSORES TRIM

SOPORTE TRANSOM
Design Il (0M815639+)

TORNILLO
ALPHA (-1998) (-0M815638)

TORNILLO
ALPHA (1998+) (OM85639+)

COJINETE
ABRAZADERA
TORNILLO SUJECCION
EJE

BIELA DIRECCION
ARANDELA

TORNILLO
CASQUILLO
ARANDELA

TUERCA

PISTON DIRECCION
MODERNA (1991+) PLASTICO

PISTON DIRECCION
ANTIGUA (-1991) METALICA

TRIM SENSORKIT

GIMBAL RING ASSEMBLY
Design Il (0M815639+)
ALPHA SCREW

(-1998) (-0M815638)
ALPHA SCREW

(1998+) (0M85639+)

BEARING
CLAMP
SCREW
SHAFT
LEVER ASSY
WASHER
SCREW
BUSING
WASHER
NUT

NEWER POWER STEERING
PISTON (1991+) PLASTIC

OLDER POWER STEERING
PISTON (-1991) METALIC

KIT SENSORI TRIM

SUPPORTI TRANSOM
Design I (0M815639+)
VITE ALPHA

(-1998) (-0M815638)

VITE ALPHA
(1998+) (OM85639+)

CUSCINETTO
FASCETTA

VITE

ASSE

BIELLA STERZO
RONDELLA
VITE

BOCCOLA
RONDELLA

DADO

PISTONE IDRAULICO
MODERNO (1991+)

PLASTICA

PISTONE IDRAULICO VECCHIO
(-1991) METALLO

ERECAMBIOS
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R.O.
Ref. OEM

REC816607 816607

Casquillo fuelle
Bellow Flange Ring
Anello

R.O.
Ref. OEM

REC23-806036A1  23-806036A1

Kit retenes
Shift shaft busing
Kit tenute

Alpha Gen II, (F094775+)

CABEZAL COLA
BELL HOUSING

PARTE SUPERIORE TRANSOM
MC - MR1 - ALPHA ONE - ALPHA ONE GEN Il

Ref. EI?M
REC23-805041A2 23-805041A2

Kit retenes

Shift shaft busing
Kit tenute

R/IMR, Alpha Gen I,
(-F094774)

Ref.
REC45518T1

Kit cambio
Shift lever kit
Kit cambio

R.O.
OEM

45518T1




REC60932A4 60932A4

1A REC816431A1 816431A1

2 REC18654A1 18654A1

3 REC45518A3 45518A3

4 REC10-45590 10-45590

5 REC12-39116 12-39116

6 REC816685 816685

6 REC45589A3 45589A3

7 REC621041 621041

8 REC12-32666 12-32666

9 REC18-32665 18-32665
10 REC27-94996Q2  27-94996Q2
10 REC27-64818Q4  27-64818Q4
11 REC54-86049 54-86049
12 RM42815A6 42815A6

12 RM806031A2 806031A2
13 REC32-4172533 32-4172533
13 REC32-32461 32-32461

14 REC0307239 25-33504
15 REC11-34933 11-134391
16 REC12-45176 12-35935
17 REC16-59579 16-59579
18 REC54-815504412 54-815504412
19 REC12-72498 12-72498
20 REC816607 816607
Ref. i
RM53-87843 53-87843

Circlip

Circlip

Clip

KIT FUELLE (3469428+) U-JOINT BELLOW (3469428+) KIT

KIT CUFFIA (3469428+)

R/MRIALPHA ONE R/MR/ALPHA ONE R/MR/ALPHA ONE
KIT FUELLE U-JOINT BELLOW KIT KIT CUFFIA
ALPHA ONE GEN || ALPHA ONE GEN Il ALPHA ONE GEN Il
KIT FUELLE ESCAPE U-JOINT BELLOW KIT KIT CUFFIA DI SCARICO
PASADOR SHIFT ARM CHIAVISTELLO
TORNILLO CIERRE SET SCREW VITE
JUNTA GASKET GUARNIZIONE
EJE CABLE CAMBIO UPPER SHIFT SHAFT ASSE CAMBIO
ALPHA ONE GEN II ALPHA ONE GEN Il ALPHA ONE GEN Il
EJE CABLE CAMBIO UPPER SHIFT SHAFT ASSE CAMBIO
ALPHA ONE GEN | ALPHA ONE GEN | ALPHA ONE GEN |
EJE INTERMEDIO INTERMEDIATE SHIFT SHAFT ASSE INTERMEDIO
ARANDELA WASHER RONDELLA
PASADOR COTTER PIN CHIAVISTELLO
KIT JUNTAS TRANSOM GASKET KIT KIT GUARNIZIONI TRANSOM
ALPHA ONE & GEN Il ALPHA ONE & GEN I ALPHA ONE & GEN I
KIT JUNTAS TRANSOM MC1 GASKET KIT MC1 KIT GUARNIZIONI TRANSOM MC1
CLIP FUELLE GROUNDING CLIP CLIP CUFFIA
CAMPANA TRANSOM ALPHA ONE BELL HOUSING CAMPANA TRANSOM
ALPHA ONE (1983-90) (1983-90) ALPHA ONE (1983-90)
CAMPANA TRANSOM CAMPANA TRANSOM GEN I
GEN I (1991+) GEN Il BELL HOUSING (1991+) (1991+)
TUBO AGUA @ 3/4 137#"L WATER HOSE @ 3/4 137%"L TUBO ACQUA @ 3/4” 137#"L
TUBO AGUA @ 5/8 137®"L WATER HOSE @ 5/8 137%"L TUBO ACQUA @ 5/8" 137#"L
ARO TORICO O-RING ANELLO
TUERCA (.4375-20) NUT (.4375-20) DADO (.4375-20)
ARANDELA (.435 x .875 x .105)  WASHER (.435 x .875 x .105) RONDELLA (.435 x .875 x .105)
TORNILLO SCREW VITE
ABRAZADERA CLAMP FASCETTA
ARANDELA WASHER RONDELLA
CASQUILLO FUELLE BELLOW FLANGE RING ANELLO
55

REC22-861150T02 22-861150A1 RM22-861163 22-861163

Racor aceite Racor aceite

Qil racord Oil racord

Racordo olio Racordo olio
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)
et OEM

REC22-88847A1

Kit tuerca y tapones
Plug kit
Kit dado tappo

22-88847A1

REC8M0080805

Kit conector Trim
Trim connector kit
Kit connettore Trim

R.O.
Ref. OEM

8M0080805

Cojinete
Bearing
Cuscinetto

)

et OEM

CM821631 821631Q

CM821631A Al
RO.

Ref. OEM

REC30-879194A01 30-879194A01

TRANSOM
GIMBAL HOUSING
TRANSOM
BRAVO

REC26-88416
REC30-879194A01
RM43881A17
REC43713
REC32-43437
REC74639Q02
REC54-38863
REC54-815504320
REC27-988231

10 REC8M0080805
11 REC11-8267089
12 REC22-428611

13 RM23-983571

14 RM23-98356

15 REC41802

16 REC41674T

17 RM22-43828

17 RM865470

18 REC26-8M2005029
19 REC11-34933

20 REC8M0062102

© 0 N o O & W N

26-88416
879194A01 & A02
43881A17
43713
32-43437
74639Q02
54-38863
54-815504320
27-988231
8M0080805
11-8267089
22-428611
23-983571
23-98356
41802
41674T
22-43828T
865470
26-416071
11-34933
32-8M0062102

RETEN ACEITE
COJINETE

CARCASA

JUNTA TRANSON

TUBO AGUA DESIGN |
FUELLE CABLE CAMBIO
ABRAZADERA
ABRAZADERA

JUNTA

KIT CONECTOR
TUERCA

TAPON

CASQUILLO INFERIOR
CASQUILLO SUPERIOR
RETEN

CASQUILLO
CONECTOR (-OW099999
CONECTOR (OW100000+)
RETEN

TUERCA

OIL SEAL

GIMBAL BEARING
GIMBAL HOUSING ASSY.
TRANSOM SEAL

WATER HOSE DESIGN |
SHIFT CABLE BELLOW
CLAMP

CLAMP

GASKET
CONNECTORKIT

NUT

PLUG

BUSHING - LOWER
BUSHING - UPPER

SEAL

INSERT

CONNECTOR (-OW099999)
CONNECTOR (OW100000+)
OIL SEAL

NUT

TUBO DE AGUADESIGN Il WATER HOSE DESIGN I

PARACLIO
CUSCINETTO
CARCASSA
GUARNIZIONE TRANSOM
TUBOACQUADESIGN |
CUFFIA CAMBIO
FASCETTA

FASCETTA
GUARNIZIONE
CONNETTORE

DADO

TAPPO

BOCCOLA INFERIORE
BOCCOLA SUPERIORE
TENUTA

BOCCOLA

PIPETTA (-OW099999)
PIPETTA (OW100000+)
PARACLIO

DADO

TUBO ACQUADESIGN Il



CABEZAL COLA
BELL HOUSING
PARTE SUPERIORE PIEDE
BRAVO

. R.O.
RM53-87843 53-87843
Circlip
Circlip 1
Cli
\
RM22-861163 22-861163
Racord 90° paso aceite
Oil racor 90°
Racordo 90° passo olio
/3
(024
7
/
f 2
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Ref. 3I?M
REC862209 862209
Casquillo fuelle
Bellow Flange Ring
Anello
55 =
REC16755Q1 16755Q1 REC23-861209A1 23-861209A1 REC22-861150T02 22-861150A1
Kit retenes
Kit de juntas Shift shaft busing
Gasket set Kittenute Racor aceite
Kit guarnizione Oil racord
Bravo & Blackhawk Racordo olio
REC86840A05 86840A05 FUELLE TRANSON U-JOINT BELLOW CUFFIATRANSON
2 REC54-86049 54-86049 CLIP CLIP CLIP
3 REC18654A1 18654A1 FUELLE ESCAPE EXHAUST BELLOW CUFFIA SCARICO
4 REC25-62705 25-62705 ARO O-RING ANELLO
5 REC25-48171 25-48171 ARO O-RING ANELLO
6 REC11-34933 11-859116 CIERRE LOCKNUT CHIUSURA
7 REC12-45176 12-35935 ARANDELA WASHER RONDELLA
8 REC78458A1 78458A1 TUBO ESCAPE EXHAUST TUBE TUBO DI SCARICO
9 RM41646A9 41646A9 CAMPANABRAVOQL, II, Il BRAVO I, II, Il BELL HOUSING CAMPANA BRAVO I, II, Ill
11 REC16-59579 16-59579 TORNILLO SCREW VITE
12 REC862209 862209 CASQUILLO FUELLE BELLOW FLANGE RING ANELLO



ERECAMBIOS
BN ARINOS

N
<o}
N

MERCRUISER

SOPORTE TRANSOM
GIMBAL HOUSING RING ASSEMBLY
SUPPORTO TRANSOM
BRAVO ONE (I, II, 111

Ref. R.0.
OEM
REC806034A1 866200A01

Piston direccién moderna (1991+)
Power steering piston (1991+)
Pistone sterzo moderno (1991+)

RO.

ek OEM
6-6211002NZ

TRANSONBRAVO (o o\ 7

Transom Completo
Transom Assembly
Transom Completo

1 RM8MO0062440 8M0062440 SOPORTE TRANSOM GIMBALRINGASSEMBLY ~ SUPPORTO TRANSOM
2 RM23-847638 23-847638 COJINETE MAGNUM BEARING MAGNUM CUSCINETTO MAGNUM
2 RM23.99352 23-99352 COJINETE ESTANDAR BEARING STANDARD CUSCINETTO STANDARD
3 RM12-41721 12-41721 ARANDELA WASHER RONDELLA

4 REC23-847637 23-847637 CASQUILLO BUSHING BOCCOLA

5 REC10-86801 10-86801 TORNILLO (1998+) SCREW (1998+) VITE (1998+)

6 REC805320A03  805320A03 KIT SENSORES TRIM TRIM SENSOR KIT KIT SENSORI TRIM

7 RM12-98548 98548 ARANDELA WASHER RONDELLA

8  RM866322A01 866322401 BIELA DIRECCION LEVER ASSY BIELLA STERZO

9 RM10-807204 10-807204 TORNILLO SCREW VITE

10 REC98230A1 98230A1 EJE SHAFT ASSE

11 RM54-12078 54-12078 ABRAZADERA CLAMP FASCETTA

12 RM10-28635 10-28635 TORNILLO SCREW VITE



KITS DE JUNTAS
GASKETS SETS
KIT GUARNIZIONI

Ref. (R)EOM
REC27-54014Q1 27-54014Q1
MOTORES / ENGINES / MOTORI
TRITRS

Ref. A
REC87580

MOTORES / ENGINES / MOTORI
TRITRS

Ref. SEOM
REC16755Q1 16755Q1
MOTORES / ENGINES / MOTORI
Bravo

Ref. BEOM
REC27-64818Q4 27-64818Q4

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MC1/120 - 260

Ref. e
REC27-94996Q2 27-94996Q2

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MC1/R/IMR/Alpha One/Gene I

CABLE CAMBIO
SHIFT CABLE ASSY
CAVO CAMBIO

Ref. e
REC21470

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM

Modelos modernos
Newer models
Modello moderno

R..
Ref. OEM
REC865436A02 865436A02
RM19543A10 ORIGINAL
MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM
Modelos modernos
Newer models

Modello moderno

R.O.
Ref. OEM
REC865437A02 865437A02
MOTORES / ENGINES / MOTORI
Bravo I, Il, Il

KIT CABLE CAMBIO
SHIFT CABLE ASSY KIT
KIT CAVO CAMBIO

Ref. L
REC865436A03

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MC1/RIMR/Alpha One/Gene I

Ref. gé)M
REC815471T1 815471T1
MOTORES / ENGINES / MOTORI
Bravo I, II, Il

SOPORTE MOTOR
ENGINE MOUNT SCREW
SUPPORTI MOTORE

TORNILLO
R.O.
Ref. OEM
GS38105 814263A1 19 mm = 3/4”
GS38122 35852 16 mm = 5/8” \2//?;:11 a

|

2-3/4”

L

4-3/4”
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Ref. RO.

OEM

REC76850A2 76850A2

Se usa en todos los Chevys antiguos en los que
el retén trasero del cigliefal es de dos piezas.
Used on all older Chevy engines with 2 piece
rear main seals.

Si usa in tutti i Chevy con paraolio posteriore
in Si usa in tutti i Chevy vecchio con paraolio
posteriore in 2 pz. 4 cil V6 e V8.

GM MR /ALPHA/ BRAVO

R.O.
Ref. OEM
REC69354A2 69354A2

MOTORES / ENGINES / MOTORI
470, 485
Serie 42208730-6218036 (1976-82)

R.O.
Ref. OEM

REC97432A2 97432A2

MOTORES / ENGINES / MOTORI
165, 170, 470,180, 190, 488, 3.7LX ,3.7L

Serie 6170297+

(1983-89)

Ref. gl—?M
REC18643A7 18643A7
MOTORES / ENGINES / MOTORI
V6 & V8

Con volante grande 14"
For engines with 14" flywheel
Con volano grande 14

R.O.
Ref. OEM
REC12632A7 12632A7
MOTORES / ENGINES / MOTORI
4L

Con volante pequefio 12 3"
For engines with 12 **" flywheel
Con volano piccolo 12 ##

RO.
ek T
REC861523A9 861523A9

MOTORES / ENGINES / MOTORI
5.7, 7.4, 454 Magnum & 502

Con colas Bravo

Engines with Bravo drives

Piedi Bravo

Ref. 8
REC59826A3 59826A3
MOTORES / ENGINES / MOTORI
Ford

R.O.
Ref. OEM
REC14505A2 14505A2
MOTORES / ENGINES / MOTORI

Utilizado al reemplazar V6 o V8, 2 Eiezas de retén
trasero con perno de cigiiefial de 3"%, retén trasero
de 1 pieza con perno de 3.

Used when replacing V6 or V8, 2 pieces rear main seal
with 3"2" crankshaft bolt pattern to a newer 1 piece
rear main seal engine with 3” bolt pattern.

Utilizzato per sostituire V6 0 V8, paraolio posteriore in
2 pezzi con perno dell’albero motore con 3", perno
posteriore de 1 pezzoda 3'.

R.O.

OEM
REC10-97934A1 10-97934A1
Ref. B
REC21811

.0

R.O.
OEM

REC865329A02 865329A02

REC23-99322 23-99322 ESPACIADOR SPACER  DISTANZIALE
REC23-99299 23-99299 ESPACIADOR SPACER  DISTANZIALE
ARANDELA  FIBRE RONDELLA
REC12:32834 12-32834 ooy WASHER  FIBRA
REC12-35777 1235777 ARANDELA ~ WASHER ~ RONDELLA
REC10-97934 1097934 TORNILLO ~ SCREW  VITE
REC11-863332 11-863332 CIERRE LOCK CHIUSSURA
REC13-33734 13-33734 MUELLE SPRING ~ MOLLA
REC23-99322  REC23-99299  REC12-32834  REC12-35777
REC10-97934

REC11-863332 REC13-33734



KIT FUELLE TRANSOM
TRANSOM U-JOINT BELLOWS KIT
KIT CUFFIE TRANSOM

RO.
Ref. OEM
REC60932A4 60932A4
CEF500516K 60932A1
MOTORES / ENGINES / MOTORI
1/R/Alpha One (3469428+)

R.O.
Ref. OI?M
REC36223A2 gggggAZ
MOTORES / ENGINES / MOTORI
Colas antiguas
Old styles drives
Piedi vecchio
(-3443920)

R.O.
Ref. OEM
REC86840A05 82/'8%6:;06
CEF500509K 86840A05
MOTORES / ENGINES / MOTORI
Bravo & Blackhawk

RO.
Ref. OEM
REC816431A1
CEF500515K 816431A1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
Alpha One Gen I

KIT FUELLE CABLE CAMBIO
SHIFT CABLE BELLOW SET
KIT CUFFIA CAMBIO

Ref. A

REC74639Q02

CEF500513K 74639002

MOTORES / ENGINES / MOTORI

Alpha & Bravo
CLIP FUELLE
BELLOW CLIP
CLIP CUFFIE

Ref. A

REC54-86049 54-86049

ABRAZADERA FUELLE CAMBIO
SHIFT CABLE BELLOW CLAMP
FASCETTA CUFFIE CAMBIO

FUELLE
Ref. B
REC54-38863 54-38863 REC74639Q02

FUELLE
R.O.
Ref. OEM

REC54-815504320  54-815504320 REC74639Q02

MANGUITO DE ESCAPE
EXHAUST TUBE
TUBO DI SCARICO

R.O.
Ref. OEM

REC78458A1 78458A1
CEF500520K 78458
MOTORES / ENGINES / MOTORI
Bravo I, I1 & IlI

R.O.
Ref. OEM

REC18654A1 ;gsgjm
CEF500512K 30734A3
MOTORES / ENGINES / MOTORI
Alpha & Bravo

PROTECTORES SALIDA ESCAPE
EXHAUST PROTECTOR VALVES
PROTEZIONE SCARICO

R.O.

Ref. OI?M ]
REC34765A2 34765A2 76 mm=3"
REC12644A1 12644A1 101 mm=4"

127 mm=5"
REC89260 152 mm = 6

REC12644A1
REC34765A2

REC89260
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COMPONENTES CAMBIO
SHIFT COMPONENTS
COMPONENTI CAMBIO

EJE CABLE CAMBIO SUPERIOR KIT RETEN
UPPER SHIFT SHAFT SEAL KIT
ALBERINO SUPERIORE CAMBIO KIT TENUTE
R.0. RO,
Ref. OEM Ref. OEM
REC45589A3 45589A3 REC23-806036A1 23-806036A1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MC-1/R/MR/Alpha One

MOTORES / ENGINES / MOTORI
Alpha One Gen Il (F094775+)

R.O.
= OEM Ref. e,
REC816685 816685 REC23-805041A2  23-805041A2

MOTORES / ENGINES / MOTORI
Alpha One Gen I

EJE CABLE CAMBIO INTERMEDIO
INTERMEDIATE SHIFT SHAFT
ASSE INTERMEDIO CAMBIO

o
o

Ref. OEM
REC621041 621041

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MC-1/R/MR/Alpha One

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MC-1/R/ MR/ Alpha One / Alpha One Gen II

RO.
ek OEM
REC23-861200A1  23-861209A1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
Bravo |, 11 & Il

ACOPLE CABLE

CABLE SLIDE
EJE YOKE
YOKE SHAFT ACCOPIAMENTO CAVO
ASSE YOKE

Ref. R.O.

OEM

Ref. SEOM

REC8507522 8507522
REC12711 1271 MOTORES / ENGINES / MOTORI

MOTORES / ENGINES / MOTORI
Bravo I, 1 &Il

MC-1/R /MR /Alpha One / Alpha One Gen Il

TORNILLO
SCREW )
VITE GUIA CABLE
CABLE GUIDE
ot RO. GUIDA CAVO
. OEM
REC10-45590 10-45590 Ref. Sew
REC10-31700 10-31700 REC02644
MOTORES / ENGINES / MOTORI
MC-1/R /MR / Alpha One / Alpha One Gen Il REC10-31700
PASADOR REC10-45590
PIN
SPINOTTO
ANCLAJE CABLE
Ref. RO. CABLE ANCHOR
OEM FERMA CAVO
REC45518A3 45518A3 -
MOTORES / ENGINES / MOTORI e OEM
MC-1/R /MR /Alpha One / Aipha One Gen Il REC43436 43436

KIT CAMBIO

SHIFT LEVER KIT

KIT CAMBIO

Ref. e
REC45518T1 45518T1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MC-1/RIMR/Alpha One / Alpha One
Gen ll

Se instala en guia de cable REC02644
Installed in cable guide REC02644
Viene installato nei passacavi REC02644

TORNILLO PARA ANCLAJE REC43436
SCREW FOR REC43436
VITE PER REC43436

Ref. B
REC10-20518 10-20518



BRAZOS POWER TRIM Y MANGUERAS HIDRAULICAS
MODELS POWER TRIM ARMS & POWER STEERING HOSES
PISTONI POWER TRIM E TUBI IDRAULICI

Ref. He
REC77442A1 T7442A1
Cuerpo cilindro power trim

Corpo cilindro Power Trim
MC1 (1970-80)

120-140-165-228-250-260-470-485-888-898

Power trim cylinder housing kit

R.O.
Ref. OEM
REC21990

Kit reparacion cilindro power Trim

Power Trim cylinder service kit

Kit riparazione cilindro Power Trim

120, 140, 160, 165, 888, 898, 228, 225-S, 233,
250, 260, 470, 485

X,

©® \9 10

AN
AN
8
RO. EJE

ek 8cu

REC21390 19cm

REC21310 26 cm

Kit eje sujeccion power trim Para colas antiguas
Ref. %EOM con gruesos pequerios en el eje de sujeccion
REC25-60342A2  25-60342A2 delantero. o

. Power trim ram bushing kit for front anchor

Kit de aros y tubo pin on early Mercruisers with small rubber
O-ring kit & tube bushings
Kit anelli e tubi ‘

Kit Power trim. Per vecchie piedi con piccoli
spessori sull'asse di fissaggio anteriore
MC1 120-260

REC32-58432A2
RM22-49718
REC32-55816

REC32-59841

REC32-59842
REC32-86036
REC45706A14

© 0o o U~ W WN

REC23-89574
REC12-46765
REC11-862903

—_
= )

32-58432A2
22-49718
33-55816

32-59841

32-59842
32-86036
45706A14
12-45737
23-89574
12-46765
82671013

LATIGUILLO TRIM (V8) TRIM HOSE ASSEMBLY (V8)  TUBO TRIM (V8)
TUERCA TUBO NUT HOSE DADO TUBO
LATIGUILLO TRIM (INLINE) ~ TRIM HOSE (INLINE) TUBO TRIM (INLINE)
LATIGUILLO TRIM TRIM HOSE TUBO TRIM

(Conector a bomba) V-8 (Connector to pump) V-8 (Connettore a pompa) V8
LATIGUILLO TRIM TRIM HOSE TUBO TRIM
LATIGUILLO TRIM TRIM HOSE TUBO TRIM

BRAZO TRIM TRIM CYLINDER BRACCIO TRIM
ARANDELA WASHER RONDELLA
ADAPTADOR GOMA POWER TRIM RAM BUSHING = ADATTATORE IN GOMMA
ARANDELA WASHER RONDELLA
TUERCAACERO INOX LOCK NUT DADO ACCIAIO INOX

ERECAMBIOS
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R/MR/ALPHA ONE (1983-90)

)
ek OEM

REC8M0080805

Kit conector Trim
Trim connector kit
Kit connettore Trim

8M0080805

(é

MERCRUISER

)
ek OEM

REC87399A2 87399A2

Kit reparacion Trim
Power trim cylinder overhaul kit
Kit riparazione cilindro

ALPHA ONE Gen |
EJE

el O Ref. B

REC88035 88035

REC21380
REC21370

17-14872A1
17-14873A1

KIT EJE SUJECCION POWER TRIM
Para colas con gruesos grandes en
los ejes de sujeccion

POWER TRIM RAM BUSHING KIT
For rear anchor pin on late Mercruisers
with large rubber bushings

23cm
30cm

Tapon cilindro Power Trim

Power trim ram end cap KIT ASSE POWER TRIM
Tappo cilindro Power Trim Per code con grandi spessori sugli
@ 52,8 mm (ext) alberi

REC32861127 32861127  LATIGUILLO TRIM (-OW099999) TRIM HOSE (-OW099999) TUBO TRIM (-0W099999)

2 REC32861128 32861128  LATIGUILLO TRIM (-OW099999) TRIM HOSE (-OW099999) TUBO TRIM (-0W099999)

3 REC3209004  32-99904Q  LATIGUILLO TRIM TRIM HOSE TUBO TRIM

4 RECISTO4A3  98704A3  BRAZOTRIMESTRIBOR(395mm)  TRIM CYLINDER STRD (395mm)  PISTONE TRIM TRIBORDO (395 mm)
F T — ﬁsééo TRIM ESTRIBOR (411 mm) TRIN CYLINDER STED (411 mm)  PISTONE TRIM TRBORDO (41 )
5 RECOSTO3A3  98703A3  BRAZO TRIM BABOR (395 mm) TRIM CYLINDER PORT (395 mm)  PISTONE TRIM BABORDO (395 mm)
[ [EE— E— ﬁggéo TRIM BABOR (411 mm) Eﬁlchﬁ CYLINDER PORT (411 mm) - PISTONE TRIM BABORDO (411 )
6 REC32864580 32-864580  LATIGUILLO TRIM PARARECI8704A3 TRIM HOSE FOR RECO8704A3  TUBO TRIM PER RECO8704A3

6 RECIMI0 32864960 L oLLOTRIM PARA TRIM HOSE FOR REC14034A3  TUBO TRIM PER REC14034A3

7 RECI-G64588  32-864588 kﬁg&g&%m""' PARA TRIM HOSE FOR REC98703A3  TUBO TRIM PER REC98703A3

7 RECI286495  32-864959 E‘EE%'%ESTR'M PARA TRIM HOSE FOR REC14035A3  TUBO TRIM PER REC14035A3

8 RECS5060 85060  SUJECCION TUBO PLATE SUPPORTO TUBO

9 REC108548  10-85486  TORNILLO SCREW VITE

10 RECIT-14873A1 17-14873A1 EJE SUJECCION (30 cm) ANCHOR PIN ASSE DA 30 cm

11 REC1285058  12-85058  ARANDELA WASHER RONDELLA

12 REC2399291  23-09291T ADAPTADOR GOMAPOWER BALL GEAR NUT ADATTATORE IN GOMMA POWER
13 REC1244163 1244163  ARANDELA WASHER RONDELLA

14 REC11-34933  11-859116 TUERCAACERO INOX LOCK NUT DADO ACCIAIO INOX

15 RECT-A4872A1 17-14872A1 EJE SUJECCION (23 cm) ANCHOR PIN ASSE SUPPORTO (23 cm)

16 RECBM0080805 8MO0080805 KIT CONECTOR TRIM CONNECTOR KIT CONNETTORE

17 REC19-14882  19-14842  TAPAPLASTICO CAP COPERCHIO IN PLASTICA

Para saber la referencia del pistén debemos revisar el n° grabado en el brazo

Number on cylinder must be checked in order to know piston reference

Per sapere il codice del pistone bisogna verificare il n® stampigliato.



p)
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ALPHA ONE GEN II (1991+) go
Ref. CRJI?M < Z
REC8M0080805  8M0080805 O%
Ly
ii
199
Kit conector Trim
Trim connector kit
Kit connettore Trim

R.O.

Ref. OEM

REC806191T 806191T
o
Ll
224
>
&

Tapon cilindro Power Trim o

Power trim ram end cap Ll

Tappo cilindro Power Trim —

@ 48 mm (ext)

R.O.
Ref. o
REC87399A3 87399A3
Ref. St Ref. e
REC25-87400A2  25-87400A2 REC17-8M0065070

Kit reparacion trim Kit retenes Kit eje sujeccion

Power trim cylinder overhaul kit Power trim seal kit Power trim ram bushing kit

Kit riparazione Trim Kit tenute Kit supporto

REC32-99904
REC32-864960
REC32-864959
REC8M0080805
CM806189
CMB806189A
REC10-806290
REC304454
REC85060
REC10-85486
REC17-815953A01
REC23-8159501
REC12-815952
REC53-815949
REC815935A7
REC815954A7
REC19-815951
REC32-861127
REC32-861128

© N oo B W

Pl e )
0 N OB W= O

32-99904Q
32-864960
32-864959
8M0080805
806189Q1
806189Q1
10-806290
13-69432
85060
10-85486
17-815953A01
23-8159501
12-815952
53-815949
815935A7
815954A7
19-815951
32-861127
32-861128

LATIGUILLO TRIM
LATIGUILLO TRIM
LATIGUILLO TRIM

KIT CONECTOR

ANODO ZINC

ANODO ALUMINIO
TORNILLO

ARANDELA

SUJECCION TUBO
TORNILLO (.250 -20x.380)
EJE

CASQUILLO

ARANDELA

CIERRE METALICO
CILINDRO TRIM BABOR
CILINDRO TRIM ESTRIBOR
TAPA PLASTICO

TRIM HOSE

TRIM HOSE

TRIM HOSE

TRIM CONNECTOR KIT
ZINC ANODE
ALUMINUM ANODE
SCREW

WASHER

PLATE

SCREW (250 -20x.380)
UPPER SHIFT SHAFT
POWER TRIM RAM BUSHING
WASHER

E-RING

TRIM CYLINDER PORT
TRIM CYLINDER STBD
PLASTIC CAP

LATIGUILLO TRIM (-OW099999) Negro TRIM HOSE (-OW099999) Black

LATIGUILLO TRIM (-OW099999) gris

TRIM HOSE (-OW099999) Grey

TUBO TRIM

TUBO TRIM

TUBO TRIM

KIT CONNETTORE TRIM
ANODO ZINCO

ANODO ALLUMINIO

VITE

RONDELLA

SUPPORTO TUBO

VITE (.250 -20x.380)

ASSE

BOCCOLA

RONDELLA

CHIUSURA METALLICA
CILINDRO TRIM SINISTRO
CILINDRO TRIM DESTRO
COPERCHIO IN PLASTICA
TUBO TRIM (-OW099999) Nero
TUBO TRIM (-OW099999) Grigio
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R.O.
Ref. OEOM
REC8M0080805  8M0080805
Kit conector Trim
Trim connector kit
Kit connettore Trim

R.O.
Ref. OEM
REC806191T 806191T

Tapdn cilindro Power Trim
Power trim ram end cap
Tappo cilindro Power Trim

@ 48 mm (ext)
Ref. (R)EOM
REC87399A2 87399A2

Kit reparacion trim
Power trim cylinder
overhaul kit

Kit riparazione Trim

BRAVO

Ref. R.O.
OEM
REC14-44166T1  17-44166T1

Ref. SI?M
REC25-87400A2  25-87400A2
Kit retenes

Power trim seal kit

Kit tenute

KIT eje sujeccion trasero

Kit asse posteriore

Power trim ram bushing kit (rear)

Ref.
REC21920

KIT eje sujeccion delantero
Power trim ram bushing kit (front)
Kit asse anteriore

CM806190 806190A1
CM806190A 806190A1

2 REC304454 13-69432

3 REC10-806290 10-806290
4 REC32-99904 32-99904Q
5 REC17-44166 17-44166

6 REC32-864589 32-864589
7 REC32-864588 32-864588
8 REC85060 85060

9 REC10-85486 10-85486
10 REC17-44167A1 17-44167A1
11 REC53-805272 53-805272
12 REC12-44164 12-44164
13 REC23-807073 23-807073
14 REC12-44163 12-44163
15 REC11-34933 11-859116
16 REC8MO0080805 8M0080805
17 REC98703A26 98703A26
18 REC98704A26 98704A26
19 REC32-861127 32-861127
20 REC32-861128 32-861128
21 REC19-14842 19-14842

ANODO ZINC

ANODO ALUMINIO
ARANDELA

TORNILLO

LATIGUILLO TRIM

EJE SUJECCION TRIM
LATIGUILLO TRIM
LATIGUILLO TRIM
SUJECCION TUBO
TORNILLO

EJE SUJECCION TRIM
ARO RETENEDOR
ARANDELA
ADAPTADOR GOMAPLT.
ARANDELA

TUERCA INOX

KIT CONECTOR
PISTON TRIM BABOR
PISTON TRIM ESTRIBOR

LATIGUILLO TRIM NEGRO (-OW099999) TRIM HOSE BLACK (-OW099999)
TRIM HOSE GRAY (-OW099999)

LATIGUILLO TRIM GRIS (-OW099999)
TAPA PLASTICO

ZINC ANODE
ALUMINUM ANODE
WASHER

SCREW

TRIM HOSE
ANCHORPIN

TRIM HOSE
TRIMHOSE

PLATE

SCREW

ANCHORPIN
RETAINING RING
WASHER

P.T. RAM BUSHING
WASHER

LOCK NUT

TRIM CONNECTORKIT
TRIM CYLINDER PORT
TRIM CYLINDER STBD

PLASTIC CAP

ANODO ZINCO

ANODO ALLUMINIO
ANODO ALLUMINIO

VITE

TUBO TRIM

ASSE TRIM

TUBO TRIM

TUBO TRIM

SUPPORTO TUBO

VITE

ASSE SUPPORTO TUBO
ANELLO BLOCCANTE
RONDELLA

ADATTATORE GOMMA
RONDELLA

DADO INOX
CONNETTORE

PISTONE TRIM SINISTRO
PISTONE TRIM DESTRO
TUBO TRIM NERO (-OW099999)
TUBO TRIM GRIGIO (-OW099999)
COPERCHIO IN PLASTICA



LATIGUILLOS POWER TRIM
POWER TRIM HOSES
TUBI POWER TRIM

. CONECTOR  LARGO
REF. S

32-99902-1

REC32-864960 gggg 3830 1/8” 172" + 14"
REC32-864589 570 oo 118 112+ 147
MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM 120-260 & BRAVO 19122
147
CONECTOR  LARGO
REF. e
32-99903-1 m " 447

REC32-864959 g%gggggg 1/8 11127+ 14

. 3 ” 1129 »
REC32-864588 32.864588 1/8 11" + 14

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM 120-260 & BRAVO
118
1112
147

RO. CONECTOR LARGO
REF. OEM

REC32-87234 32-87234 1/8” 172 + 14"

111/2"

14"

CONECTOR LARGO

RO.
REF. &
REC32-87235 3287235 118’

172" + 147

111/ gl

147

CONECTOR LARGO

32-86036 . "
REC32-86036 32-86036Q 1/8 14

147

REF.

REC32-861127
REC32-861128

RO. CONECTOR

OEM
32-861127

32-95858
32-861128

32-95859

| 1/8”
| 1/8”

MOTORES / ENGINES / MOTORI
R /MR /ALPHA GEN I/ BRAVO |, II, Il /

BRAVO X, XR, XZ

(-0W099999)

46"

sin conectores rapidos
without quick connect fittings ,
senza connettori rapidi 51

REF.
REC32-99904

REF.

REC32-55816

REF.
REC32-59841

REF.
REC32-59842

REF.
REC32-58432A2

CONECTOR LARGO

R.O.
OEM
32-99904 118" 15"
15
RO. CONECTOR LARGO
OEM
32-55816 118" 21"
21"
RO. CONECTOR LARGO
OEM
32-59841 118" 51"
46
RO. CONECTOR LARGO
OEM
32-59842 118" 32
30"
RO. CONECTOR
OEM
32-58432A2

W.\:{c[o}

46"
51"

ERECAMBIOS
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CARBURADORES

CARBURETORS
CARBURATORI

ROCHESTER
CARBURADORES Rf >y CUERPOS
REMANUFACTURADOS = OEM
REBUILT CARBURETORS gg'g}ggggmz
CARBURATORI RIGENERATI B
ROCHESTER RECOB2217  4347.8186201 2
1351-4032A1
Ref. i BB 1351-5203A1
3304-9354A2
REC3304-9354A2 1347-804623R1 4
1347-804623R02
ROCHESTER
ROCHESTER s CUERFOS
CUERPOS get OEM
R.O.
Ref.
OEM 1348-818621
1347-9661A3 1348-818621R02
1347-8296A4 REC1348-818621R02 1347-8186211 2
REC1347-9661A3 1317 7351A1 . 1347-818621R02
1347-7364A1 1351-8480A2
ROCHESTER
CUERPOS
Ref. SI?M
347 504658R ROCHESTER
’ ERP
804626R02 Ref. & L
o GTomN T
1347-7363A1 [
1376-5659A1
1347-7366A REC1376-818622R02 1370 0001, 2
1376-5744A1
1376-6152A1




ROCHESTER
CUERPOS
Ref. e
1347-818619
1347-818619R02
1347-8186191
1351-4263A1

1351-7354A1
REC1347-818619R02 1336-3594A1 2

1351-4263A2
1351-4263A3
1351-5202A1
1351-6065A2

ROCHESTER
CUERPOS
R.O.
Ref. OEM
3310-807312A1
REC3310-807312A1 3310-807312R02 2
1389-9670A2

WEBER (CARTER)
CUERPOS

Ref. RO.

OEM

3310-806969A1
807262R02
3310-8M0047212
3310-806969R01

REC807262R02

CARBURADORES NUEVOS
NEW CARBURETORS
CARBURATORI NUOVI

HOLLEY
CUERPOS
R.O.
Ref. OEM
MP426422 2
MOTORES / ENGINES / MOTORI
4.3L

500 CFM

HOLLEY
CUERPOS
R.O.
Ref. OEM
MP426574 4
MOTORES / ENGINES / MOTORI

5.7L
600 CFM

HOLLEY

CUERPOS
R.O.

Ref. OEM
MP426434 4

MOTORES / ENGINES / MOTORI
43L

600 CFM
HOLLEY
CUERPOS
Ref. B,
MP426766 4

MOTORES / ENGINES / MOTORI
74L
750 CFM

WEBER, EDELBROCK, CARTER AFB
CUERPOS

R.O.
Ref. OEM

REC9-34081 4

MOTORES / ENGINES / MOTORI
V8 750 CFM

Reemplaza la mayoria de carburadores.
Replaces most carburetors.

Sostituisce la maggior

parte dei carburatori.

ERECAMBIOS
BN ARINOS
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TKS
CUERPOS
R.O.
Ref. OEM
REC3310-866143A03 3310-866143A03 2

MOTORES / ENGINES / MOTORI
5.7L
0M600000 - 0W300009

0W300010+
Q-JET
CUERPOS
R.O.
Ref. OEOM
1347-816373A4
1347-804624R02
134T S4GPAT
7-
REC1347-816373A4 1347-7362A1 4
1347-8292A4
1347-9662A4
1347-9415T
MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM 260, 350 MAG, 5.0L, 5.0LX,
5,7. (1982 - 95)
MERCARB
R.O. CUERPOS
Ref. OEM
REC3310-864941A01 3310-864941A01 2
MOTORES / ENGINES / MOTORI
4.3L (2002-04)
(OM615000-0W300012)

MERCARB
CUERPOS
Ref. 8I?M
3310-864943A01
REC3310-864943A01 3310-861245A1 2
MOTORES / ENGINES /| MOTORI
5.7 GM350 V8 (1998-01)
5.7 CARB ALPHA BRAVO
5.7 CARB MIE
5.7 CARB SKY
5.7 COMPETITION SKI (GEN+) GM 350 V8 (1998)
5.7L
1998+
MERCARB
CUERPOS
Ref. i
3310-864942A01
REC3310-864942A01 3310-861448A1 2

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
5.0L ALPHA/BRAVO (-0M623982)
5.0L ALPHA/BRAVO (0M623983+)
5.0L (1998-04)

KITS ADAPTADORES CARBURADOR
CARBURETOR ADAPTER KITS
KIT ADATTATORE CARBURATORI

KIT ADAPTADOR CARBURADOR HOLLEY
HOLLEY CARBURETOR ADAPTER KIT
KIT ADATTATORE CARBURATORE HOLLEY

RO.
&8 OEM

RECHOL17-6

KIT ADAPTADOR CABLE MCM A HOLLEY
MCM TO HOLLEY ADAPTER CABLE KIT
KIT ADATTATORE CAVI MCM A HOLLEY

RO.
Neh OEM
RECHOL717-7



TUBO COMBUSTIBLE BOMBA
A CARBURADOR
FUEL TUBE FROM PUMP
TO CARBURETOR
TUBO DA COMBUSTIBILE A
POMPA CARBURATORI

ROSCA
R.O.
Ref. OEM
REC18-8115 3/8” x 25 - 5/8”
REC18-8114 3/8"x 31" - 5/8"

KITS TORNILLOS CARBURADOR
CARBURETORS SCREW KITS
KITS VITI CARBURATORI

ROSCA
Ref. CR)I?M
REC9-35176 138" - 5/16”
BOYAS
FLOATS
GALLEGGIANTI
ROCHESTER
CUERPOS
Ref. S
REC1397-2060 1397-2060 2
ROCHESTER
CUERPOS

1397-3327
REC1397-3327  1397-8546 4

1397-8959
ROCHESTER & MERCAB

RO CUERPOS
ek OEM

1397-5837
REC3302-9031 3302-9031 2
WEBER

RO. CUERPOS
OEM
811536T
811536

REC811536T 4

WE

BER
CUERPOS
R.O.
Ref. OEM

REC1397-2610 1397-2610

KIT AGUJAS
INLET NEEDLE KIT
KIT AGHI
WEBER
Ref. i
REC823727 823727

MOTORES / ENGINES / MOTORI
V6

WEBER
R.O.
Ref. OEM
REC811534 811534

MOTORES / ENGINES / MOTORI
V8

MERCAB
Ref. i
REC3302-804689 3302-804689

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
Moderno

New style

Modello moderno

Ref. i
REC3302-9407 3302-9407
MOTORES / ENGINES / MOTORI
Antiguo

Old style

Modello vecchio

JUNTAS CARBURADOR
CARBURETORS GASKETS
GUARNIZIONE CARBURATORI

Ref. SI?M
REC27-48399 27-48399

Ref. e
REC27-805396  27-805396
MOTORES / ENGINES / MOTORI
57L& 7.4L MPI

ERECAMBIOS
BN ARINOS
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HOLLEY
CUERPOS
Ref. T
REC27-65577 27-65577 4
REC27-12732  27-12732 4
REC27-41609 27-41609 4
REC27-70142 2770142 2
REC27-60715  27-60715 2
REC27-41609 REC27-65577
REC27-70142 REC27-60715
ROCHESTER
CUERPOS
REC27-64692 27-64692 4
REC27-58764 27-58764 2
REC27-64692
ROCHESTER & WEBER
RO CUERPOS
Ref. OEM
REC27-524572 27-524572 4
REC27-8079821 8079821 2
REC27-8079821

REC27-12732

REC27-58764

REC27-524572

R.O.
823427A1
1397-8873
1%37-88}2
7-7547
REC823427A1 1397-7542
1397-3459
1397-2634
1397-2067

Ref.
REC1397-6367A1

Ref.

REC1397-8760

Ref.

REC1398-3089

Ref.

REC1397-3458

R.O.
OEM

1397-6367A1

R.O.
OEM

1397-8760
1397-5830
1397-7099

R.O.
OEM

1398-3089
1346-2770

R.O.
OEM

1397-3458



3
=0

Ref. e Ref. e g O

REC1396-4656 1396-4656 REC3302-804844002 3302-804844002 Z
S
O
W
iEE
207

Ref. i

REC13220 13220 FORD

MOTORES / ENGINES / MOTORI w RO.

GM420 V8 (87-89) GM465 V8 502 (90-92) = OEM

GM425 V8 454 (90-93) GM465 Gen-V 502 V8 (92-94) REC1396-5238 1396-5238

GM425 Gen- V V8 454 (92-93) 500 Gen+ GM502 V8 (1999) 1396-5222

GM440 TRS 454 (83-86) 500 Gen V 502 V8 (94-98) MOTORES / ENGINES / MOTORI

GM450 V8 454 (95-96) 500 Buldog 540 V8 (90-01) FORD 351, (1970-74)

GM460 TRS V8 482 (83-86)

MERCRUISER

FORD + ROCHESTER

WEBER =
” ™ CUERPOS Ref. oy
REC1397-5831 1397-5831
REC809064 o 4 MOTORES / ENGINES / MOTORI
RECB09065 835076 4 (1970-77)
823728
MERCAB
ROCHESTER
Ref. i
OEM w RO CUERPOS
H er. Y5V
REC3302804845 o002l el
RECB23426A1  B23426A1 4

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
FORD 351, (1970-74)
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MODEL
MODELLO

ROCHESTER
90/ L4

110/ L4

120/ L4

120/2.5L L4

120 (GM153) L4
140 (GM181) L4
140 (GM181) L4
140 (GM181) L4
2.5L (GM153) L4
3.0L (GM181) L4
205 (4.3L/LX)
205 (4.3L)
4.3L1LX
898/200/5.0L

228 (GM305)

228 MIE (GM305)
230 MIE (GM305)
230 (GM305)
5.0LX (GM305)
233 (351) FORD
233 MIE (351) FORD
888 (302) FORD
5.7L (2BBL)

5.7L SKI(2BBL)
260/5.7MIE

260

260/5.7L ALPHA
5.7L BRAVO

(w/o High Rise Intake)
5.7L SKI
300MR/TRS

330 MCM

330 MIE
3407 AL MIE
7ALBRAVO I
454 MAG ALPHA

MERCAB & WEBER
43LH (GEN+)

431 CARB ALPHA/BRAVO
5.0L CARB ALPHA/BRAVO
5.0L (2BBL) GM305 V-8
5.7 CARB ALPHA/BRAVO
5.7L CARB MIE

5.7L CARB SKY
5.7L(2BBL)GM350V-8

5.7L COMPETITON
SKY(GEN+)

74LMIE

7.4LBRAVO Il
7ALBRAVO Il

TKS

5.0L CARB ALPHA/BRAVO
5.0L CARB ALPHA/BRAVO
5.7L CARB ALPHA/BRAVO
5.7L CARB ALPHA/BRAVO
5.7 CARB MIE

5.7 CARB MIE

5.7 CARB SKY

5.7 CARB SKY

BBL
CORPI

B A I S S N St Y N S~ C R ORI SO ORI C R S N S SO N C I~ O O Ol Ol ORI R O ORI ORI R Rl Y

S s B D PO PO DO NS

LRSI S B S "L SR R S

YEAR
ANNI

1970-72
1963-66
1972-82
1983-89
1983-86
1982-86
1968-78
1979-82
1987-89
1987-89
1987
1985-87
1988-92
1987-95
1977-84
1977-80
1987-95
1985-87
1988-95
1975-77
1975-76
1971-77
1996-97
1996-97
1987-93
1978-86
1987-93
1987-91
1985-93
1985-86
1977-87
1977-80
1981-92
1988-91
1986-88

1998

1998 +

1998-01
1998

1995-97
1995-97
1996-97

GUIA CARBURADORES
CARBURETORS GUIDE
GUIDA CARBURATORI

SERIAL
SERIE

2851424-3226957
1357370-2044033
3377341-6229717
6229718-0C853255
6229718-0B531853
6229718-0B450800
02816417-09999999
5157669-6229717
0B531854-0C856558
0B450801-0C856558
0B527955-0B775129
0A331455-0B527954
0B775130-0D714106
0B525982-0F600999
4765100-0B525981
4765100-5907057
0B522506-0B788151
6218462-0B773799
0B773740-0F600999
00000000-09999999
00000000-09999999
3108723 +
F601000-K999999
0F775200-0K999999
0B522506-0F024999
4908850-0B525981
0B525982-0F000454

0B525982-0D617327

0A338533-0F025099
6668677-0B430367
4623115-0B816540
4623115-5889913
5889914-0D715493
0B771113-0D603117
0A631894-0B785148

0L010044-0M614999
0M615000-0W300012
0M600000 +
0L015751-0M599999
0M600000 +
0L002003-0W090899
0M317000-0W090899
0L010037-0M599999

0L002005-0M316999

0F350000-0K999999
0F352000-0K999999
0F800700-0K999999

0M600000-0W300009
0W300010 +
0M600000-0W300009
0W300010 +
0M317000-0W689999
0W690000 +
0M317000-0W689999
0W694844 +

CARB. ASSY
CARB. COMPLETO

REC1347-818619R02
REC1347-818619R02
REC1347-818619R02
REC1347-818619R02
REC1348-818621R02
REC1348-818621R02
REC982217
REC982217
REC1348-818621R02
REC1348-818621R02
REC3304-9354A2
REC3304-9354A2
REC3304-9354A2
REC3310-807312A1
REC1347-9661A3
REC1347-9661A3
REC1347-9661A3
REC1347-9661A3
REC1347-9661A3
REC1376-818622R02
REC1376-818622R02
REC1376-818622R02
REC3310-807312A1
REC3310-807312A1
REC1347-816373A4
REC1347-816373A4
REC1347-816373A4

REC1347-816373A4

REC1347-816373A4
REC1347-816373A4
REC804626R02
REC804626R02
REC804626R02
REC804626R02
REC804626R02

REC3310-864941A01
REC3310-864942A01
REC3310-864942A01
REC3310-864943A01
REC3310-864943A01
REC3310-864943A01
REC3310-864943A01

REC3310-864943A01

REC807262R02
REC807262R02
REC807262R02

REC3310-866143A03
REC3310-866143A03
REC3310-866143A03
REC3310-866143A03
REC3310-866143A03
REC3310-866143A03

CARB. KIT
CARB. KIT

REC823427A1
REC823427A1
REC823427A1
REC823427A1
REC823427A1
REC823427A1
REC823427A1
REC823427A1
REC823427A1
REC823427A1
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1
REC3302-804845
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1
REC1397-8760
REC1397-8760
REC1397-8760
REC3302-804845
REC3302-804845
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1

REC823426A1

REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1

REC809065

REC3302-804844002
REC3302-804844002
REC3302-804844002
REC3302-804844002
REC3302-804844002
REC3302-804844002
REC3302-804844002

REC3302-804844002

REC809064
REC809064
REC809064

REC3302-804844002
REC3302-804844002
REC3302-804844002
REC3302-804844002
REC3302-804844002
REC3302-804844002
REC3302-804844002
REC3302-804844002

BASE GASKET
GUARNIZIONE
BASE

REC27-64692
REC27-64692
REC27-64692
REC27-64692
REC27-64692
REC27-64692
REC27-64692
REC27-64692
REC27-64692
REC27-64692
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-8079821
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-70142
REC27-70142
REC27-70142
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572

REC27-524572

REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572

REC27-524572

REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821

REC27-8079821

REC27-41609
REC27-41609
REC27-41609

REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821

NEEDLE KIT
KITAGHI

REC823727

REC3302-804689
REC3302-804689
REC3302-804689
REC3302-804689
REC3302-804689
REC3302-804689
REC3302-804689

REC3302-804689

REC811534
REC811534
REC811534

REC3302-804689
REC3302-804689
REC3302-804689
REC3302-804689
REC3302-804689
REC3302-804689
REC3302-804689
REC3302-804689

FLOAT
GALLEGGIANTE

REC1397-2060
REC1397-2060
REC1397-2060
REC1397-2060
N/A

N/A

REC1397-2060
REC1397-2060
N/A

N/A

REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327
REC3302-9031
REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327
REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327

REC1397-3327

REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327

REC811536T

REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031

REC3302-9031

REC811536T
REC811536T
REC811536T

REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
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MCM 120/2.5L

MCM 140/3.0L/3.0LX
(4cil)

MCM 165/170/3.7L (4 Cil.)
MCM470

MCM185 (229CID)
MCM485
MCM1801190/3.7LX
MCM488

MCM 175/185/4.3L V6

MCM205/ 4.3LX/
4.3LXHILHV6

MCM198MIE/898-V8
MCMB898/200 V8
MCM200/5.0L V8
MCMS.0L (GENE+) V8

MCM888 V8
MCM228/TR/MIE V8

MCM228V8

MCM228/230/5.0LX
MCM228MIE V8
MCM230MIE V8

MCM233/MIE V8

MCM250 (350CID) V8
MCM255/MIE (Ford)

MCM255/MIE V8
MCM260MIE V8
MCM260MIE/
5.7MIE
MCM5.7MIE V8

MCM5.7MIE (2BBL)
255V8

260 V8

260 V8/5.7L Alpha
5.7L Alpha V8

5.7L (2BBL) V8
5.7L (Gen+) (2BBL)
5.7LX (4BBL) V8

GUIA KITS CARBURADOR Y BOYAS
CARBURETOR REPAIR KITS & FLOATS APPLICATION

GUIDA KIT CARBURATORI E GALLEGGIANTI

2520425-3377340
337341-3770649
3770650-4469865
4469866-5192048
5192049-6229717
6229718-0C853255
6229718-0C853255
6229718-0C853255
6229718-0C853255
2816417-2911439
2911440-3771644
3771645-5157668
5157669-6229717
6229718-0C856556
6229718-0C856556
6229718-0C856556
6229718-0C856556
0C856559-0D447414
0D447415-0D836075
0D836076-0F603999
LX 0C856559+
6916779+
4208730-6916778
6218037-6916778
6330183-6919655
5688394-6218036
6916779+
6170297-6916778
0A221455-0B527954
0A221455-0D714106
0F000878+
0A331455-0D714369
0D714370-0F802999
4762210-0B525981
6218462-0B525981
0B525982-0F600999
0L157751+
3108723-4887829
3108723-4887829
4765100-5069430
4765100-5069430
5069431-6021783
6021784-6218461
6218462-0F600999
5069431-6040745
6040746-0B788151
4173000-4465029
4465030-4902304
4768000-4908849
4768000-4908849
3268728-4175499
4175500-4924564
4924565-5195908
5195909-5907057
5907058-0B522505

0B522506-0F024999

0F025000-0F349299
0F025000-0F349299
0F349300-0F622099
0F622100-0K999999
0L002003+
4175500-4767999
4908850-5060805
5060806-6024393
6024393-0B525981
0B525982-0F000454
0F000455-0F273497
0F273498-0F600999
0F601000-0K999999
0L010037+
0F601000-0K999999

1336-3594A1
1351-4263A3
1351-5202A1
1351-6065A2
1351-7354A1
1351-8480A2
1389-8490A2
1389-9350A2
1389-9562A1
1351-4032A1
1351-4293A1
1351-5203A1
1351-7355A1
1351-8480A2
1389-8490A2
1389-9350A2
1389-9562A1
1389-815396A2
1389-9562A1
1389-815396A2
1389-815397A2
1389-9564A1
1376-5990A1
1389-8489A5
3300-8886A 2
1376-5990A1
1347-9142A2
1347-8460A3
3304-9353A2
3304-9565A1
3310-80776A1
3304-9354A2
3310-807826A1
1376-8295A3
1389-9563A1
1389-9670A2
3310-861448A1
1356-4642
1376-5659A1
1347-6427A1
1347-6438A1
1347-7361A1
1347-8296A4
1347-9661A3
1347-7364A1
1347-8290A1
1346-57744A1
1346-6152A2
1347-3363
1347-3237A3
1356-5169
1347-5732A1
1347-7062A1
1347-7365A1
1347-8289A1

1347-9662A4

3310-806761A1
3310-806761A2
3310-806761A3
3310-806762A2
3310-861245A1
1347-5732A1
1347-6492A1
1347-7362A1
1347-8292A1
1347-9662A 4
3310-806761A 1
3310-806761A 3
3310-807312A1
3310-861245A1
3310-807262A 2

R2/2GC
M2/Mercarb
M2/Mercarb
M2/Mercarb
R2/2GC
R2/2GC
R2/2GC
R2/2GC
R2/2GC
M2/Mercarb
M2/Mercarb
M2/Mercarb
M2/Mercarb
M2/Mercarb
M2/Mercarb
M2/Mercarb
M2/Mercarb
R2/2GC
M2/Mercab
R4/AME
R2/2GC
R4/AME
R4/AME
M2/Mercarb
M2/Mercarb
M2/Mercarb
R4/4MV
Weber
R2/2GC
M2/Mercarb
M2/Mercarb
M2/Mercarb
H2/2300
R2/2GC
R4/4MV
R4/AMV
R4/AMV
R4/AMV
R4/AMV
R4/AMV
R4/AMV
R2/2GC
R2/2GC
R4/AMV
R4/AMV
H4/4160
R4/AMV
R4/AMV
R4/AMV
R4/AMV

Ré4/AMV

Weber
Weber
Weber
Weber
Mercarb
R4/AMV
R4/AMV
R4/AMV
R4/AMV
R4/AMV
Weber
Weber
Mercarb
Mercarb
Weber

REC823427A1
REC823427A1
REC823427A1
REC823427A1
REC823427A1
REC3302-804844002
REC3302-804844002
REC3302-804844002
REC823427A1
REC823427A1
REC823427A1
REC823427A1
REC823427A1
REC3302-804844002
REC3302-804844002
REC3302-804844002

REC3302-804844002

REC3302-804844002
REC823427A1
REC3302-804844002
REC823426A1
REC823427A1
REC823426A1
REC823426A1
REC3302-804845
REC3302-804844002
REC3302-804844002
REC823426A1
REC809064
REC1397-5831
REC3302-804844002
REC3302-804844002

REC1396-4656
REC1397-5831
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1
REC1397-5831
REC1397-5831
REC823426A1
REC823426A1
REC17-8M0065070
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1

REC823426A1

REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1
REC823426A1

REC1397-2060
REC1397-2060
REC1397-2060
REC1397-2060
REC1397-2060

REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC1397-2060
REC1397-2060
REC1397-2060
REC1397-2060

REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031

REC3302-9031

REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC1397-2060
REC3302-9031
REC1397-3327
REC1397-3327
REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC1397-3327
REC811536T

REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031
REC3302-9031

REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327
REC3302-9031
REC3302-9031
REC1397-3327
REC1397-3327

REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327

REC1397-3327

REC811536T
REC811536T
REC811536T
REC811536T
REC3302-9031
REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327
REC1397-3327

REC27-64692
REC27-64692
REC27-64692
REC27-64692
REC27-64692
REC27-64692
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-64692
REC27-64692
REC27-64692
REC27-64692
REC27-64692
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821

REC27-8079821

REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-524572
REC27-64692
REC27-524572
REC27-524572
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-524572
REC27-524572
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-60715
REC27-8079821
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-48399
REC27-48399
REC17-14872A1
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572

REC27-524572

REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-8079821
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-524572
REC27-8079821
REC27-8079821
REC27-524572

REC3302-9407
REC3302-9407
REC3302-9407

REC3302-9407
REC3302-9407
REC3302-9407

REC3302-9407

REC3302-9407

REC3302-804689

REC3302-9407
REC3302-9407
REC3302-804689

REC823727

REC3302-9407
REC3302-804689
REC3302-804689

REC811534
REC811534
REC811534
REC811534
REC3302-804689

REC811534
REC811534
REC3302-804689
REC3302-804689
REC811534

ERECAMBIOS
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5.7L Bravo V8

350 Magnum Alpha

5.7L Ski V8
5.7L Ski (2BBL) V8

5.7L Ski (Gen#)(2BBL) V8
350 MAG Ski V8

270 MCMIMIE V8

280 TRS V8

300 MRITRS V8

325 MCM/MIE V8

330 MCM V8

330 MIE V8

340/7.4L MIE V8

74L c/ Hurth V8

74L c/BORG WARNER V8
TALMIE V8

TALBRAVO I/ V8

TALBRAVO I V8

370V
400 V8
4201425 V8
440/460 V8
450 V8

454 MAG Alpha V8
454 MAG Bravo V8

465 V8
500 (502 CID) V8

500 Bulldog (540 CID) V8
502 MAG V8

8.2L MIEV8

Ref.

REC1396-4148
REC809066

REC70125A02

REC1396-4148

0B525982-0D617327 1347966204 R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
0B525982-0D617327 1347-8289A1  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
0B525982-0D617327 3310-806970A1  Weber REC811536T REC27-524572
0A635178-0D617327 1347-8289A1  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
0D617328-0F600999 3310-806970A1  Weber REC811536T REC27-524572
OF601000-0K999999 3310-807262A2  Weber REC811536T REC27-524572
0A338533-0F025099 1347-9415T R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
0F025100-0F449999 3310-806761A2  Weber REC811536T REC27-524572
OF450000-0F775199 3310-806761A3  Weber REC811536T REC27-524572
0F775200-0K999999 3310-807312A1  Mercarb REC3302-9031  REC27-8079821
0L002005+ 3310-661245A1  Mercarb REC3302-9031  REC27-8079821
0D505450-0K999999 3310-807262A2  Weber REC811536T REC27-524572
0K040400-0K999999 3310-860371A1  Weber REC811536T REC27-524572
2851074-3385720 1347-4180A1  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
4176250-4176468 1347-4179A2  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
4176469-4770199 1347-5981A1  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
6668677-0B430367 1347-7498A7  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
2278747-3042730 1347-3342 R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
3042731-3780449 1347453301 R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
2278747-3080449 1347-3689A1  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
4623155027230 1347-6493A1  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
5027231-6083144 1347-7363A1  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
6083145-08816540 1347-8291A3  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
4623115-5206384 1347-6493A1  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
5226385-5889913 1347-7366A1  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
5889914-0D715493 1347-8288A1  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
0D715494-0F 349999 3310-80969A2  Weber REC811536T REC27-524572
0D715494-0F349999 3310-80969A3  Weber REC811536T REC27-524572
0F350000-0K999999 3310-86969A1  Weber REC811536T REC27-524572
0B771113-0D603117 1347-8291A3  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
0D603118-0F351999 3310-86969A2  Weber REC811536T REC27-524572
0F352000-0K999999 3310-6969A1  Weber REC811536T REC27-524572
0D838819-0F800699 3310-806755A2  Weber REC811536T REC27-524572
0F800700-0K999999 3310-806969A1  Weber REC811536T REC27-524572
4179554-0B714586 1347-7498A2  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
TODOS - Al 1347-7498A2  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
0A398941-0D937011 13549A4 Ha REC13220
4179554-0B485220 1393-8862A1  Hd REC13220
OF347100-0F347277 13549A4 H4 REC13220
0A631894-0B785148 1347-8291A3  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
0A631894-0B785148 1347-8291A3  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
0B721206-0D808068 1347749802 R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
0D808069-0F304999 3310-806755A1  Weber REC811536T REC27-524572
0F305000-0K999999 3310-806755A2  Weber REC811536T REC27-524572
0C849992-0F213244 NID Ha REC13220
0F213293-0F615766 13549A12 Ha REC13220
OF615767+ 13549721 H4 REC13220
0C577254-0F 348987 13549A10 Ha REC13220
OF615767+ 13549A23 Ha REC13220
0C878221-0D824588 1347-814623A2  RA/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
0D824589-0F 114528 3310-806971A1  Weber REC811536T REC27-524572
0C878221-0D857199 1347-814623A2  R4/AMV REC823426A1 REC1397-3327  REC27-524572
0D878221-0F819619 3310-806971A1  Weber REC811536T REC27-524572
CHOKE
RO. DEPRESOR
OEM CHOKE PULL-OFF
1396-4148 HOLLEY DEPRESSORE
809066 WEBER 4v Carb (electric choke) Ref. SEM
70125A02
70125A1 ROCHESTER & MERCAB REC1397-8582 1397-8582
70125 MOTORES / ENGINES / MOTORI
Rochester, 4v carb.
TERMOSTATO
THERMOSTAT
TERMOSTATO
Ref. e
71464
REC70125A02 | Rec71464A01 71464A01
72625
MOTORES / ENGINES / MOTORI
Rochester, (divorced Choke)
REC809066

m CARBURADOR “ BOYA JUNTA BASE KIT AGUJAS

REC811534

REC811534
REC811534

REC811534
REC811534
REC3302-804689
REC3302-804689
REC811534
REC811534

REC811534
REC811534
REC811534

REC811534
REC811534

REC811534
REC811534

REC811534
REC811534

REC811534

REC811534
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}, ) REC805016A1 S
REC861259 II
C
211
Ref. Ee  eneme
REC861259 861259 604 394 940
REC805016A1 805016A1 620 400 7.80 48&6Cyl.
REC85785A2 85785A2 571 373 1283 V8 REC85784A1
REC85784A1 85784A1 548 276 793 4&6Cyl
857857 - REC805298A1
REC805298A1 85785-2 571 373 1283 V8
805298A1
REC85785A2
oz
Ll
L)
INYECTORES =
[0
INJECTORS O
o
INIETTORI L
—]
-
REC802632T ggggggT REC3858941 852956A1
MOTORES / ENGINES / MOTORI
MOTORES / ENGINES / MOTORI .
MOMMIE 7 4L MCM GM V6 & V8 (305 & 350 cid) TBI
MPI (L29)
Ref. S
REC881693002 881693002 KIT RETENES INYECTOR
MOTORES / ENGINES / MOTORI FUEL INJECTOR SEAL KIT
MCM 496 Mag &
i s 0 KIT PARAOLI INIETTORI
881693
REC9-33306 681093002
MOTORES / ENGINES / MOTORI
881693 on MCM 496 Mag

& HO, MIE 8.1S & HO

R.O.
REC885176 885176

802632T

MOTORES / ENGINES / MOTORI REC9-33304 849896
MCM/MIE 4.3L MPI, MOTORES / ENGINES / MOTORI
5.0L MPI, 350 Mag MPI, 8026327 & 849896
MX 6.2L MPI engines MCM/MIE 7.4L
W/ECM555 MPI (L29)

REC9-33301 885176

MOTORES / ENGINES / MOTORI

885176 MCM/MIE

4.3L,5.0L, 350 Mag MPI,
MX 6.2L w/ECM 555
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Ref. e Ref. S
REC9-33300 806807A1 853998A1
MOTORES / ENGINES / MOTORI REC853998A1 851956A1
806807A1 853998T
Ski 350 Mag MP!I & Blk Scorpion Ski 853998
(OF350583-0K040000) MOTORES / ENGINES / MOTORI
852956A1
MCM GM
V-6 & V-8 (305 & 350) TBI
D
REC9-33302 ot REC9-33303 805225A1
MOTORES / ENGINES / MOTORI
MOTORES / ENGINES / MOTORI .
861260T 350 Mag MPI (1998+) L IChIMIE 51
MX 6.2L MPI, -8 350, 377, 454, 502 MP
7.4L/502 Mag MP! (1999+) 8.2L MP!

SENSORES
SENDERS
SENSORI

MERCRUISER

R.O.
Ref. OEM

881731
REC8M0054726 8MO0054726

MOTORES / ENGINES / MOTORI
V6 & V8 MPI con / with / con 555 ECM

o
o

Ref. OEM
REC854445 854445

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM 525 EFI

Ref. g'é)M
864856A1
REC3850396 805217A1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM/MIE GM V-6 & 350, 377, MX 6.2L
MPI, 7,4L MPI, 454, 502 EFI

)
Ref. e

861249A1
REC861249A1 861249

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM/MIE GM V-6 & 305, 350, MX 6.2L
MPI, 7,4L MPI (1998+)

5.0L, 5.7L EFI(1998)

Ref. -
879150150
REC879150150 849934

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM 575SCl

305 OEM
885165

REC8M0087834 8M0087834

MOTORES / ENGINES / MOTORI

350MAG MPI

377TMAG MPI

383MAG STROKER

4.3L MPI

5.0L MPI

5.7L MPI

6.2L MPI

R.O.
Ref. OEM
811639

REC3854001

811639T
MOTORES / ENGINES / MOTORI
V4 /V6/V8
Delco Voyager

Ref. e

805223T
REC805223T 805223
MOTORES / ENGINES / MOTORI
V6 & V8 (350, 454, 496 & 502 CID)
EFIl/MPI

500, 520, 525, 540,

575 (Race sterndrive)




SENSOR DE PICADO
KNOCK SENSOR
SENSORE DI CADUTA

Ref. e
805544T
REC8MO0077616 8M0077616

MOTORES / ENGINES / MOTORI
454,502, 540, 572

7.4L, 454 MAGNUM 8.2L

500, 525, 575, 600, 800 (Race sterndrive)

R.O.
Ref. OEM
REC806612T 806612T

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM/MIE 305, 350, 377 GM V8 CID

SENSOR POSICION DE GAS
THROTTLE POSITION SENSOR
SENSORE POSIZIONE FARFALLA

R.O.
Ref. OEM

853678T
REC853678T 853678
MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM/MIE 4.3L,

5.0L, MX 6,2L w/ECM555,
350 Mag MPI, Blk Scorpion
Ski, 7,4L MPI (L29), MCM
496 Mag & HO, 8.1S & HO

Ref. (R)I?M
REC803148 803148
MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM/MIE 350 Mag, Blk

Scorpion Ski
(0L005900 & +)

Pl
o

Ref. OEM
REC805226A1 805226A1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM/MIE V-6 & 305,
350, 454, 502 EFI

SENSOR POSICION ARBOL DE LEVAS
CAMSHAFT SENSOR
SENSORE POSIZIONE ASSE A CAMME

Ref. SI?M
REC3863130 898141

MOTORES / ENGINES / MOTORI
3.0,4.3,5.0,5.7,6.2L

Se instala en distribuidor

Is installed in distributor

Viene installato nello spinterogeno

SENSOR CAUDAL AGUA
WATER SENSOR
SENSORE ACQUA

Ref. e
8M6000623

RECBM6000623 881879010
8818793

MOTORES / ENGINES / MOTORI

V6 & V8

4.5L MPI

SENSOR POSICION CIGUENAL
CRANKSHAFT POSITION SENSOR
SENSORE POSIZIONE ALBERO MOTORE

Ref. S
REC892617 892617
MOTORES / ENGINES / MOTORI
8.1L

496 Mag, H.0. BRAVO

Ref. 8
892615002

REC892615002 892615001
892615

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM 496 Mag, 8.1 Inboard

Ref. B
864297701

REC864297T01 864297
864297001

MOTORES / ENGINES / MOTORI
350 Magnum, 377 Magnum MPI,
5.0L MPI, 5.7L MPI, 6.2L MPI,

8.2L MPI

4.3L CARB / MPI

525, 600, 662, 700 (Race sterndrive)

SENSOR TEMPERATURA ENFRIADOR
COOLANT TEMPERATURE SENDER
SENSORE TEMPERATURA SCAMBIATORE

Ref. St

805218T
805218
MOTORES / ENGINES / MOTORI
350 MAG P!

383 MAG

4.3LMPI, 5.0L MP1, 3.0L MP!

REC3850397

4.3 CARB, EFI
454, 496 MAG, EFI
5.7L CARB, EFI
8.1,8.2L MIE

SENSOR TEMPERATURA AGUA
WATER TEMPERATURE SENDER
SENSORE TEMPERATURA ACQUA

RO.
ek OEM

97258A1
97258
REC97258A1 34625
FI6900198
F16900152

1/2" - 14 NPT

Ref. e
806490T
97257A1
97-257
806490
811091
36525

REC806490T 3/8"- 18 NPT

Ref. B
REC48952 48952
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R.O

Ref.
REC41400

r
o

Ref. OEM
REC87-864252 87-864252
MOTORES / ENGINES / MOTORI
43,50,57
Motores modernos
Later engines
Motori moderno

R.O.
ek S
REC87-864252A01 87-864252A01
MOTORES / ENGINES / MOTORI
43,50,57
Motores antiguos
Old engines

Motori vecchio

)
ek OEM

REC3855194 805224A1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM/MIE GM V-6 & 305,

350, 454, 502 EFI

500, 575 (Race sterndrive)

RO.
Ref. OEM

REC803149 803149

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM/MIE 350 Mag MPI

Black Scorpion Ski, 377 Scorpion,
MCM & Ski MX

6.2L MPI, 7.4L MPI

(L29), 575SCi

R.O.
Ref. OEM

REC862998 862998

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
3.0LMPI, 4.3 MPI, 5.0L MPI,

350 MAG MPI,

MX6.2 MPI,

8.1L

600, 662, 700 (Race sterndrive)

R.O.
OEM TERMINAL

87-815425T
8M0068784
90806
815425
34623

REC8M0068784

1/8-27

10- 31

)
o

ek OEM
REC87-805605A1 87-805605A1

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
3.0L (1990-95)
4.3L (1993-98)
5.0L (1988-01)
5.7L (1988-01)
7.AL (1991-00)

R.O.

OEM

802630701
802630001

802630T

802630

8M0069803
MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM/MIE 7.4L MPI (L29) 496 Mag, 8.1L
Se monta en la linea de enfriador de combustible.
Mounts on fuel rail

Si monta nello scambiatore di calore.

REC802630T01

)
Rek St
REC849899 849899

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
MCM 500 EFI (Race sterndrive)

Se instala en el “fuel rail”

Mounts on fuel rail

E ‘installato nel “fuel rail”



Ref. e

REC807952A1 807952A1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM/MIE GM V-6, V-8 305, 350, 377 EFI/MPI,
MCM 575SCi

Semonta en lalinea de enfriador de combustible.
(marca rosa)

Mounts on fuel rail (pink mark)

Simonta nella linea dello scambiatore di calore
della benzina. (colore rosa)

Ref. e

REC892681 892681
MOTORES / ENGINES / MOTORI
5.0L MPI, 5.7L MPI, 350 Magnum,

6.2L MPI, 496 Magnum, 8.1L, 8.2L,

502 Mag MPI, 375HP, 425HP.

520, 540 (Race sterndrive)

Se instala en la tapa del médulo.

Is istalled in module cover.

Viene installato nel coperchio del modulo

Ref. e

REC861126A1 861126A1

MOTORES / ENGINES /| MOTORI

MCM 4.3 MPI, 5.0 MPI, 350 Magnum, 8.1 L, 6.2
MPI, 7.4 MPI.

Seguir la marca de la base del tubo, marron azul/
verde. Se instala en el enfriador de combustible.
Mounts on fuel cooler. Brown & blue/green mark
on base of tube

Da montare su motori con tubo con colore
marrone blu/verde. Si monta nella linea dello
scambiatore di calore di benzina

MODELO Yl
Cib/CcyL

OF803800-

22MAGEFI  262v6 9607 O 0S80
43LEF 2xov6 9801 ShOIA0
43L WP 2626 0207 OM300000+ RECB85176
5.0L EFl Nsve 9p0t ORI
5.0LMP! 305V8 0207 OM300000+ REC885176
50LMPIDTS  305V8 0507 OW310000+ REC885176
320EF 30vs 8749 LS
D g s D
e o o oL
30MegPl  350v8 1908 OO
30MagPl 3508 1908 Q356000
30MagMPl  350V8 1999 O oo
30MaghPl  350V8 9901 SN0
350MagMPl  350V8 02:07 OM300000+ REC885176
Mg P! 35008 05.07 OW310000+ RECB85176
JeOMag P! 350v8 0207 OM30000G+ RECB85176
Je0Mag MEI 350v8 0507 OW310000+ RECB85176
O s g S0
SooMag P! asovg 0204 QN0 ReCagsie

Ref. T

REC885174 885174

MOTORES / ENGINES /| MOTORI
4.3L,5.0L, 5.7L & 6.2L MPI

Con 555 ECM en linea combustible. Se
instala en el “fuel rail”

With 555 ECM in fuel rail. Mounts on fuel rail
Con 555 ECM in lineadel carburante

E ‘installato nel “fuel rail”

Ref. B
REC860349A1 860349A1

MOTORES / ENGINES / MOTORI
MCM/MIE 7.4L/LX MPI, 454 Mag MPI, 502
Mag MPI, MIE 8.2L MPI

Se monta en el enfriador de combustible (sin
marca de color)

Mounts on fuel cooler (no color mark)

Si monta nella linea dello scambiatore di
calore della benzina. (senza codice colore)

Ref. e
REC805227A1 805227A1
MOTORES / ENGINES /| MOTORI
MCM/MIE 7.4L/LX MPI,

454 & 502 Mag MPI,

8.2L MPI

Se instala en el “fuel rail”

Mounts on fuel rail

E ‘installato nel “fuel rail”

GUIA DE SENSORES
SENSOR APPLICATION
GUIDA SENSORI GUIDA SENSORI

H iNvecTor | KITINVECTOR [ e varvuLa .
8

REC3858941 REC3855194

REC3858941 REC3855194
REC9-33301  REC862998
REC853998A1 REC3855194

REC9-33301  REC862998
REC9-33301

REC862998
REC853998A1 REC3855194

REC3855194
REC9-33303 REC3855194
REC853998A1 REC3855194
REC853998A1 REC3855194
REC853998A1 REC3855194
REC9-33302  REC803149
REC9-33302  REC803149
REC803149

REC803149
REC862998

REC9-33302

REC9-33302
REC9-33301

REC9-33301
REC9-33301  REC862998
REC9-33301
REC9-33302  REC803149

REC9-33301  REC862998

REGULADOR
PRESION RAIL

RECB805226A1 REC807952A1  REC3850396
REC805226A1 REC807952A1  REC861249A1
REC853678T ~ REC885174 REC807952A1
REC805226A1 REC807952A1  REC861249A1
REC853678T  REC885174 REC861126A1

REC885174
REC805226A1 REC807952A1  REC3850396
REC805226A1 REC806808A2 REC3850396
REC805226A1 REC807952A1  REC3850396
REC805226A1 REC3850396
REC805226A1 REC807952A1  REC3850396
RECB805226A1 REC807952A1  REC3850396
REC853678T REC807952A1  REC861249A1
REC853678T REC807952A1  REC861249A1
REC803148 REC807952A1  REC861249A1
REC803148 REC807952A1  REC861249A1
RECB853678T  REC885174 REC861126A1

REC885174
REC853678T  REC885174 REC861126A1

REC885174
REC803148 REC807952A1  REC861249A1
REC853678T REC861126A1

REC806612T
REC806612T
REC806612T
REC806612T
REC806612T
REC806612T
REC806612T
REC806612T
REC806612T
REC806612T

REC806612T

n = s

REC805223T
REC3850397
REC805223T

REC805223T
REC805223T

ERECAMBIOS
BN ARINOS

N
-
a1

MERCRUISER



REGULADOR
REGULADOR [PRESION COOLER
MODELO INvecTor | KITINYECTOR [ e viarvuLa RESIONIRAIL PICADO | TEMP. ARE
CID/CYL PS

350MagMPl - 350ve  04.07 OM398372+ RECSS5176  REC9-33301 RECE62098 RECS53678T  REC885174

0
Q
@
S
S
i
|

BN ARINOS

Horizon MIE

350 Mag MPI

Mgl 350V8 0507 OW310000+ RECBSSHT6  RECO-33301 REC885174

350MagMPl - 35vg 1908 OLOUZ0CE- REC9-33302 REC803149 REC53678T RECB07952A1  RECS61249A1 RECB06612T

216 3cOMeg P! asovg 0204 QNS00 RECERSIZG  RECOG301 RECS62098 RECSSITST RECBSSIT4  RECES1Z6AT
SchMegMP!  350vg 0407 OMI9B3T2+ RECE8SIT6  RECO-33301 RECS62098 RECSS3ISTST  RECE8SHT4
SchMag P! 350v8 0507 OW310000+ RECBS176  RECS-33301 REC885174
LOMeOEF!  gsovg a9 Qr2ocol REC853998A1 REC3855194 REC805226A1 REC3850395  REC06612T
LOMeg P! g0 1908 Q002600 RECO-33302 REC803149  REC853678T RECBO07952A1  REC861249A1 REC06612T
L0Meg VP! 3508 99.01 8b|32°9496§g§ RECO-33302 REC803149 REC803148 RECBO7952A1  RECB61249A1 REC06612T
LOMagMPl 3508 0207 OM300000+ RECE8S176  RECO-33301 RECS62098 RECGS3678T  RECES174 REC861126A1
57LEFI Ve 9507 2280 REC853098A1 REC3855194 REC805226A1 RECB07952A1  REC385039  REC806612T
STLEFI (Gent) 350V8 9801 L0003 REC853098A1 REC3855194 RECB05226A1 RECB07952A1  RECBG1249A1 RECB06612T REC805223T
STLEFI(Gent) 350v8 1997 QR0 REC853998A1 REC3855194 REC805226A1 REC807952A1  REC3850396  RECS08612T
Sy ssove soe7 QLMY RECB53998A1 REC3856194 RECB05226A1 RECB07952A1  REC3850396  REC80612T
o SILXEFl  350V8 95.97 %fé%%%%% REC853998A1 REC3855194 REC805226A1 RECBO7952A1  REC3850305  REC06G12T
Ll Black Scorpon g5y 1995 O So0S8 RECB03149 RECB53678T  REC885174 REC3850395  REC06612T
(L) Black Scorpion 0K040001-
S iy 3ove o7 OO0 REC0-33303 RECB03140 REC853678T RECB07952A1  REC385039  REC806612T
o Black Scorpon  350vg 1908 2002700 REC9-33303 RECB03149 REC853678T REC807952A1 REC806612T
g Black Scorpon  350vg 9805 Jpoeen RECO-33303 REC803149 REC803148 RECB07952A1 REC806612T
[TT] Black Scopon  350v8 03.07 OM391600+ REC0-33303 REC862998 REC803148 RECB07952A1
= STLSCOPion g77v 99.05 QoY RECO-33303 REC803149 REC803148 RECBO7952A1  REC3850395  REC06612T
gﬁswrpm 3TN 9798 %'f%%%%ﬁi RECO-33303 REC803149 REC853678T RECBO7952A1  REC3850305  REC06612T
MX62LMP 377V 0001 LS00 RECO-33302 RECB03149 REC803148 RECB07952A1  REC8G1240A1 RECS06612T REC805223T
Mx62LMP 378 0204 OWSCOO0 Recassizs  RECO-33301 RECS62098 RECBS3TST  RECEBSHT4 REC861126A1

MX62LMPI 37708 0407 OW0B0000+ RECGS5176  RECO-33301 REC862908 RECS53678T  REC885174
MXB2ZMPl 3778 0507 OW310000+ REC8B5176  RECO-33301 REC885174

DTS
MX 6.2L MPI OM300000-

s arivg 0204 MO0 Recagsie  RECO-3301 RECSS2008 RECSSITST RECBSSI4  RECSG1Z6AT

MXSALMP!  g77ve 0407 OWOB000+ RECESSI76  RECO-33301 RECS62098 RECBS3T8T  RECEBSHT4

MXSALMR 377ve 0507 OW310000+ RECES5176  RECO-33301 RECE62998 REC885174

MX 6.2L MPI OM300000-

MXBALMPL a7ivg 0204 QMO0 RECGBSI76  RECO-3301 RECS62998 RECGS378T RECGBSI74  RECEGH26A!

MXOALMP! 3778 0407 OM3GB3S+ RECESSIT  RECO-33%01 RECS62098 RECSSITST  RECG8SIT4

MX62L MPI

WXGALNP! 1 3TIVG 0507 OW390000+ RECEBSI76  RECO-33301 REC885174

MXBAMP! grrve 0204 OMSOOO00- Recosstz  RECO-93301 RECE62098 RECSSI6T8T RECG8SI74  RECBGH26A!

MXB2LMP! 377vg 0407 OM3OBAOS+ RECEBSI7  RECO-33301 RECS62098 RECBS3TST  RECABSHT4

MXEAMP! 377vg 0507 OW30000+ RECEB5176  RECO-33301 RECE62998 REC85174

WX6ZLMPL 377vg 0207 OM3I7O00+ RECESSI76  RECO-33301 RECS62098 RECSSI7ST RECBSSI4  RECEG1Z6AT

MX 6.2L Black 0L005601-

Moo ek sy oras SUNRRE RECG-33303 RECB03149 REC803148 RECB07952A1 RECB0612T
"S"C’gfpﬁ)ﬁﬁfk 37TN8 0307 OK391750+ RECO-33303 REC862998 REC803148 RECB07952A1

454MagEFl 454VE 9496 OFTTSTOD: RECO-33303 REC3855194 RECB05226A1 RECS05227A1 REC3850395  RECGMOO77616 REC805223T
SAMegEFl ysyvg o40p OFZISE0D RECO-33303 REC3855194 RECB05226A1 RECB05227A1 REC3850395  RECGMOO77616 REC805223T
CAMegEFl ysyvg gpg7 OFSA00%S REC0-33303 REC3855194 REC805226A1 RECB05227A1 REC3850396  RECSMO077616

454Mag I 4548 o697 OFE0230 REC0-33303 REC3855194 REC805226A1 REC805227A1 REC3850396  REC8MO077616 RECB05223T
454Mag 1 4548 9697 OIS RECO-33303 REC3855104 RECB05226A1 RECS05227A1  RECS60349A1  REC3850396  RECBMOO77616

454Mag Pl 454vg o798 OLOSoHOl- REC9-33302 REC3855194 REC805226A1 RECGG1126A1  REC3850396  RECGMOOT7616

454 Mag MP! 0L002200-

poalaghPl  gsavg 9901 OHo0Z200 RECO-33303 REC3855194 REC805226A1 RECSO0S5227A1  RECGG0349A1  REC3850396  RECGMOOT7616

454 Mag MP! 0L08G050-

poitaghPl gsavg 1998 Orocensd REC9-33302 REC3855194 RECB05226A1 RECB61126A1  REC3850396  RECGMOO77616
T4LMPI(129) 454vs 9901 OOI000 ReCA0o3T RECO43304 RECB03149 RECSSITST RECB0630TO1  RECSSH26A1  RECBS1249A1 RECBMOOT6S RECA05223T
TALMPIMEE 454v8 9801 OFSo3l REC9-33303 REC3855194 RECB05226A1 RECB05227A1 REC3850395  RECGMOO77616 REC805223T
TALNPIME 454V8 9596 ORIeTSo0 REC9-33303 REC3855194 RECBOS5226A1 RECBO05227A1  RECGG0349A1  REC3850396  RECGMOO77616

ZL%)MP' ME ssavs 1097 OHUIONO  RECB0Z632T RECO-33304 RECRU3149  RECGS226A1 RECS02630T01  RECGGY1Z6A1  RECS61249A1 RECOMOOTT616 RECB05223T



REGULADOR
REGULADOR |PRESION COOLER
MODELO INvECTOR | KITINYECTOR | 11 ¢ yaLvuLA HRESIONIRAIL PICADO | TEMP. ARE
S

OF820000-

%
Q
@
S
g)
|

BN ARINOS

TAXTBI  4save 9801 ORS00 REC3855194 REC805226A1 RECB07952A1  REC3850396  RECSMOOT7616
TALXMPI  454V8 9697 8&?%218 RECO-33303 REC3855194 RECB05226A1 RECB05227A1 REC3850395  RECGMOO77616 REC805223T

TALXMPL  45HVB 1995 Olrsor RECO-33303 REC3855194 REC805226A1 RECS05227A1  RECBG0349A1  REC3850396  RECGMOOT7616 REC805223T

496Mag  406v8 1997 OMOZSI0C RECAgios002 RECO-G3306 RECB62098  RECSSITST  RECB0Z630TO1  RECG1126A1 217
49Mag  496V8 01-04 OWOG0000+ REC8B1